ANTOLOGIA 
Discorso. di LIET.MO Luna intorno alla storia scientifica 
della Toscana. 
H. pia anni datomi a fe“ 
lorosi toscani, si alti promotori delle scienze nel secolo XVII.” 
e trovandovi invenzion? mirnbili , onde appena serbasi memoria 
ne’ posters stimai copia. di notizie importanti 81 con- 
tenesse ne’ manoscritti 1 ‘quali talval a negletti o serrati stanno” 
per molte librerie d'Italia. E primieramente inyegtigando i codici 
fiorentini , @ @ra uno , ora un altro secondo 1’ opportuniga con- i 
4 sidgrandone , tanto mi Breve il diletto di queste indagiat > che i 
dallo scriver ricordi m’ inalzai a poco a,poco , ne 
titamente al concetto di preparare un Petoria. E dopo lungo 


dubitare , perocché mi sentiva a tanta impresa_insufficiente , i 


deliberai di tentarla , sperando coll’ assidua cura supplire .. 
difetto d’ ingegno. Laonde ampliai le mie ricerche fuor di Tor H 
scana, @ mi spinsi anche in paesi - oltramoutani, a cercare | Hf 
de’ manogcritti rarisgimi che ci rapi straniera prepetenza.. Ma 
raccolti gia mole ecritti sconosciutl de’ pi eccelsi_ inge- | 
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rore) dedavendo le nostre i costumi e-le scienze 


gni, mentre io divisaya la storia della mate- 
matica e della fisica toscana, dal risorgere “delle lettere insino 


al fine del secolo XVII.°, perdei subitamente gran parte delle mie 


note ; né ora potendo supplirle , ho risoluto, affinché i miei studii 
non periscano affatto, di mettere in pubblico brevi ragguagli 
de’ pit celebrj manoscritti da me considerati , incominciando per 
quelli di Leonardo da Vinci, intorno a’ quali faticai lungamente 
in Milano e a Parigi- Ma prima di condurmi a * particolari » di- 
scorrerd alquanto circa le vicende universali delle scienze , é il 
debito che stringe chi le vuole convenientemente raccontare. 
Molti popoli, ignari o superbi, fecero di sé centro a ogni 
nazione , e rivolti unicamente a lla storia de’ loro antenati , stu- 
diarono d’ abbellirla e d’ eleggersi tra diverse origini la piu il- 
lustre prosapia, Si distinsero in tal,guisa varie famiglie umane , 
ciascuna stoltamente affermando che solo a pro di lei fosse creato 


l’ universs-;-e dell’ altre genti a gran pena dicendo quanto le 
facea bisogno a-narrare le guerre e il commercio scambievole, 


Cosi noi ‘mederni-europei , , benché in gran parte nati di que’bar- 
bari che vennero a’ danni deil’ impero di. Roma, e disfattolo gli 
dieder nuova forma civile e politica, uondimeno ci strignemmo 
in famiglia: co’ Greci e i Romani, per brama di_,parteciparne la 
gloria-,-quasi dispregiando ogni altra origine, e scone er- 

due popel sli. 


o e¥a dell’ altre cose, narrano le antiche storie (A) 
le scienze vennero primieramente d’ Asia d’Egitto 
cia e in Italia, ove congiunte forse con altre natie discipline si 
diffusero e crebbero. Poi le veggiamo ‘sorte a grande altezza in 
Alessandria , durarvi mentre mancavano altrove : e finalmente , 
vinte dalle sottiplidase dialettiche , dalle proscrizioni e da’ tu- 
multi religiosi-{B), infiacchire ancor 14 aspettando novello vigore 
d’ Orients.(C). Frattanto i vincitori dell’ impero occidentale ‘rovi- 
nandope la decrepita civilté , formavano popoli semplici , ma vi- 
gorosi di menie e pit adatti alle nuove scienze she 
bar a trasfondere in Europa, 

E comune, ma falsa credenza , che prima la poesia e le bell 
arti risuscitassero in Occidente , dopo le inondazioni’ barbariche, 
timanendo abbandonate le ecienze. Imperocché que’ giovani po- 
poli che a sfogare l’immensa energia della nascente civilta, corre- 
vano crociati al Sepolcro , davan forza a’ comuni , ‘e pattuivano 
la Magna Carta ; avidissimi di terrore e di meraviglia , move- 
vano ad un’ ora ‘il Trovatore a cantare in favelle volgari gl’ in- 
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_ cantesimi, di Merjino , I’ astrologo a jeoll’ degli 


astri, e I alchimista a sedurli con lusinghe d’ infinite riechezze 
e di vita perpetua (E). E se quelle rozze poesie. ci fruttaron pre- 
sto i divini_poemi onde va si gloriosa 1’ Italia, non deesi obliare 
che innanzi a, questi. sorsero tre meravigliove inyenzioni_, scono~ 
sciute anticamente fra noi, la polvere (F) , la bussola (G),e 
algebra (H): quelled’ autore ignoto, questa divolgata per ’Eu- 
ropa da Leonardo Fibonacci pisano; dal quale 
la storia scientifica della Toscana. 
| Maa ordinare convenevolimente. una 1 storia delle scienze . ay mi | 
sembra necessario, considerare distintamente pit cose: la vita 
degli uomini che le promossero ; eli studii e le osservazioni ch’e ‘ 
fecero ( deducendone le mutazioni occorse. nella natura )-e i me- 
todi che adoperarono_ per investigare. E sempre lo storico dee ri- 
guardare al varie stato del sapere in rispetto alla condizione 
de’ tempi , alla natura de’ popoli , e a’ Cees della _Crescente 
civiltd. 
La vita de’ togeani ne le inkoite sciagure 


gli spregi, la fame e 1 tormenti generogamente patiti. da chi tanto 


pik a gloria della patria. E, gia a guidare le nostre indagini tra 
oscurita de’ tempi, sorge la scellerata fiamma consuma~ 
Poi “veggiamo il mirabilissimo Leonardo da Vinci Tamingo 
cercar pane sonando alle corti, e cavarne dileggiamenti. E io 
che scrivo le. -amare parole , che in medesimo rodendosi 
e’ vergava tra’ suoi ricordi, e le ridird. Ed era a questo tempo 
che Nieceld Machiavelli, colle braccia scavezzate, disperato del- 
Italia e bestemmiando |’ wmanita si riduceva , con terribilissi- 
ma ironia a. trar. conforto del .giocar nelle bettole a ). Ma ecco 
gia Galileo costretto, alla. scuola ‘di rapire la geometria dietro una 
portiera,, in «giovanezza spinto senza, sussidio. fuor . di patria: 
miratelo poi in eta, matura, apparecchiar la. tavola co’ fogli delle 
sue mancandogli tovaglia (K).,.e decrepito andare ala Tigoroso 
esame dell’ inquisizione di Roma. E finalmente, per tacere ‘del Mi- 
chelini (L) di. tanti altri, giugniamo all’ Oliva, celebre. accade- 
mico del Cimento, che rovinato dalla cattedra al portare le bus- 
sole ,-e: né pure in si, abietta condizione. sicuro, precipitd da uns 
finestra i fuggire le seconde torture dell’ inquisizione e (M). Ma 
poi viene la storia e Taccoglie le ceneri dell’ Ascolano,, e la to- 
vaglia di Galileo, e Je membra sparte dell’ Oliva , e. mostrandole 
a’ posteri:-grida. “ecco i, premi italiani ;, ma non vi a- 
» sprezza della via che i yi weil 
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scrittore converrebbe esser potente a’ natrare le 
 sventure di que’magnanimi con tanto affetto, che scotendosi vgni | 
fibra del ¢ chore a’lettori, |’ animo de’ giovani s’ accendesse a virti, 
e le madti stesse ‘baciado lacrimose i figli, li ‘bramassero sfor- 
tunati ‘a quel modo : e the i grandi, 
fama , paventassero il gindivio de” posteri. 
* La’ gonmima ignoranza del ‘volgo (N) lungemente avvezzo a 
chinare da fronte dinanti gli operatori di portenti , a chiede- 
derne il supplhizio > costrinse per gran tempo ij sapienti @ Vivere 
taciti e soli , 0a vestire i ‘panpi dell’ errore (O) per manifestare 
verita. Quindi nel risorger delle lettere , furon rarissimi i li- 
bri unicamente volti alle scienze, e per conoscere i primi inven- 
tori é forza leggere diligentemente pveti, storiei (P) , alchimi- 
sti , e astrologi > per trovare talvulta importanti verita tra ‘mille 
fole e in opere piene di chimere (Q). E poi conviene ‘uscir de’li- 
bri e guardare agli strumenti de’ méstieri, alle macchine’ mecca- 
niche e alle opere di belle arti che serburon v.va la pratica del- 
osservazioni ¢ |’ applicazion delle scienze, Graudissima fatica , 
‘ma_necessaria a chi brama scrivere i progressi delle scienze ita- 
liane , pia diligeutemente di quanto fu operato fiuora (RB). Na 
gli autori delle nostre istorie scientifiche sarebbero tanto repren- 
sibili. ‘se avessero trascurato solamente Ie invenzioni contenute 
in libri gravissimi a leggere. o quasi ignoti: ma carpire al Tar- 
taglia e'a Galileo i! ritrovamento del calcolu delle probabilita 
e dell” aritmetica politica (S), ‘per accrescerne la fama del Pa- 
e d’ altri stranieri 7 é fallo_ troppe biasimevole in serittori 
italiani 
Descrivendo gli avandarbenti ‘delle siamo a 
paragonare tra se le osservazioni fatte in tempi diversi.da varie 
_ persone ; e questo riscontro é utilissimo a -dondsceré i ‘mutamenti 
della natura e ‘delle forze ond’ essa animata. Perocché’ troppo 
frequentemente , a mio giudizio, i i moderni dis pregiano per false 
le antiche osservazioni e chi le fece taceiano ai ignoranza. E 
benché al presente le maniere dell’osservare giano assai pid esqui- 
_ site che nel passato , ‘parmi che troppo se ne presuma in favor 
de’ moderni, e si trascuri una considerazione assai importante a’ 
progressi fatucri detle scienze. E veramente la teorica delle pro- 
- babilita ne ammaestra e si vede tutto giorno > per esperienza , 
che molt} uomini misarando in varii tempi e con diversi modi 
una meédesima estensione’, troveranno a cagion degli errori fatti 
nell’ operare , numeri fra se differenti, ma perd tali che alenni 
superino il vero, e altri’ ne siano ‘minori; per maniera che it 
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‘sono pitt nuitierose le osservazioni, mentre se quelle misure, di- 
sposté secondo |’ ordine de’ tempi mostreragao ‘accrescimetito o 


diminuzione continua , avremo ragionevole'iadizio di credere che 


la quantita ritrovata abbia mutato col volger degli ‘anni. per 
accertarcene dovremy applicarvi le indagini future , come gia fos. 
cero gli astronomi che imperfette osservazion|y 

cavarono argomento’d’ immaginare equdzioni ‘secolari verificate 
dipoi con prove’ dirette. Da questi: principii nasce la cromlogia 
fisica , scienza che itisegna a calcclare Vinflusso del tempo nelle 
forze -terréstri', della quale appéna’'formano gli elementi le 
mirabili -variazioni dell’ago maguetico. E io spero dimostrare che — 
vi ha indizi ‘yerisimili di mutamenti occorsi in’ altre furze, oltre 


la magnetica’;’ operatrici su’ corpi’ terrestri'j bén conoscer. le 
quali & necessario vulger gli studii futuri. sapute le: pro- 
prieta de’ volgarmente detti fuidi imponderabili’, si‘ dee‘ drizzar 


Ja mente al ‘passato al futuro per’eollegarli col presente. Che 


meutre Natura ‘tutto ravvolge , avviva , distrugge e travviva ,.fu 
sterminato 1’ orgoglio di ‘colui che volto' al sole disse: oggi mi- 


suro la tua luce'e il calore , ta dei scaldare ¢ spleuder sem-— 
pre cosh. Crederemo forse che nelle continue ‘mutazioni de’ cieli 


rimarrantio invatiabili certi debolissimi aliti di forze terre- 
stri ? ‘universe tutto s’ agitae cammiua, oggi som vee~ 


chie le sose ate jeri, non per. impazienta @’animi tumultuesi ; 


ma’ pér invineihile Vedete i sconvoltitratte tratto 
insino a” furndumenti ; vedeté Ja terta che ‘ba scritto nel: ‘dorse 
de’ monti', ‘hetle’ profondita’ delle: davétie la’ ‘sturia’ de’ suoi 

étravolgimenti , megtio che in: qualunque® Pattavia: non 


$time possibile mezzo di ‘reventi épignere il 


pensiero in eta’ lontanissime da noi, a svelare' come proeedessero 
le ‘cose in ciréostanze al tutto diverse dalle’ presenti. 


‘senibrami che 1’ analogia” guida’ ‘in .quieste ‘ricetehe , 
mai won’ débba' ‘inoltrarsi nelle: oceulte ‘origiti delle bose 


debba restare’ ‘éomé in ‘matematica fa’ teoriea della euntinuita 
incontrando ‘mero infinito. E credo che studii,. Titesuti: tra 
giusti termini, importino. assai_ anche in ‘qvestioni ‘ci- 

come ora molti ‘fanno all’ indefinito' perfezionamento fature ‘de- 


nomini 5 convien’ ‘sapere se la natira si’ ribellera’a ‘tali spe- 
ranze.’ Perocché lo iscemare ‘benché lentissimo della’ terrestre 


fertilita ; il mutamento di proporziotie tra ta’ fécondita della ‘terra 
e il medio corso della’ vita ‘amana (Uys -ealtre mille ‘vicende 
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fisiche , baaterehbero ad, abbattere un sistema formato, con lode- 
voli desiderii, pia che da. gravi meditazioni. E forse. dopo molti 
secoli.d}iindagini sapremo se.gli uomini.e le. cose terrestri hanno 
tutte. un, periodo o se Tovinano sit nel. 

Je. storice dee: la ei 


deg!’ inventori, ma.¢. suo ufficio, mostrare per quali mezzi 
promesser. le scienze. Che troppo si trascura, in Italia di riguar- 


dare. alla, nostra .filogofia, e debbono i tedeschi ricordarci il Ni- 
zolio @, il. Telesio, e 1? Hume. dove. dirci di,quanto,, Galileo 
Neé questi fu superato da 


qiollo soltanto coll’.oprar della .mano.e. coll’ osservazione della 


Natura-;,.ma Galileo studid ,lungamente (X) gran frutto in 
filosofia;,come gia Leonardo, ¢.il .Varchi (YX). ,¢ ,altri.avean. fatto. 
E prima considerando. te varie maniere. del filogofae, yedremo jche 
i nostri..pid  eccelsi fecondi ‘ingegni. seguiron. la filosofia empi- 
rita ; leche, dovrebbe. destar vergogna in chi tentd dileggiarla. 
Quindi, .guerdando. pitti .addentro conosceremo. per quali: vie , pro- 
cedessero .gl’.inventori, net .cimentar, nuove cose ,.e potremo, in- 


storia de’ metodi.ordinandoli come istrumenti del pen- 


siéro. Imperocché;. sempre,.m: ammirai grandemente.nel vedere , 
ehei fisicie,i chimici,dispongano con ordine. i reagenti.e gl’istru- 


meati: manuali_di.che, abbisognano e che insing, gli) artefici ac- 


delle varie,lor professioni , 


-cereande: con; sollecitndine, di conoscere, se. ve, ne, ha, de’ migliori; 


mentré:i,,metodi,, che..pur, sono gli strumenti dell’intelletto,. giac- 
ciono. trascunati,/e egnuno, pol.spera pronti al bisogno, 
usarli ,eonvenevalmente,. ‘deholezza id’ ingegno. ammirar tanto 
una macehina, acconia a tessere, accia .o bambagia ,:e dispregiare 

i: mietndi atti, ,.a,,intessere i pensieri. .Né dopo. molti.secoli, di 
abbiamo,altro,;che una, scienza, gindicatrice.. de’, ragiona- 
menti.gid fatti, ¢ inabile a inventare.. Ma,,laj logica delle.inven- 


idee, formare estraendo,i metodijda ciagcun ,ritrovamento, 


e mostrandoli.separati, da ogni, applieazione , affinché meglio siano 


_adoperati-;in, varie, questioni sappiasi. ciascuno i), 


xgeghinsi, il, mio. concetto dentro, i i, termini, della; 
non. pen stolto. municipale (che gloria e, sventure,, tatto.re- 


‘puto pomune, ai chi .nacque tra 1’ Alpi,e. il.Mare ) perch¢ mi 


sbigottiva, il cattivo successo,; di.chi scrisse pid generali: storie , 
mancaxano, le ,particolari. E per simil, motivo, non 
volli,uscire: di quelle .scienze, allen quali: faron:sempre. volti,i miei 
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studii. Ma nondimeno i vincoli che uniscon tra se tutti iHeaadlt 


del sapere » mi condurranno anche a’toccare brevemente le vi- 


cende ¢ i progressi ‘delle scienze fuor di Toscana , mostvandone 
I’ influenza reciproca, e quanto l’ingrata Europa debba 


(A) ‘Herodoti Historia graec. et lat. Batav. in fol. p. 
go, 197, eG, Diodori Siculi Bibliotheca historica graec. et lat. Ha- 
nov. 1604, in fol. Pp: 73, 86, 116, 117, ec. 


(B) Teodosio , stimolato dal. patriarca Teofilo, f é rovinare il es | 


pio e ardere la libreria de’ Lagidi (1) ; e poco appresso , la _celebre 
figlia di Teone fu uccisa a furia di popolo per le vie d’Alessandria (a). 
Finalmente Giustiniano caccid di quella citta i neoplatonici che ri- 
fuggirono a Cosroe in Persia (3); e d’allora insino alla conquista del- 


l’Egitto fatta dagli Arabi , andd sempre scemando la gloria della scuo- 


la alessandrina. 


(C) Fu creduto lungamente , per @Abul-Faragio , che 


il Califfo Omar scrivease all’espugnator d’Alessandria quel feroce di- 
lemma: “ Se i volumi che menzionasti concordan col libro di Dio son 


superflui; se lo contrastan dannosi ; 3 quindi falli distruggere » 


che le stufe d’Alessandria servissero ‘per sei mesi a eseguire il coman- 
do. Ma questo racconto , impugnato gia dal Renaudot, dal Gibbon e 
da altri, sembrera cclty inverisimile a chi legga le parole d’Abul-Fa- 
ragio , che mostra Amru e i suoi Arabi, nel caldo della vittoria , 
ascoltar con riverenza Giovanni Filopono, e poi a mente quieta ne- 
gargli la conservazion della libreria; lo che allo storico stesso parve 
meritevole d’un leggi e stupisci. E considerando che quello scrittore 
nacque fuor d’ Egitto circa 600 anni. dopo I’: imyasione degli Arabi, si 
convalideranno le ragioni di non credergli, massime veggendo la pro- 
pensione di Ini a far bruciare i libri da’ vincitori , e cid che altrove 
finse intorno a’ 15 carichi de’ manoscritti d Aegliimsede arsi da’ Roma- 

ni (5). Ma‘oltre a cid _ in Eutichio patriarca alessandrino (6) , 


“ 


(x) Socratis Scholastici et. H. Historia graec et at, 
Paris. 1696, in fol. p. 587, 588. Rey | . 
(2) Socratis op. cit. p. 287, 288. 3 
(3) Matter, Essai historique sur i’Ecole d’ Alexandrie. Posts ie, a Vol. 
in 8.° Tom. 1, p. 312, et Tom. 2, p. 308 et suiv. 
(4) Abul-Pharajii Historia comp. arab. et la. Oxonise 1663 , 
2 Tom. in 4.° T. 1, p. 114. 
(5) Abul-Pharajii op. cit. T. t, p. os 


(6) Eutychii, Annales arab. et lat. 1659, 2 Tom. in 4." 
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8 
che, di, tre, secoli precedd una 


della: presa d’Alessandria, si riferisce la. lettera, che rac- 
—comeanda ad Amru di preservar. la cittd e gli-abitatori da ogni 


za; né.v’é alcun cenno di quell” incendio. Ma se, ttalasciando cid 
che avvenne al tempo di Cesare, ci ricorderemo della libreria de’La- 


| ‘gidi arsa da Teofile, ¢ degli scaffali vuoti che Orosio’ (7) vide in Ales- 


sandria’, comprenderemo i i cristiani aver lasciato poco alimento alle ar- 


-sioni deght ‘Arabi. E se » non ostante l’epistola di Gregorio Magno al 


Vescovo Desiderio (8), e le testimonianze lodatrici di Giovanni da Sa- 
lisbury (9) e di Santo Antonino (10), s’é voluto scolpare quel ponte- 
fice dall’ accusa d’ essere stato barbaro straggitore de’libri antichi ; 


perché affidarsi all’ autorita d’ un vescovo giacobita per incolpar 


gli Arabi? Ma comunque fossero intolleranti i primi Califfi, la scuola 
a’ Alessandria rinvigori sotto il dominio degli Abbassidi. Motawakkel(1 11) 
nel, IX © secolo vi ristabili le scuole pubbliche e le librerie ; tre- 
cento anni dipoi, Beniamino di Tudela (ta) trovd cola un ’accademia 
oye in pid di venti scnole si leggevano. gli scritti d’Aristotile , a’qua- 
li la chiesa occidentale negava allora 1’: ingresso e 8’ _Opponeva col 


fuoco (13). Incredibil cosa-a chi sa quanto lo Stagirita poi tiranneg- 


giasse tra noi. Né-avrei si lungamente discorso intorno a questo fat- 
to , se recentemente il Matter ( 14) nella sua storia della scuola d’A- 
lessandria non. avesse ricevuto, in parte almeno,’ il racconto di Abul- 


-Faragio , fermandosi a Giovanni Filopono, quasi che dopo le vittorie 


“mt Arabi lo splendor di quella scuola si fosse interamente oscurato. 

(D). Ee cosa notevole che nel risorger delle lettere i Greci del bas- 
so. impero, -benché eredi_ e conoscitori dell’antica sapienza de’ loro 
padri non parteciparono ‘impulso: degli altri popoli » pid 


giovani vigorosi. 


(E) Sembrami che troppo facilmente e senza maturo esame , siasi 
credata’, , anche da uomini d’acutissimo ingegno (15), la facile conver- 
sione al cristianesimo de’ conquistatori dell’ i impero occidentale. Pe- 
rocché guardando alle’ opinioni che _prevalsero in Europa dopo l’inva- 
sioni de’ barbari , conosceremo quanto avesse mutato la primitiva re- 
ligione del Viigelo , cedendo alla credenza volgare de’ maghi e degl’in- 


(7) . Orosii Historiarum libri 7. Lugd-Batav. 1738, in 4.° p. gar. | 
(8) ~S. Gregorii Opera. Lut-Paris. 1675 , 3 Vol. in fol. T. 1 col. 57, 58. 
(9) Joannis Saresberiensis Policraticus. Lugd-Batav. 1595,in 8.” p.104, 557. 
Vessius de historicis latinis. Lugd-Batav. in 
(11) Matter op. cit. T. a, p..313. 
Beniaminus (a Tudela) Itinerariun. 1638, i in 8.° p. 
(13) DujChesne. Scriptores historiae Francorum. Lut-Paris. 1736, 5 Vol. in 
fol. T. 5, p. 51. A. Martene et Durand. Thesaurus noous s anecdotorum. Lut- 
Paris. 1717 , § Vol. in fol. Tom. 166. b 
(«4). Matter op. cit. T. a. p. 812... 
(15) Gibbon; Mémoires. an. 5, 2. Vol. in 8. a. p- ot 
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9 ; 
-cantesimi, Ed: im vero le tradizioni di quella rozza eta serbateci da’ro- 
manzieri ne mostran persino, rinnovando le antiche geogonie, la Tavola 


Rotonda:esser fatta simbolo-della rotondita della terra (i6), e i paladini 
( cacciati di, seggio:li. Dei Gentili,e gli, Apostoli (17) ) collocarsi tra’se-— 
gni dello Zodiaco. ‘Ed; ebbero tal potenza quelli errori, che non solo 
ingombraron le-menti volgari , e furon celebrati da’ poeti ; ma gli av- | t 
valorarono i Principi e;la. Chiesa col fuoco e le scomuniche, Tanto é 4 
sempre invincibile: e prepotente la volonta universale de’ popoli. q 
Fu-gran contesa fra’dotti intorno. all’ invenzion della polvere : 
ma sembrami che mancando pi sicure notizie, potremmo fermarci alla i 
ricetta che nel.secolo XII.” ne dié Ruggero Bacone dire che fu 
adoprata in battaglia verso la meta del XIV.” (19). - i 


— 


(G) Forse niun punto. di storia scientifica é involto i in si dense te- 2 i 
nebre, come |’ invenzion della bussola. Flavio Gioia d’ Amalfi ebbe _ 6 
gran tempo il nome d’ averla ritrovata poco dopo il 1300; ma Poi sé io 
conosciuto che. molti autori del secolo alcuni del XII.” avean 
descritto |’ ago adoperato da’ naviganti. Guyot de Provins, il quale scri- : 
vea ia sua Bible (erroneamente da taluni (20) scambiata per quella d’Ugo i 
di Bercy) circa il 1190 (a1) ne parla in tal guisa..‘‘ Un art font qui | f 
», mentir ne puet — Par la vertu de la maniere — Une pierre laide 1 
et bruniére, — Ou li fers volontiers se joint, Ont si esgardent | 
5) le droit point. —- Puis c’une aguilei ont touchié , — Et en un festa | 

ont couchié, — En leve le metent sanz plus — Et li festu la tient 


», desus. “= Puis se tourne la pointe toute, — Contre l’estoile , si sanz 
doute , —- Que ja nus hom n’en doutera , — Ne ja por rien ne fau- 
yy Sera, = Quant-la mers est obscure et brune, — C’on ne voit estoile 
» ne lune , == Dont font 4 Paguile alumer — Puis n’ont-ils garde 
_ », @ esgarer — Contre l’estoile va la pointe etc. ,, (22).— E Giacomo 
di Vitry, quasi al tempo del Guyot, scriveva cosi. “ Sunt Praeterea 
», in partibus Orientis lapides pretiosi , admirabilis virtutis , et incre- 
» dibilis i inespertis. Adamas in ultima India reperitur , lueidi coloris 


(16) Vedi il Brut d’Angleterre tradotte in francese da Maestro Eustachio I 

nel 11553 e altri romanzi antichi i serbansi manoscritti nelle librerie 

di Parigi. | 

Velschii Commentarius in Regnane 1676. | 

in 4.° p- 102. 

(18) Baconis ( Rog.) de et naturae. Hamb. 1648, 

(19) Villani (Gioo.) Storia. Fir. 587, in 4.° | 

A (20) Pasquier (Est. Oeuvres. Amst. .1723,.2 Vol. in fol. T. | 
2 (21) Histoire de P Académie R. des Fnveript. et Belles-Lettres de Paris. Hl 

A T. a1, p. 191, et suiv. | it 

(22) Questo frammento fu gid pubblicato diversamente dal Pasquier ( loc. | it 

cit.) e dal Menagio (Origini della Lingua Italiana, Gen. 1685, im fol. p. 141). i 

lo ho gy il Medn, Fabliaur et contes frangais, 2 édition. T. 2, p. 327. i 

IV. Novembre. 2 
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, et ferraginei ; ‘quantitatem nuclei nucis avellanae non! ancedie: + do- 

ritia sua omnibus metallis resistit, hircino’ tamen sanguine recenti 
“et calido rumpitar: igne’ non calescit ferram ‘occulta’ quadam na- 
» tura ad se trahit. Acus ferrea’ postquam <adamantem contingerit , ail 
stellam’ séptentfionalem , quae velut’ axis firmamenti , aliis vergen- 

tibus non movetur, semper convertitur uinde ‘valde necessarius est 
4 in mari. Juxta magnetem pdsitus’, non’ sinit eum rapere 
,», ferrum: quod ‘si magnes ferrum traxerit , accedente adamante ferrum 
Tapit , auferendo praedam miagneti (23) ,;. Queste ed altre‘antiche 
testimonianze d’ autori francesi (24) , dieder motivo ad alcuni di creder 
nata in Francia quell’invenzione. Ma ad abbatter tale opinione*basta 
1’ autorita contemporanea d’Alberto Magno il quale, benché attribuisse 
quel discoprimento ad Aristotile , citandone Pa trattato de mi- 
neralibus (25) , indicava poi che questo’ libro’, da lui! now mai . vedu- 
to (26), era un ricucimento di Varii passi tradotti dal?’ arabico.: Ne 
gl’ Italiani mancarono di ricordare’in que’ primi tempi |’ uso che i 
nocchieri facean della calamita. Perocché , oltre cid che dopo la meta 
del secolo XIII.” ne scrissero Brunetto Latini'(27), e Francesco da Bar- 
berino (28), la voce calamita si trova nelle poesie di Mazzeo di Rosso, 
o di Riccio, da Messina (29)’, (che gli Accademici della Crusca chia- 
marono Rosso da Messina, e forse anche Mazzeo di Neco da Messi- 
na (30) ); e in quelle del Notaro Iacopo da Lentino (31), antichissimi ri- 
matori siciliani , ma d’ eta dubbia. E 1’ adoperd ancora Pier delle Vi- 
gne (3a) del quale abbiamo J’eta certa nel Malispini che dice “ E cid 
fu negli anni di Cristo. 1237 e dopo alquanto tempo lo *mperadore 
>» fece abbacinare il-savio huomo maestro Piero delle: Vigne, il buono 
dittatore apponendogli tradimento ,, (33), ( ove coll’ autorita del 


(23) Gesta Dei per Francos. Hanov. 1631 22 ‘T. T.1 
1106. 
: = Vincenti Burgundii speculum naturale. Argent. eats 4 in fol. lib. 8, 
ca 
(38) Alberti Magni Luga. 1655, 22 Vol. in fol. de Mineralibus, 
Alberti Magni op. cit. p. aro. 
Brunet Latin, Tresor , lib. cap. 112. (Manuscrit 537 de la 
Bibliothéque de Carpentras). 
(28) Barberino (Fran: da) documenti d’amore; Roma, 1640, in 4.° 254. 
e alle voci ponnese e pennese della Tavola. 
(ag) Allacci , Poeti antichi , Napoli 1661, in 8.° p. 496. — Mongitors 
Sicula , Panor. 1714, Vol. in fol: T. 2, 
(30) Vocabolario degli Accademici della ‘Crusca, imprenione T. 
p- 54, 68, 69. 70 | 
Allacci op. cit. p. 503.00 lh Inb 
(33) storia antica, Fir. i598, in 4.° 
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Villani wien ho corretto I’ intollerabile, ambasceria che leggesi nelle 
} stampe). E se vorremo credere , come gid molti hanno fatto , che la 
__magnete fosse chiamata calamita, dal costume che aveano i praia | 
di farla soprannotare a guisa di certe rane dette calamite da’ Greci e 
da’ Romani (35). e cosi nominate anche ne’tempi bassi (36), troveremo 
_ehe questo, vocabolo usato gid ‘da’ rimatori italiani sul finire del se- 
colo XII.” dimostra che i nostri naviganti aveano adoperato prima d’al- 
lora la calamita. E veramente considerando che la voce 4a@y>¥,]iy de’ 
_Greci é radice del magnes de’Latini, del maknathis degli Arabi, e del ’an- 
tica nostra_magnete , e che ad un tratto fu abbandonato quel nome e 
prevalse 1’ altro di calamita nel tempo che prima incomincid a essere 
_adoperata. la bussola, avremo argomento di credere che questo vocabolo 
nuovo nascesse dal nuovo uso che si facea della magnete. Quanto poi 
a’ primi inventori della bussola, sembrami potersi dedurre dalle parole 
5 d’Alberto Magno e del Vitry, che non solamente essa ci venne d’Oriente, 
ma che mentre questi scrivea in Tolemaide la storia di Gerusalemme, 
non sapeva ancora che la nostra magnete avesse la proprieta di vol- 
__gersi al polo, come quell’ adamante indiano , da lui tanto celebrato , 
che dié nome all’ iamant o aimant de’ Francesi ; e se ne pud arguire 
che quella invenzione giugnesse dall’Indie in Arabia dopo l’anno 1007, 
_nel quale fu scritta la tavola Hakemita ove non si fa menzion della 

bussola, e che d’ Arabia per le Crociate si propagasse in Europa. 
Rimane ora dubbioso il perché gli Amalfitani e il Gioia ottenes- 
| __sero il titolo d’ inventori della bussola anche da antichi scrittori, tra’ 
quali fu il Panormita che disse “‘ Prima dedit nautis usum magnetis 
» Amalphis ,,. Aleuni giudicarono che tralasciata l’imperfetta maniera 
_-del galleggiante , il Gioia impernando primieramente |’ ago , perfezio- 
nasse la bussola; e questa opinione potrebbesi convalidare osservando 
che nel 1385 gia sospendevasi |’ ago, come ne avverte Francesco da 
= Buti ne] suo comento manoscritto sulla Divina Commedia. E perché 
S questi descrive accuratamente il modo singolare tenuto allora per co- 
noscere il Settentrione col mezzo dell’ ago magnetico , mi sembra op- 
*.—portuno di riferire le sue parole trascritte , senza mutazione alcuna , 

|) da un ottimo testo (37). 

‘© Del chor del una delle voci nove = Si mosse voce che lago ad 
_,, la stella -= Parer mi fece et volger al suo dove — Del chor del una. 
»» cive di quelle beate anime che erano nel secondo cerchio et dice 
», del chor, per monstrare che parlava con affecto. Delle luci nove. 


04) Villani op. cit. p. 139. | 

| __. (35) Plinii Historia nat. Paris. 1723, 3 Vol, in fol. T. 2, p. 582, 589, 599. 
(36) Dufresne, Glossarium med. et infim. latin. ad vocem calamites. 

(37) Francesco da Buti, comento sulla Divina Commedia di Dante Ali- 


ghieri, Paradiso, canto 12, lezione 1, terzina 10. Codice ag della libreria 
magliabechiana di Firenze, carte 364. | 
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cioe delle beate anime: che erano in spetie di Ince venute di 
»» Si mosse voce. cioe ad parlare si fatta con tanta affectione di cafita. 
yy Che lago ad la stella parer mi fece. cioe che fece parere ad me: dante 
»» quella voce si fatta che lago del bussulo che ‘portano li marinary et 
», li maviganti per cognoscere dove e la tramontana quando e turbato 
»» Che non la possino vedere al segno della quale navigano , fusse fer- 
»» mato ad la tramontana. anno li naviganti uno bussulo che nel mézo 
5 € uno perno jn sul quale sta una rotella di carta leggieri la quale 
»> gira in sul dicto perno , et la dicta rotella a multi puncti ad modo 

»» duna stella, et ad una di quelle e fitto uno pezo dago con la punta 


», fuora, et questa punta li naviganti quando vogliano vedere doye 


,» Bia la tramontana inebbriano molto bene con la chalamita’ toccan- 
», dola bene con quella , et poi girano intorno al bussulo Ja chialamita 
») et la dicta punta dago seguita la chalamita, et quando anno facto 
»» Piglare lo moto di girare intorno cessano la chalamita et stanno ad. 
»» vedere tanto che si posi lo moto della -dicta rotella la quale sempre 
») posa con la punta del ago jnverso quella parte dove e la tramoa- 
», tana et allora sadvedeno dove sono et che via denno tenere. Et cosi 
»> per similitudine che si contiene nel colore che si chiama significa- 
», tione lauctore nostro dimonstra che li parve che quello spirito fusse- 
»» fermato ad dio che e perno dogni cosa , come si ferma lago ad la 
», tramontana dove e lo moto dei perno del cielo. Et volger cioe fece 
5» la dicta voce — me. Al suo dove. cioe al suo — dove ella | 

Ma se prima di terminar questa haga’ nota mi fue lecito d’enun:. 


ciar brevemente una mia congettura direi , che forse dalle parole del. | 


Vitry e del Panormita si potrebbe dedurre, che gli Amalfitani conob-, 
ber primieramente neila nostra magnate virti di-volgersi al Polo 
attribuita gid unicamente all’ adamente indiano. 
(H) Il Fibonacci non solamente rese comune e divelgd ia Buropa i i" 
numeri indiani, che pochi adoperavano prima di lui , ma recd tra noi 


Algebra degli Arabi, come lo dimostra il suo trattato dell’ abbaco ,° 


rimasto lungamente negletto con'gran vergogna della Toscana. Né lal- 
‘gebra ci venne da’ Greci , come alcuni stimarono ; perocché |’ opera 


di Diofante, donde e’vollero far derivare quella scienza, fu conosciuta 
in Occidente solo dopo la meta del secolo XV.°, e i libri che ne ri- 
mangon di quest’ autore mostrano come si debban trattare problemi - 
talvolta assai difficili di teorica de’ numeri, ma non danno formule né °, 
insegnano a risolvere questioni generali , come fa |’ algebra , la quale 


per mezzo degli Arahi venrie dall’ Indie ov’ebbe forse Arya-Bhatta per 

inventore. E i caratteri e le denominazioni degli Arabi dimostrano 

ch’ e’ riceveron I’ algebra d’ Oriente e non di Grecia , e quindi la dis- 

sero computo de’ popoli indiani; nella stessa guisa che 1 _— geometri 
italiani la nominaron computo degli Arabi. 

(I) “ Viene in questo mentre !’'ora del mia 

», brigata mi mangio di quelli cibi, che questa mia povera villa, e 
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,> paulolo patrimonio comporta. Mangiato che ho ritorno nell? osteria ; 
“i qui é Voste per |’ ordinario, un beccajo , un mugnajo, due forna- 
,, ciai. Con questi io m’ ingeglioffo per tutto di giuocando a cricca, a 


, tric trac , e dove nascono mille contese , e mille dispetti di parole. 


ed il pid delle volte si: un quattrino, e siamo 
,, sentiti non dimanco gridare da San Casciano. Cosi rinvolto in questa 
,, vilta traggo il cervello di muffa, e sfogo la malignita di questa mia 
5) sorte y ‘sendo contento mi calpesti per quella via , per vedere se la 


T.8, p. 95)- 


(K) Leggasi la Hite di Galileo scritta asl suo 


dini, e inserita dal Targioni nelle Notizie degli aggrandimenti delle 
Scienze Fisiche. Fir. 1780, 4 Vol. in 4.° Ty 2, p. 62 e ‘seg. 

(L) Il Michelini scriveva nel 1661 al Principe Leopoldo de’ Me- 
dici in tal guisa. “* Dal sig. Vincenzio Viviani intesi per parte di V. 


, A. S. che io non dovessi sperare alcun sollievo alle mie estreme ne- 


cessita, miserie , se antecedentemente non facevyo qualcosa che 


y piacesse al Sereniss. Gran-Duca. Io Sereniss. sig. son tanto assuefatto _ 
” alle male nuove, ed alle disgrazie grandi, che poco mi turbd que- 


, sta, per ogn’altro dura ed acerbissima ambasciata, e tanto pid aspra, 


»» quanto” inaspettata » cioé quando speravo qualche notabile sussidio 
| 5, per potere con animo tranquillo proseguire le mie speculazioni tutte 


, indirizzate a benefizio del genere umano, e principalmente del fe- 


| ,, licissimo stato dell? AA. VV. SS. Venni. ‘als serviti della Sereniss. 


,, Casa l’anno del 1635, chiamato e non intruso, e fermato di propria 
,», bocca del Sereniss. Gran-Duca con suprema sinavalaien senza mia 
», antecedente pretensione, come V. A. sa, apzi procurai di scusar- 


mene... . ,, (38). E dopo alcuni mesi lo stesso Michelini riscrivendo 

a quel principe diceva , “ I] signor Tommaso Grilli per sua mera cor- 
», tesla si compiace provvedermi non solo di carta, ma 
} ,, altra cosa necessaria accid io viva ,, (39). 


(M) Targioni op. cit. T. 1, p. 228. . | | 

(N) Se facesse bisogno d’ addurre esempj di questa ignoranza ne 
troveremmo uno chiarissimo nelle seguenti parole del comentatore d’un 
antico poema filosofico (40) ,, Ancho le ferme. Lesculano dimostra come 
», Si fa la via latea, et dicie che non intende lassare che non dicha 
» come si forma % via latea accio che tu non creda a semplici che 
», dicono ch’é la via che va a Roma et a San Jacobo di Galitia. ,, 

(0) Ecco cid che Galileo era obbligato a premettere al suo Dia- 


logo sopra i due sistemi (Fir. 1632, in 4.°). * Si promulgd agli anni 


»» passati in Roma un saluuifero editto, che per ovviare a’ pericolosi 
scandali dell’ eta silenzio all’ opinione 


(38) Lettere inedite d’uomini iblustri. Fis. in p- 
{39) Lettere, ec. p.177- 
Ascoli (Cecco d’) \’Acerba, Venez. 1516, ing? a carte 24. - 
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»» Pittagorica della mobilita della terra. Non mancd chi temerariamente 
»» aseeri quel decreto essere stato parto , non di giudizioso esame, ma 


5) dipassione troppo poco informata, e'si udirono querele, che con- 


5, sultori totalmente inesperti delle osservazioni Astronomiche non 
dovevano con proibizione repentina tarpar |’ ali agl’intelletti spe- 
»» culativi. Non poté tacer il mio zelo.in udir la temerita di si fatti 


yy lamenti. Giudicai come pienamente istrutto di quella prudentissima 


determinazione comparir nel Teatro del Mondo, co- 
me testimonio di sincera yerita. 

(P) Considerando che persino il Descartes (41) lambic- 
chi e canali sotterranei per condur l’acqua del, Mare sulle. cime de’ 
monti a dar principio e alimento a’fiumi, non mi pare superfluo di 
riferire alcune semplici e vere parole scritte, per incidenza, da uno 


Storico Fiorentino del secolo XV.°, sopra questo argomento. (42) “‘ Non 


»> pensare che a una volta si potesse troyare tant oro in Firenze: ma 
y» questa spesa s’é fatta di tempo in tempo , com’hai inteso, e assai 
» chiaro t’ho mostrato; i fiorini che si spendeano |’ uno anno, in 
gran parte n’srano ritornati nell’altro anno, como fa |’acqua, che ’! 
»> mare per gli nugoli spande nelle piove fanno sopra alla terra, e 
»» pe ’l corso de’rivi e fossati e fiumi si ritorna al mare. ,, _ 

— (Q) Il Porta (43) insegnando a conoscer la pudicizia delle donne 
per mezzo della calamita , accenna le variazioni diurne dell’ ago ma- 
gnetico ; e Cammillo Agrippa (44) in un libro pieno di tutti gli errori 


della fisica scolastica , deduce la “oe delle Etesie dal moto del sole 


sull’ Eclittica. 
(R) Queste ricerche sono utili ancora alla cognizione della liege 


- delle scienze , tanto negletta in Italia. Io ho gia raccolto, da’nostri 


migliori scrittori, gran copia di vocaboli scientifici , taciuti o imper- 
fettamente dichiarati dagli Accademici della Crusca; e forse in appres- 
so ne pubblicherd un saggio nel presente Giornale. 

-(S) Il Tartaglia ha trattato, benché imperfettamente, del seguen- 
te problema ,, una brigata giuocano alla balla a 60 al giuoco, et a 
»» 10 per caccia; et famno la posta d. aa. accade certi accidenti, che 
»> non ponno compir il giuoco , et una parte ha 5o, et l’altra ha 3o. 
»» Si adimanda che toccara per parte di detta posta ,, (45). E Galileo 
ha risoluto problemi assai difficili intorno alla stima degli errori ne’ 
contratti, , e al giuoco de’dadi Gal: 


(4a) Dati storia di Firenze. Fir. 1935, in 4.” p. 139. 


(43) Porta, Miracoli della nature. Ven. 1618, in 8." p. 81. 

(44) de’ tuoni e de’venti. 4 1584, 
in p. 8. 

de’ numeri e misure. Venez. 1556, in fol. 
parte prima, carta 265. 

(46) Galileo opere. Padova 1744, 4 Vol. in 4- T. 3, p- 316, 381. 

(47) Galileo op. cit. T. 3, p. 436. 
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(T) Chi ‘volesse ridesin le invenzioni importanti , che trascuram- 
mo ne’libri:italiani , e che ammirammo poi grandemente allorché gli 
oltramontani Je lilinite di nuovo, formerebbe un yolume di citazio- 
ni. Ed accennando che PRechinerdi: nel 1670 (48) ordind d’ immergere 
i termometri nel ghiaccio per graduarli convenientemente e farli tra 
se comparabili; che lo Zucchi inventd: prima del Gregory e de! New- 
ton il Telescopio a riflessione ; che il Conti nel 1739 (49) collocd il ful- 
mine e |’ aurora boreale tra’ fonouiini elettrici; che gli Accademici del 
Cimento (50) osservarono primieramente la riflessione de’raggi calori- 
fici oscuri ;-che il Casati nel secolo XVII." (51) pubblicd la descrizione 
d’un Telegrafo ; appena avré ricordato piccolissima parte delle nostre 
glorie neglette. Main tanta dimenticanza non posso tacere il nome 
del Padre Lana , bresciano , che nel 1670 pubblicd un Prodromo d’in- 
venzioni ove si contengono’ mirabilissimi ritrovamenti, due de’ quali 
(i segni per l’ammaestramento ‘de’Sordo-muti, e i globi aerostatici) rin- 
novati nel secolo passato, resero attonita |’ Europa. Se io volessi’ ri- 
portare. cid che il Lana serisse di queste sue invenzioni sarei sover- 
chiamente prolisso ; ma per ispargere alcun fiore sulla tomba d’un uo- 
mo d’eccelso ingegno cui la poverta, com’ ei stesso racconta , negd il 
mezzo di fare esperienze , e ‘al quale i posteri non dieder né pure 
tardo tribute di gloria, riferird un passo d’ un Giornale del ‘seco- 
lo XVII.® che ‘serve: a mostrare i dritti del Gesuita bresciano sull’in- 


venzione del Montgolfier: (52) “ Dopo avere (il P. Lana) accennato il — 


,», modo di fabbricare uccelli che volino da se stessi per aria, come 
» fecero Archita e Regiomontano e altri, viene alla descrizione di 
,) Vari istrumenti e macchine. E curiosissima. tra laltre, se si potesse 
yy mettere in pratica, la fabbrica d’ una nave che cammini per aria. 
» Pare una chimers, ma |’autore dimostra esser possibile dalle seguenti 
,9 supposizioni. 1.° Che l’aria abbia il suo peso, e questo paragonato 


», @ quello dell’acqua ha sperimentato essere come (da altri si trova — 


» come 1a 1175; vedi la pagina 125 del Giornale 8. 1671.) 1a 640; 
», di modo che se un piede cubico d’ acqua pesa 80 libbre , conforme 
uw Pesperienza di Villalpando, un piede simile d’aria pesera un’oncia 
» @ mezza, 2.° Che ogni: gran vaso si possa votare di tutta o almeno 
di’ ‘quasi tutta l’aria. 3.° Che un corpo pid leggero salga nelkaltro 
5» pia grave che sia fluido. Hora si faccia , dic’ egli, una gran palla di 


Fame assottigliata in modo che ogni quadrato non pesi pia di 


» tre once’, sia di 308 libbre , la sua superficie sara\143a piedi' e. 
», diametre poco meno di 20, e cosi conterra da 4065 piedi cubici d’aria, 


Giornale de’letterati ‘ai Roma per Uanno 1670, in 4." p. 


p. 92 seguenti, 


(50) Saggio di’ Fir. 1667, im fol 186. 
(51) Casati de Igne, Venet. 1688, in 4.° 
(52) Giornale de'letterati di Roma Panno in n 4° p- 
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yy i.qnali:a ragione d’ un’oncia e mezza, conforme la suddetta esperienza, | 
yy fanno 508. libbre ( non 718 come mette 1’ autore , facendo quadru- 
»» pla la solidita della palla che ha la superficie doppia d’ un’ altra - 
yy) ed é meno che tripla di # in circa, essendo le solidita come i cub; 
delle radici quadrate delle superficie). onde estraendosi,. la palla 
mnarra 200. libbre pid leggera che una mole d’ aria a se oguale. 
cendosi dunque. quattro palle simili , .e congegnandole.insieme nog 
Slo saliranno, ma potranno sollevare in alto-un peso, di. 800 lib- 
an bre, quanto non pesera una harchetta con le vele e i remi, e al- 
cuni huomini dentro. Ne mette la all’ 
Che si possono fare. ,, 
(U) Molte e. accurate osservazioni dell, 


Wy vita media degli uomini varia secondo i tempi e i paesi. Cosi. nel se- f 
colo XVI." essendo. la, vita media ridotta a circa 18 anni,e mezzo, 
BE nel XVII.° crebbe di cinqne anni, e nel XVIIL° sali. oltre a” 3a (53) 
_E mentre di recente a Vienna von giugneva 16 approssi- 
| -mava in Francia a’ag, e.in Svizzera superava i 37. Né queste sole son 
Je cagioni de’suoi mutamenti: ma tuttavia in alcani paesi adoprasi 
‘pertinacemente la tavola d’ Ulpiano (54) che stabili il termine di 3 
al cotso della vita media, senza distinzione di sesso , finse chef 
A dalla nascita insino.a 20 anni quella quantita rimanesse invariabile, | 
. Oltre molti altri errori che.viziano i contratti detti da’legisti vitalizj, | 
q e che sarebbe omai.tempo di far cessare , col favorire la pubbileasic | 
ne delle ricerche sulla popolazione dégli Stati. 
Leibnitz. pubblicd di nuovo nel 1670, a. » con 
encomii, |’ opera del Nizolio de. veris principiis et vera ration 
philosophandi; e novdllemente furono in le ope- 
L’ afferma Galileo in una. al Vinta 
quanto al titolo e pretesto del mio servizio , io. deside- 
Yerei , oltre al nome di matematico, che S. A. v’aggiugnesse quello} 
»» di filosofo professando io d’ aver studiato pia anni.in filosofia, 
We 59 mesi in matematica pura; nella quale. qual profitto io abbia fatto, 
ni yy @ se possa.e debba meritar questo titolo. potrd far vedere alle lor} 
altgzze gualvolta sia di piacimento il concedermi campo di poterne# 
45 trattare alla presenza loro con i pit stimati in. tal facolta, ,, E il! 
Monconys riferisce alcune ardite opinion! “losofiche ricevute 
Aa la di Galileo. (56) ,, Le 6 Novembre 1640. «++ De la je fus me pro} 
mener avec le S. Viviani qui a été trois ans avec M. Galilei. I] me 
| 
(53) Veggasi una memoria dell’ Odier inserita nel 
Britannique de Genéoe. 


(55) Venturi, memorie di Mod. Nols. tw parte 
p- 15a. 


(56) Monconys, Voyages. 1665, 3 Vol. in 4.° promitee partie, 
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17 
dit son opinion du soleil qa? il eroyait: une estoille fixe; la néces-. 
"hte de toutes choses, la nullité du mal , la et de lame 
", universelle , la conservation de toute chose. ,, 

Notisi come il Varchi sin dall’ anno 1544 Galileo 
nell? osservazioni intorno alla caduta de’ gravi e lodasse il metodo spe- 
rimentale. sebbene il costume dei Filosofi moderni di creder 
9d » sempre , e non provar mai tutto quello , che si trova scritto ne’buo- 

, ni autori, e massimamente in Aristotile , non é perd, che non fusse 
» @ pit sicuro, e pid dilettevole fare altramenti, e disce ndere qual- 
,, che volta alla sperienza in alcune cose ; come verbi gratia nel movi- 
» mento delle cose gravi , ‘nella qual cosa e Aristotile,'e tutti li altri 


,, filosofi senza mai dubitarne hanno creduto, et affermata, che quan-— 


to una Cosa sia pit grave, tanto pia tosto discenda , ili ¢he la pro- 
, va dimostra non esser vero. E se io non temessi rf allontanarmi 
, troppo dalla proposta materia, mi distenderei pid lungamente in 


provare questa opinione, della quale ho trovati alcuni altri,e 


» massimamente il Reverendo Padre non men dotto Filosofo., che buon. 
,», Teologo, Fra Francesco Beato Metafisico di Pisa, e Mess. Lack GChini, 


»” Medico , e Semplicista singularissimo , oltra la grande non solamente : oy 


cognizione , ma -pratica dei minerali tutti, quanti, seconde che ame. 


parve quando gh udii da studio Bolo~ 


(57) sull’ Alchimia. Fir. 1827, in 6.” p: 34. Tf 


Le di Admeto e di Alceste nella dio 


stico del: pubblico gabinetto archeologivo di Perugia deseritta 
dal prof. Gio. Barr. Vermicuiou e pubblicata nelle faustis- 
sime nozze del sig. narchese Gurno Braccescat con la signora 
contessa Meniconi. in 4° di Pag: 31. 


libretto. dedicato della _sposa rammemorata ; 


ed in cid contenuto un giusto omagegio, ‘avendo esta di questo 


vaso , che’ si disotterrd. ne’ suoi fondi, fatto dono al patrio museo: 
dono, di che in ‘amplissima lettera rendetté grazie il Comune di 
Perugia’, e che ‘Al sig. Vermiglioli , il quale ha questa sua cara 
ed illustre patria ornate di molte ed applandite opere istoriche 
ed archeologiche , fece scrivere le seguenti parole: ‘ Piavcia che 


>) il generoso esempio della sig. contessa Meniconi divenga po-- 


.» tente nel caore e nell’ animo di tauti nostri esimii. cittadini , 
T. IV. Novembre. athe 
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>> perché si muovano a riunire nel pubblico gabinetto archeo- 


>, logico quei monumenti «antichi , i quali a. danno del patrio 


»» decoro, delle arti, delle lettere , e della storia domestica e— 


», della nazione si giacciono dispersi , ‘disuniti miseramente 
dimenticati in nn secolo, nel quale tante citta Italia ci 
>, hanno forniti di replicati esempi somiglianti a quello di questa 

»» Splendidissima dama .,. La quale esortazione vorrei io fatta a 
tutta intera la nostra Penigola, in che se appariscono i gene- 
rosie nobili esempi che accenna il sig. Vermiglioli, non perd 
vi mancano quelli assai tristi, i quali mostrano il dispregio so- 
lenne, i in che da molti degeneri nipoti sono tenute Je rarita del - 
Y arti e delle lettere , che furono obietto di lodevole fasto agli 


avi di loro, e che essi , o quasi non gan pia d’avere (e in cid 
non consiste il maggior male) o lieti cambiano in sonante mo- 
neta. Ma cid dicendo si canta ai sordi. Meglio é rivolgersi ai_ 


raccoglitori dei monumenti dell’ arte e letteratura antica e mo- 


derma, e pregargli instantemente a far legato d’essi ai pubblici 


laete ; provvedendo eos} al comun bene ed eziandio alla per- 
petnalita del proprio nome ; dacché niuno in quelli ammira sif- 


fatti doni senza laudare e benedire la memoria di coluro ; che 


ne furono generosi. 
Ma si dia breve ragguaglio dell’operetta del sig. Nersigleli: 
nel qual ragguaglio fard uso della mia solita liberta d’opinione, 


che in quéste materie non ancora uscite affatto di congettnra 


dee dominar largamente , e da cui niuno pnd sé estimare offeso, 
se andar vi vegga congiunta |’ urbanita. Aggiungo ch’io non in- 


_ terido. di dar per certa |’ opinion mia ; la quale anzi sottopongo 


in tuttoal discernimento e alla dottrina dello stesso sig. =e 
miglioli ch’é a me fra’ pid cari amici e¢arissimo. 
Il vaso, che s’ illustra in questa bella operetta , 8 di quelli, 


che han le figure e gli ornati in color giallagnolo o rossastro su 


fondo nero; e vi sono rappresentate due scene: una hacchica, 
non data im istampa per mancar di decenza, ed un’altra, che é la 
principale , e in che “ a sinistra dei riguardanti si dirizza nelle 
>> $Q€ Spire UN minaccioso serpente vicino a due eroi (1) espressi 


» con greco costume nella nudita lore, e, come sembra, in serio 
ya colloguio impegnati. Siegue alla destra una femmina bene or- 


Mata, la. quale sepra una colonma o, a meglio dire, ara con 


par ultimo inordine alla rappresentanga. 4 
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il destro braccio, la cui mano portata é al mento ad- esser 80- 
 stegno del volto, per non equivoco: segno- di mestizia, dice il 
sig. Vermiglioli e mestizia, soggingne ‘egli, che vien ‘forse 


similmente indicata dall’ incrociamento delle -conforme 


» la pratica’ dell’ arte: anti¢a , che pute in quest’ attitudine sim- 


,» boleggid la mestizia; e cosi in una pittura tratta’ da Omero, 


e da Filostrato -déseritta ; erano situati quei Greci, che la 
>> morte di Anitiloeo piangevano Al che. 080 10 oppormi:, te- 
nendo , e mi pare di averlo gid’ provato con ‘buone ragioni (2), 
che i pind: incrociati ‘siano “ positura ‘naturale , adottata dagli 
,, antichi’ aftisti per esprimere lo stato del tiposo #i tielle im- 
magini degli Dei,’ si ‘nei simulacri. degli eroi , si in quelli 
dei semplicimortali , ‘eithe le ‘persone non per altro 
,, motivo ‘si esprimesseto colle gambe cosi atteggiate, se non per 
mostrare ; che stavano ferme’ a ‘dare sfogo al dolore ‘ed al 
» pianto Néa questo ‘si Oppone, ma anzi da ‘conferma , 


5 


ok ris xeParks dyer, soldati 
piangono al giovinetto raunati in’ lamento attorno a lui. Fitte 
in terra le aste s¢ambiano (incrociandogli) i piedie Sattengor.o 
a quelle ; + pid appoggiandovi la testa che mal sirregge pel do- 
lore (4). “Questa donna é dal sig. Vermiglioli gindicata  Alceste : 
e fatto egli novero degli antichi’ e av- 
vertita la rarita dei monumenti che ne rappreseutan la morte 
da lei ners suo consorte:(5) ; dice 


(a) Vv. 3 della serie della bes Galleria di Firenze | P. 
Phillosty: lib! a. intiag. 7." 


(4) Il celebre Heyne ( a quests di nel tomo 5 dei suoi 


opuscoli accademici p.; 107.) non sembra esser ben entrato nella forza nello. 
spirito delle parole di Filostrato serivendo : Circumstant caesum ea Antilochum ) 
Achi vorum principes fizis in solo hastis niai » intuentes et lugentes. 

(5) Ed oggi sono anche pit rari, non _appartenendovi punto. Ja bellissima 
ara del Museo Firenze , col’ ‘dello ‘scultoré Clecinene , » la quale 
come appartenentevi fu con. dotta dissertazjone spiegata dal, celebre’ Lanszi 


Opere pestume | tom. I. p. 333. seg In quest’ ara certamente rappre- 
sentato il sacrihzio Thigenia ; ; lo ha” veduto un dotto oltramontatio, che 


ne ha scritta illustrazione, n’ sicura prova nella pittura dello stesso argo- 


mento scoperta da pochi: anni. in’ ‘Pompei (V.' ‘Museo Borbonieo' vol. 4. tav. 3.), 
nella quale la figura velata, che rappresenta — & similissima a quella 


‘ 
| 
‘ 
F 


seguitanda, che, per alcune cirtostanze,, che gli ,sponsali suoi 


Admeto, ci. ricordano, s¢ non. 2. questo.dipinto il solo monu- 


mento cognito. fin qui , bisogna’ almeno dirlo rarissimo. Passa 
quindi all’ ¢sposizione della favola, il cui. ristretto, & questo. 
Mentre Apollo era pastore dei ‘ricchi greggi d’Admeto, questi 
-innamord d’ Aleeste, e ottengé in, moglie da Pelia; padre, di lei, 
per avere, com’egli imponeva ai molti. proci., aggiogato al carro 
un lione. e un: cinghiale: lo che. gli.altri far, nom poterono, ed 
fece col, saccorso, di, .esso Apollo. Ma celebrate le nozze , 
nei, gacrificii connubiali yenne dimenticata Diana, che pure 
doveayi aver Inogo, ed.il nnme adirato ne tolse aspra ven-— 


detta spingendo fin oltre il talamo immani:serpenti, a turbare 


ys le connubiali delizie, Allora i] sempre benefico Apollo volendo 
>>, allontanare. queste sciagure dalla casa d’ Admeto ;.e che por- 
tentosi dragoni. annunziavano 5, persuase i coniugi stessi a pla- 

» care l’irritata Diana con nuoyi sacrificii di yittime a lei sacre 99° 


pensiamo pertanto, soggingne il sig, Vermiglioli, come 


queste. due circostanze delle d’ Admeto , il turbato 
suo talamo . dall’ aspetto di que’ ‘dragoni ed i i nuoyi ‘sacrificii 
éelebrati a Diana per ritornarla propizia , espresse nella 

parte: prineipale di questo nuove nostro dipinto: Né gioverebbe 


per avventura, opporre che il testo d’ ApoHadoro:. 


dica come que’ serpenti furono in qualche numero agglomerati 


» fra loro.,.mentre che, uno soltanto,. nel dipinto .apparisce; im- 
ben nota la. pratica dell’ arte.nell : -esprimere s0- 
miglianti ,cifeostanze.. Né.ci ha. dybbio, aleuva, per noi, che 
la -figuray situata in mezzo ‘alla sia pastore alla 
Ma ialeune considerazioni mi, dubbioss su 
visamento. Non domanderd perché la creduta Alceste non abbia 


il capo. velato 7, Come la sposa nelle: Nozze Aldobrandine, ed, in 


il ‘epiega per ts poi sott’ eechio I’ ara, moto 
cuttenta: ché'dve'il Lanai lesse OC ‘(parola ‘divisa dall’uomo 


che sostiene ja femmina vicina ‘ad esser ‘sacrificata ) | e ‘vide Adineto dee leg- 


gersi AAOC populus, vedervisi la “personificazivne del pepolo come 
in medaglie sono dinotati i vari: dalle parole. anticamente per 
AAOY, re Questa parol ara senza soritta in 


(OY. ‘Visconti, Mus. Pio-Clem. tom, tay. 94: P- in ispacie la 
Bracei » Memorie antichi Anciser},, tomo,a, p, 
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rappresentasi un fatto avvenuto dopo gli. Ma. dird 
che il fatto accadde talamo;.e qui del. talamo', il qual non 


manca’ nelle dette Nozze Aldobrandine (7), nemmeno @ indizio. — 


E se di queste von siamo'o non dobbiamo esser solleciti , ne 


sembra. petd che il serpente!, se fosse posto a dinotare l’aggrup- 


pamento di quelli che Admeto vide nel | talamo ‘in aprirlo (8), 
e non appartenesse , com’ io credo, e dird pid avanti, alla fi- 
gura, cui, @ presso', il .vedremmo/in luogo men nascosto, e ‘per 
avventura tener alti il capo ed il collo, e nel resto star tortnoso 


sul terreno, non gid mostrarsi tutto elevato come qui; e ne 


pare ugualmente che mal. si. uniscano a com porre una sola ecena 
il turbamente del talamo ,: Apollo che consiglia od ha consigliato 


a far sacrificio , e il sderifizio stesso compiuto: il quale ne 


parrebbe anche,.non bene accennato col. capo del. cinghiale posto 
appié della-colonnetta ; appendendosi d’ ordinario ivteschi degli 
animali, are; alle mura dei ed agli alberi 


Ma pel signor Vermiglioli. non! dubia ja 


e ne prende egli. il, principale argomento da cid che essa calca 


col pié. sinistro , ch’ ei reputa, una. cortiva; ene conferma 


il bassorilievo d’Omero , le-medaglie dei re:di Siria, 
quelle di Cizzico., |’ urna..etrusta»recata dopo il Dempstero pia 
esattamente, dal. ch, . cay. Inghirami, alla tav.:F. 5 della serie 6 
de’ suoi Monumenti,Etruschi, e la pittura:di un vasoyche ‘ri- 


porta il, Millin alla tay..16)\della sua Galleria:mitologica: nei 


quali monumenti, dice il sig: Vermiglioli; Ja cortina separata’ dal 
tripode, sempre al disegno.del, nostro dipinto somigha.-Ma me 


cos non pare,,.La ,cortina in. tutte; le citate antichita,: ed: in.altre, 


come appié,.d’ alcune statue. d’ Egculapio,.e nel rovescio. del ra- 
rissime medaglione a':Pafo. e: custodito 
nella R. Galleria, di. Firenze, ‘un .attrézz0,; che, piano ove :posa, 


nell’ innalzarsi..si, piega lemtamente. ir- 


regolare e a sghembo nel vaso, in che si mostra presso\che di-+ 
ritto dalla..parte, destra, .e,soverchiamente -cutve dalla: sinistra. 
Inoltre nelle, dette antichita 0, ¢.Ja‘cortina nuda, come 
nel _marmo. dell’apoteosi d’Qmero, presso le, statue d’Esculapio) 


delle Nozze Aldobrandine ,- pag. 5. 


Apolled.. bibliot. p., ed. 
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o coperta da un reticolo, come in ee le raters: Quella del vaso 
si reputa daloch. espositore ornata all’interno da infule @ vitte. 
queste infule'e ‘vitte sarebbero , ‘per quanto mi sappia , 
nuova rispetto alla cortina, e da ammettersi solo ‘quando 
-essa fosse di forma evidentissima. Ma non é tale, siccbme parmi, 


.e@ ho detto,: La:tengo io ‘per un sasso rozz0 e come risultante 
di pid falde, su che posi’ il piede , non gid Apollo, ma si un 
‘eroe, di-che tra poco terrd ‘discorso. Pié , che poggi su sasso, ¢ 
ben’ sovente-indizio di riposo come le’ gambe inerociate, e le 


braccia', od un braccio sul capo; e nelle antichita sono frequen- 
tissimi gli esempi. Chi osservi diligentemente questa viril figura 
del vase, conoscera , indicandolo bene atteggiamento ‘di lei, 
che mentr’ essa stava;, riposando, in collequio colla femmina, 
appoggiata , pur per riposo , alla colonnetta , fu sorpresa in- 
terrotta | improvvisamente dall’? momo armato, cui tien volta la 
faccia. Né mi ‘si voglia riprendere per’ aver detto ‘che la fem- 
mina si appoggia alla colonnetta per riposo, e non per mestizia. I] 


-braceio , che essa reca al volto per farne sostegno , @ atteggia- 


mento di, addolorati ; e ne abbiamo insigne esempio nella bellis- 
‘sima) fra le antiche statae femminili che accrescon decoro ed 
orexmento alla loggia dell’ Orcagna ; ma non @ sempre. Ne da 
prova incontrovertibile il superbo ‘sarcofago del Campidoglio, in 
sono: rapptesentate le muse’ (9), it cui Polinnia Urania e 


_Melpomene., che certo non sono meste\ ‘portano un ‘braccio al 


mento‘ a sola significanza di riposo (14); fatto questo pia palese 
in Melpomene dal piede destro , che posa’sur an’ sassv, e in 
Polinnia ‘ed Urania dalle gambe inerociate. Al qual" braccio é 
appoggio',; nella prima, un ‘alto nella’ ‘seconida una co- 
lonnetta’, come nel vaso del sig. Vermiglioli ; ‘e come in Clio , 
che anche: incrocia le gambe , rel’ iteniorato sarcofagu: Di co- 
lonnette: poste:solo) a tal uopo abbondano le antiche medaglie , 
di: che é ‘da: vedere. Dizionario' numismatico del ally 


Dopo le quali. @ mia che’ nel detto 
vaso sianv: rappresentati Atalanta , Meleagro , ‘ed’ unio dei fratelli 
d@ Altea madre di questo. La ‘favolae a tutti nota; » done ne ri- 


(10) La sola Sspressione del volto sesh tal che sic sppoggia in 
questo mode , si_riposi semplicemente , od anche sia mesto. Ma le pitture dei 
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23 
peterd sulo quel poco che ne sembri opportuno alla. interpreta- 
zione di uegta pittura. Atalanta, con gli altri eroi alla caccia 


del cinghiale calidenio, fu la prima a ferirle, e Meleagro , che | 


l’ uccise , e che era preso dall’ amore di lei, la presentd della 


pelle , siccome dice Apollodoro (11), che non volle certo esclu-. 


derne la testa, come. sara palese ad ognuno , che ponga a con- 
fronto il passe di lui con quel d’ Ovidio , che al ve, @ se- 


guenti dell’ ottavo delle Metamorfosi scrive : 


_ Ipse (Meleager) pede imposito , caput exitiabile pressit ; ; 
_ Atque ita: sume mei spolium , Nonaeria , iuris 

Dixit; et in partem veniat mihi gloria tecum. : 

Protinus exuvias , rigidis horrentia setis = — 

Terga dat, et maynis insignia dentibus ora. 
Spolium é la pelle tratta al cignale; e nelle parole snide ed ora 
sono significate essa pelle e la testa; conformemente ad O:me- 
ro (12) , che dice, essersi in quella caccia pugnato per aver in 
premio la testa e. he pelle setolosa del cinghiale ( xEDaay xavi 
yvyevrs ). E pelle con testa stringono Meleagro ed 


il zio materno,, ch’ egli ha ferito a morte , nel bassorilievo del 
Campidoglio (13); e pelle e testa riceve Atalanta da Meleagro 


in antichita che ripdrta il Millin nella sua Galleria mitologi- 
ca (14). Cid perd nondimeno il bellissimo Meleagro del Pio-Cle- 
mentino (15), e la pittura di Pompei, in che esso Meleagro sta con 
e i due fratelli (16), ne la cola testa. 


(12) Mliad. lib. 9. v. 544. 

(13) Tomo j. tav. 35. 

(14) Tav. 146. n. 413. tomo 2. p 161. 

(15) Tom. 2. tav. 39. 

(16) V. Mus. Borbon. Vol. 7. tav. a. Questi ‘niet! persouaggi vede nella 


pittura il ch. illustratore : non so io perd esser con lui d’accordo rispetto alla 


mente del pittore. La scena é appié d’una montuosa foresta. Serge nel mezzo una 
colonna , sulla quale posa il simulacro di Diama. Meleagro siede avanti alla colon- 
na e armato dei due venaboli e del gladio. Si veggono a sinistra i due memorati 
fratelli d’Altea ; sta a destra Atalanta con due venaboli e la faretra. D. questa 
parte medesima appaiono due cani ; dall’ altra, la testa del cinghiale, Giudica essa 
illustratore , che i fratelli d’Altea parlin tra laro concertando i] modo di rapire 
la spoylia dell’uccisa fiera, e che Atalanta tenga discorso com Meleagro. Ma egli 
é chiaro che questi ed uno dei materni zii stanno in silenzio, mentre parlano ed 
aitercano l’altro zio ed Atalanta. Pare adunque, che avendo Meleagro assegnato 
le spoglie del cinghiale ad Atalanta, e venutine in ira i fratelli d’Altea, come nar- 


ra Ovidio, Atalanta difenda i suoi diritti contre quel diloro che ha preso la paro- 
la. In favola che fu subietto a tragedie che a noi nem son giunte (¥. Heyn. observ. 


ad Apollodor. p. 49 ) non dee far maraviglia la varieta dei particolari: serve 
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eee La qual testa @. nella pittura posta dietro al dado., su che il 
sedente Meleagro pasa’ il piede, come nel vaso sta’ dietro alla 
colonnetta, alla quale si appoggia la donna da me tenuta per 
Atalanta. Essa non ha’ in dosso- che il manto. Orna pur lei que- 
38 sto solo nel citato bissorilievo del Campidoglio; se non che pit — 
in esso la. veste: nel vaso, ove le ae 
Atalanta ha gin qui ricevuta da Meleagro testa 
| Bg del cinghiale ; e mentre sta egli im grato dialogo con lei, sor- 
me preso é da uno dei fratelli d’ Altea , il quale protesta l’ingiu- 
mh ti stizia del dono (17). Non é@ egli barbato, ugualmente che ned é 
ne egli , né il fratello nella rammentata pittura di Pompei. 
Vira e, le rampogne , onde si volsere contro ad Atalanta, 
costaron loro la vita (18). Che cid avverra a quello ch’ é dipiato 
vaso, n’ argomento il serpe che gli sta dietro; e che, se 
a | il vaso non fosse qui frammentato , vedremmo volger la testa 
‘ae verso quella di lui. Sono da Valerio Flacco detti i serpenti um- 
f ‘' brarum famuli (19); e poiché i Genii dei luoghi erano dagli an- 


tichi rappresentati in figura di serpi; cos} Enea’ presso Virgi- 

lio (20), vedendo uscirne un grandissimo dal sepolcro del pa- 

dre , rimane incerto Geniumne loci, famulumne parentis Esse pu- 

: tet. Per questo motivo appaiono, spesso questi rettili su’ monu- 
_menti funebri; e lo ha ben veduto il sig. Vermiglioli nel suo 

bel libro ‘sulle Iscrizioni di Perugia (a1). Ne @ classico esempio 


Pek che sia chiaro cid che ne forma la sostansa. In altra pittura pompeiana (Mus. 

a. Ff) | horb. vol. 7. tav. 18.) & rappresentato il riposo di Meleagro e d’ Atalanta 
dopo la caccia del cinghiale. Essa &@ vestita da cacciatrice , presso a poco come 
nell’ altra pittura.or citata, si appoggis -eol sinistro braccio ad un pilastro , 
tenendo la mano destra sul fian¢o ¢orrispondente; e Meleagro ornato del 
_ solito pallio @ assiso sopra un sedile , appié del quale é la fiera da lui uccisa. 
Se I egregio illustratore avesse pensato che in questa pittura @ espresso, come 
ho io avvertito.,. P immediato riposo dopo la faticosa caccia del cinghiale , 

: non si sarebbe maravigliato in veder fredda la composizione delle due fi- 
gure, e non insieme connessa da nessun gesto ed atto che le congiunga, e 
se avesse considerato che il morte cinghiale @ qui un accessorio , e che gli 
antichi artistinon han spesso usata diligenza negli accessorii , non gli sarebbe 

ta. 
(17) V- Ovid. lib. ‘cit. v. 43:. segg. 
(48) Ovid. ibid. v. 436 segg- cit. 
(19) Argon. lib. 3. | 
(a0) Aen. lib. 5. v. 84 segg. 
(a1) Tom. a. p. 328. 
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ju tin cippo tra’ marmi d’ Oxford (29). Vi siede in mezzo a due 


fanciulle una donna di eta maggiore nella quale rappresen-— 


tata la defunta, dichiarandolo bene l’iscrizione' che dice : AKE- 
STEIMH AHMATOPOY FYNH AE APTEMIAQPOY XaAI- 
PE , Acestime*{filia) Demagorae uxor vero Artemidori vale. Sta in 
aria quasi orizzontalmente un serpe, che la sua testa avvicina a 
quella della defunta. Ugualmente in marmo funebre, pur d’ Ox- 
ford (23), sulla donna sedente nel letto posto @ un serpe che tiene 
il suo capo su quello di lei (24). Questa dottrina, ch’io afforzo con 
altri esempi, é¢ dovuta al mio dotto amico sig. Canonico Andrea 
de Jurio conservatore della ‘ricchissima collezione dei vasi dipinti 
del R. Museo borbgnico , il quale alla pag. 66 della sua descri- 
zione dei medesimi la fonda i in ispecial modo su due vasi nolani, 


e del gener di quelli » che si usa chiamare egizii, e che pur si 


trovano tra quei di Vulci scavati dal sig. Principe di Canino e 
da altri, siccome é noto. In uno di quei vasi @ dipinto Ettore 
trascinato da Achille; e una serpe é in aria sul corpo dell’ Eroe 
portando la sua testa su quella dello stesso. Nell’ altro vaso che 
rappresenta la morte di Patroclo si vede in aria una specie di 
coccodrillo nella stessa posizione, Né il serpe comparisce solo 
su’ morti, ma si anche su qyelli che sono prossimi a morire. In 
antica tazza dipinta a figure giallastre su fondo nero. e apparte- 
nente al rammentato sig. Principe di Canino (25) un enorme ser- 
pente si ripiega su d’ un gigante, che atterrato si uccide da 
Bacco, e che dee dirsi Eurito, seguendo Apollodoro ed Igino:(26). 
Il serpe @ pure in rappresentanza riguardante Polifemo e¢., citata 
dal‘lodato sig. de Jorio. E comparsa, egli dice, una patera , 
nella quale si rappresenta Ulisse, che co’ suoi compagni ubriaca 
Polifemo, avendo gid preparata uha trave per acciecarlo. Su di 
essi vi 2 anche una serpe , che comda sua testa si avvicina a 
quella del gigante , a cui si prepara la morte. Ma non fu uc- 


Par. a. tab. 52. 235. 

(94). Th ch, Cay, Inghirami, che alla serie 6. dei ‘ada Etr. tav. E 9. n. 1. 
reea questo monyumento in appoggio del suo ingegnoso sistema interpreta diver- 
samente , scrivendo che questo serpe indica il tempo delle sacre inferie ‘o suf- 


fragt de’ morti , quando il sole nell” eqainosio si alls 


costellazione dell’ Ofiuco'o Serpentario. 
(25). Museum etrusque de Lucien Bonaparte , | = 
(26) Apollod. p. 32. V. ivi 1’ Heyne. Igino , fav. 

T. IV. Novembre. 
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eon ja. testa vicina a lui solamente per |’ angastia.. del luogo. S 
Credo: io che egli abbia relazione ad Ulisse , ¢ a’ compagni, di I’ 
lui, che, .etando nella: spelonca del ‘ciclope in, di 
‘ed “alouni d? essi ne ‘sono gid) stati vittima. 
Hic me (dice: Achemenide presso:Virg.) dum Uimina 
\immemores socii- vasti; Gyclopis in antro 
 Tntus opaca ingens. Ipse arduus , altaque pulsat 
Nee! visu facilis , nec dictu affabilis ulti 
Vidi egomet', duo de numero quum corpora 
manu magna medio resupinus in antro | Vee 
Frangeret od sacum , sanieque exsperga n ent 
Limjna ; v i atro quum membra fluentia tabo | 
Manitetet, et tepidi tremerent sub dentibus artus. 
impune quidem ; néc talia passus Ulixes 
| Oblitusce ‘sui est Ithacus discrimine | tanto. 
simul , expletus dapibus vinogue sepultus.. | 
Cervicem implexam posuit ; iacuitque per antrum 
I mmensus saniem eructans ac frusta cruento 
Per somnum: commixta mero , nos , magna precati 
‘Numina ,  sortitique vices | una undique circum 
, et telo lumen terebramus acuto 
‘quod torca solum sub fronte latebat , 
» Argolici, clipet aut phoebeae lampadis instar, . 
Bt, tandem laeti sociorum ulciscimur umbras. 
‘poi il sig. de un. vaso ‘della prine 
Bee (27), nel quale si veggono due cavalieri che cor- 
 rono di \pieno galoppo ,dietro:al secondo dei quali.é una serpe, 
q iM che ergendosi di sulle groppa del cavallo porta.la\sua testa’ su 
quella del cavaliere, quindi»siccome egli stesso ben conchiude 
pel’ paragone degli altri monwmenti evidentissimi con questo che 
non fatto particolare, indica la prossima morte 
del ‘medesimo. Laonde il serpe, ‘che: nel vaso esposto dal sig. Ver- 
miglioli s’ innalza lungo 1’ uomo armato , dinotera , com’ ho io 
gia detto, la morte , che questi dee presto’ incontrare: Cosi in 
Yappresentanza , che d’ altra parte tanto si prestaai fatti d’A- 
bi talanta e di Meleagro vorra ricusarsi di védere in quel- 
armato. uno, degli materni d’ esso Meleagro, che egli uccise, b 


e che han luogo.in:altri.monumenti di questo, tema, dei quali § P 
ho io di sopra fatto cenno. Ne sembra adunque che la. opinione q 
‘mia abbia conferme ‘da dei in che n 
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Se cid mi sia conceduto , non verra per questo alcun danno al- 
l’ operetta ‘del ‘sig. Vermiglioli. Vi si sostiené una. sentenza che 


certo non é@ spregevole, e che per avventura pud aver seguaci — 


anche dopo le mie osservaziuni; € vi si sostiene con abbondanza 
di eletta dottrina '‘tratta dai classici, e con una pienissima co- 
gnizione dell’ antichita figurata. Vi si parla assai bene dei mi- 
steri dionisiani in ispiegare i] baccanale ch’é dipinto dall’altra 
faccia del’ vaso , e si fanno importantissime riflessioni sulla gre- 
cita delle stoviglie che han dato in gran numero gli odierni scavi 
di Volci, e delle quali ci ha or fattv pieno e ingegnoso rapporto 


il ch. sig. professore’ Odoardo Gerhard nel volume terzo degli — 


Annali dell’ Instituto di ime quale 
| G. B. 


Poxsta DELLE TRADICION!. 


Negli scritti del secolo cid dhe 
studiare non ¢ I’ eleganza del dire né la storia dela’ lingua ; é 
il progresso della italiana civilta, dello spirito ; quel 
singolare contrasto delle etadiciold pagane coi dogmie le con- 
suetudini d’ una religione essenzialmente diversa ; quel miscu- 
giio, or leggiadro or bizzarrissimo, del moderno con''!’ antico ; 
quel bisogno profondamente sentito di far della veeehia civilta 


quasi sgabello ad un mondo tutto nuovo 5 quell’ istinto invinci- 


bile di sempre  creare’ anch’ imitando ; quei nuovi. ‘elementi di 
verita e di bellezza che I’ esperienza de’ secoli e lo sviluppo del 
cristianesimo ‘veniva svolgendo, confusi a preg iudizi, ad’ error’, 
a traviamenti deplorabili, e nondimeno all? Tealia fecondi di tan- 

Una delle singolarita di cotesto secolo é il scale ‘amore che 
tanti de’ suoi scrittori posero all’ autor dell’ Eneide , il cui mor- 
bido stile , le cui cortigiane lusinghe troppo evidentemente ri- 
pugnano all’ austera durezza di quella tirannide crudele e di 
queba ferrea liberta. Ma Virgilio é il poeta che alla teligione 
ne’ suoi versi dié lnogo now. men.che al. furore guerriero; Vir- 
gilio é il cantore di quella monarchia ch’ era il voto di tanti , 
accecati dal dolore o dall’ ira fino a riporre in-un ‘lontano stra- 
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28 
niero ogni pit cara speranza ;. Virgilio-é il primo di tutti i poeti 
pagani-che seppe dipingere la natura morale , indovinare alcu- 
no degli. alti secreti del cuore umano,.¢ trovar la vena pro- 
fonda di quel malinconico affetto che sorge nell’uomo non fatuo 
dal seno della gioia stessa; Virgilio in fine. ad uomini dal. risor- 
gimento della liberta richiamati a gustare la vera bellezza , ma 
ruvidi ancora. e impotenti ad esprimere francamente quanto sen- 
tivano dentro, con quell’aurea facondia , con quella beata ugua- 
glianza , con quella sicurezza di gusto, di stile, di numero, 
con quella forza modesta e tanto pit gradita ad anime forti, do- 


veva pit che qualunque altro antico destar a negli uomini 


del trecento maravigliaed amore. 

Di questo amore a Virgilio , e di quinthe. bisogno Ax creare 
a tutto costo © rifondere le tradizioni antiche in forme novelle , 
ci é prova la Fiorita d’ Armannino , giudice di Bologna , esule 
dalla patria, grande amico di Bosone da Gubbio, ammiratore 
di Dante, e che in quest’ opera scritta nel MCCCXXYV spesse 
volte lo cita: nella quale incominciando. dalla creazione del 
mondo, e compendiando la Tebaide di Stazio, 1’ Iliade, le 
storie di Ditti e Darete , l’ Eneide., Tito Livio, Lucano, la fa- 


vola confonde alla storia; e la favola e la storia, da altri narrate, 


egli.a.suo modo rinarra; ed ora le altera senza aleun fine , ora 
le veste di. colori pit vivi. Cosi, nell’atto.di descrivere con Virgi- 
lio la. discesa d’Enea nell’ Inferno, egli accoppia le pittnre 
di Virgilio con quelle di Dante , senz’ attenersi all’ ordine de’ 
supplizii immaginato da questo né da quello; e di nuovi a suo 
piacere ne inventa, e tanto fa insomma che crea un nuovo inferno. 


_ == Scendiamo noi pure con esso, e visitiamolo se non. vi dispiace. 


.-..)§ Cosi andando per questa entrata, trovarono una scurezza 
che altrimenti fatta non. parea (1) se non come quella che la 
luna, dimostra la notte , andando per una oscura selva (2). Per 
tutte lo ’nferno non ctbere altra luce, per inline che giun- 
sero al passo del Letéo (3). 

“Un piano trovarono, poi che alquanto. ; 
tanto largo e lungo che il suo estremo da niuno lato parea (4). 


4 


(1) Dante : :« Un a’ un suon.... Non altrimenti che un 
vento ec. ,,. 

(2) En. VI. a7r. 

tri vorrebbe. 


|) Dante : La ve’ fondo pares 
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a9 
All’ entrata di. questo bello piano. era: una:porta molto’: larga. e 
alta. Intoruiata era d’ uno grande chiostro il quale per gli au- 


tori vestibulo si chiama. In mezzo di quello chiostro ¢ra{uno — 


grande olmo, fresco fronzuto (5): da ciascuna. parte), sotto 
ciaseuna foglia di quello olmo era affisso uno. somnio ;vano. Sotto 
e sopra di questo tale almo. si. vedeano figure pairose (6), pal- 
lide.¢ seure si diverse che’ somiglianza tra loro non‘ aveano. 


Altre ‘che guai , tristezza,.e di morte dolore non presentavano. 


Dormire -mostravano , per. loro falsa. vista ,..e debolezza da. pon 
potersi. levare: mute e surde pareano a.vedere. 


Quivi Enea domandd Sibilla:. dimmi maestra che. pn 


sai (7) » chi sono. questi spiriti i quali si dormire | paiono pan- 
rosi?. Rispnose Sibilla : questi sono |’ anime di quegli, perduti 
corpi che bene né male fecero nel mondo, ma come cattivi (8) 
menaro lor vita sanza frutto , non conoseendo Dio , come somnio 
che per vanezza passa; né di loro lasciaro alcuno buon frut- 
to. Cosi costoro passarono lor vita; e di loro opere I’ effetto 
qui si mostra. Questo presenta (9) 1’ olmo. sotto il quale costoro 


qui fanno dimora: 1’ olmo frutto alcuno mai non mena, ma_ 


fa di sé altrui meriggio : cosi .coloro altro. frutto non fecero. 
— Di quelle foglie si muovono spiriti ; e quelli fanno all’umana 
gente , dormendo, vane sogna (to) venire ; quali et conduce poi 
a peccato fare (11). 

“¢ Intorno all’ olmo del quale i io. favello era uno Soe ge a 
modo d’uno grande tino. Questo é murato d’uno sottiletto muro, 
largo e grande per potere tenere... Dentro da questo s’ udiano 
mutoli, sordi, con imperfette voci. Chi sono questi? disse allora 
Enea. Quella rispuose , e disse (12): questi sono queglii quali, 
piccioletti, a morte furono tratti dalle poppe delle loro care ma- 


(13), Costoro per loro non ma per lo 


(5) Virg. VI. 283. 
(6) Pauroso per, tale da aya es Dante Inf. I. 542 voce viva in 
Toscana. 

(7) Rammenta il Dantesco : « E quel savio gentil che tutto iene iy : 

(8) Dante: La setta de’ cattivi.... sciaurati che mai non far vivi ,,. 

(9) Rappresenta , figura. Non é nella Cr. 
(10) Lat. somnia. 
(11), In questo codice si ha spesso il singolare per il hy come qui, 


conduce per conducono. = In alcuni codici dopo tino nel periodo seguente & sog- 


giunto: lo quale si chiama limbo. 


(12) Rispuose vive nelle campague tosoane. 5. idiotiamo simile a buono 


suolo , e altrimille. 
(13) Dante IV. Vedi Virg. VI. v. a5. 
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cato del primo parente: i quali se vivi battezzati furono , qui 
si putgano: dello altrui:pectato: Poi che sono purgati, passano in 
quello: Eliso:dove beati' ‘hanno loro riposo. Se carestia ebbono 
del battesimo (14), la pena e'colpa é pure di coloro per cui di- 
fetto non furono lavati; ma non perd che 
fino che ’] Creatore now li sovvene. 

gono entrati Enea e Sibilla insieme 
nale. Dentro da questa porta, prima trovarono quello nobile giro 
il quale per la gente Purgatorio si chiama. Pianti e¢ lamenti s’o- 
po in quello luogo: ma maraviglia pare quello che ivi si yede; 

ché, ‘poi’ che hanno fatto loro pianto, levano ‘a cielo le mani, e, 
quasi ridendo , ‘paiono obliare quelli dolori che hanno sostenuti. 
Che’ maraviglia & questa? disse’ Enea. Ridendo la Sibilla gli’ ri- 
spuose, questi sono quegli che si guardarono di offendere’ a Dio, 
sovrano creatore. Edi quegli peccati, che pure commisono, pene 
ne sostengono , solo ‘pér ‘purgarsi ; ma non che eterno (15) qui 
rimanghino , perd che aspettano la fine de’ dolori dopo quella 
purgagione , e andare a corteggiare col loro Redentore. Perd é 
loro leggiere a sostenere qui tal pena, aspettando il bene che 
_ debbono avere; e perd s’allegrano e levario le mani a cielo, onde 
quae quello grande bene. Beati coloro che qui sono degni di 
venire'! ma pochicredo che sieno —— che meritano # entrare 
in quello luogo. 

Qltre passando , trovarono una strada piana sanza 
alcuno stroppio: e bene che il Tartaro da ciascuno lato sia pau- 
roso € pieno di sospetto (16) per le figure de’ maligni spiriti |i 
_ quali appare tra I’ anime infernali ; pure su per quella strada 
alcuno andava, ma non ‘i vedea. Per questa strada passano gli 

spiriti, i quali sono di loro nel eh’ io 
dissi. 

« Dal destro e dal sinistro ‘hes di quella via sono chiostri tra 
loro partiti. Tre ne vidi stare da ciascuno lato. Nel primo sono 
‘li malvagi avari i quali simonia fecero cun usura ; i poveri non 
videro per loro. povertade , ma il ricco visitd per la sua ricchez- 
za, e non per fare caritade con lui ma per sottrargli del suo 


(4) D Dante : Ast Di pit severe angosciosa carisis. Di cibo 
arete caro 

(15) Leggeremo in Dante Inf. « Ed io dure non 
eterna. Corteggiare accompagnato da col nella Cr. 

(16) Sospetto per paura é in Dante IX: « Ch’ i’ mi 
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OF. 
avere. Vivere. si'credettero ogni: tempo; ma, quando in: mag- 
giore felicita ,esser si: credea,. allora .il fragello di. Dio, st percosse,. 
e|Fagli- al morido: alibandonare.2 Notte e, giorno, quegli maligni, 


spiriti a costoro piombo:; ferro ne metallo;.(17) pet, da 


non finano mai sopra. capo, gli dice .ciascuno 
nell’ altro mondo volesti; ma qui e. Vostro |.,pasto 
lorosi-e tristi. Di: loro eé¢e una orribile puzza tanto laida e spurca 
da vedere, che corrompe il site.d’ ogni late , |’ occhie, turba, 
che sta per. vedere. (19). Fuoco..cocente. gli arde d'ogni parte, (20); 
e poi che sono cotti coloro gli gettano nell’ acqua fredda,; 4 
quali poi che:gono in. quella, acquay, friggono pit che, pesci, 
padella.. Qnivii raddoppiane | poi;le loro .grandi. pene ;, perocché 
quella acqua igono ‘tratti.e rimegsi.nel ‘fuoco:. e cosi, or, nell’acg 
ora nel fuoco:'mai non: restano di loro. tribulare. in quello 
Nel terzo giro stanno celoro:the d’ ira ancisma (91) 
loro. e altrui stimularono nel, mondo 
temperato dire d’ aleund' savio'momo 3’ sempre d? ira Jor! battea. 
petto , concépendo'di fare delle cose il vera;mai cert 
nere (22)'spoteand , ma’ con furore tutte Je. 
giro ov’ ‘eglino dimorano ,:d’ ogni. tempo: trae si gravile,,.vente 
ch’ appiceare ‘si convengono: al -fuoco. di ferri’ cor 
loro’ (23) lor: mostrano: In altra guisa:(24), quello veutoiglimena 
tra rovi e pugnenti spine, le quali:sono tanto agute éforti che 
i loro membri tutti ‘stracciano.! Poi pure riterna'a quello 
onde prima levato l’aveas egli-non si ferri 


ancora ‘per quegli: venti! rifornisse quello 


(27) Ua altro God. ore: 
(18) Rammenta quel dell’ Inf. I. « Non cers terra né peltro ,, e | altre 


del Purg. XI: Sangue sitisti , ed io;di sangue t’ empio a» B dj Cragso Dicei , 


ché sai, di che sapore &1’oro. V. anche Purg;'G,.19 ¢, ao;:.pena degli avari. 
Altro cod. « L’ occhio per non 


Spurco.. tho fh toq 
(20) la pargesione de’ laseivi Purg, ‘Dante. Medi 


t 


(21) Cosi due. codici. molto diverse inyidia. 
Ma gl’ invidiosi pit sotto. E dunque. leg- 

(22) Cosi dobbiam leggere nell "Inf, ‘VIII: none non in 

(93) Ldiavoeli. Reticenza singolare. Gome pit sppra lin, 


ferri. V. Purg, G.. pone dell’ ire Inf. 
Vil. Vill. 1X. 
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caminitio (25):'e mai non finano di fare tale rimesta. E quando 
aquegli! ferriappictare si vuole, la pena:delle spine non gli 
offendé! Mala caldezza di questi é tanta che dalle palme delle 
thdni ton’ che strigne, infino al cuore passa quello caldo : j 
qual; ‘vivéssero ,' morire gli farebbe. Ed assai “maggiore la 
petiaiche quegli spiriti sentono im quello non 
al corpo nel mondo (26). 

Nel quarto stanno: golosi , i quali per ailetto. vi- 
vettero mMargiando per soddisfare pid all’ appetito che a quello 
che’ dovea per notricare’ sua vita? lor corpo vuoto non 
vollero’ ‘mai tenere’; ma, come il porco , ruminando ‘andavano. A 


‘poste le mens’ innanzi; di molti cibi*bene: fornite. 


Questi;’ dffimati stanno come lupi; di brama'par che muoino; 
di ‘fainé Te! mani stendono (27) per volere pigtiare' di: quegli' cibi, 
siccome pid furono usati: Coloro (28) con’ forti:ferri percoteano 
loro Te La che ‘tutto divora, costoro tranghiot- 
(36) fanne grandi*bocconi ; poi per lo ‘sessu gli caccia 
fuori. cerauste ‘si volgono intorno sempre gli pun- 


co’ lord forti artigli(3a):' insino all’osso pare che gli metta 


unghia: Se del pid secreto uscire’ lo 


‘converrebbe..Questa péna ‘mai a loro non fina.. D’ ora in ora mu- 


tano loro’ forma : ora paiono porci,, or lupi, ‘or hi per di- 
vorare parati (33). Mutoli guai traggono sempre stridendo. E d’ora 
Toro tab gitioco: Misericordia non. chiamare, 
ché idegni di: “quella: non ‘sono. 

dNeb quinto giro stanno gl’in e con 
guatany altro. Di corpo esce loro uno nero serpente il 
quate sivtivolge loro: intorno, insino alla bocca: quivi morde loro 
gli ovchi , e poi la lingua (34), e poi ritorna al cuore, e quello 


| 


i tornano ‘sentiero. primaio ; 


a 


1) pena hanno i nel Purg. di Viai i gone $0t- 
28) Ha giurato costui di non ‘oles nominare i 


(3a) Tl nostro A. ae | le ceraste non come oe ma come mostri 


(33) Simile’ trasformasione fa Ditite ai ladri. Inf XXxIv. xxv. 


(34p Anche di questo’ ved. laf’ XX'V. della “pena dell” invidia 


xm IV. 
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33. 
cli passa’ eo), Guile aguglio (35): oltre: ‘im parte tutto lo. perfora. 


| Tali sono‘le strida che costoro mettono,:che tutto il regno di Plu- 


tone risuona. Questa pena mai non scema, né ard-fine , perd che 
a nullo son’ terminate le pene che Dio a.ciascuno divisa. 
Nel sesto giro stanno gli accidiosi , pallidi, scuri , e tutti 
dormigliosi:: Quivi quegli ministri sopra gli tormenti.(36) con gli 
foreuni gli: pungono perché di quello dormire si sveglino. Quegli 
volgono, e sottosopra caggiono (37): tanto pare che dormino sicuri, 
che delle: pene non pare che si curino. Ma qui stanno spiriti 
fatti a modo. d’ avvoltoi., e in sul. petto di quegli stanno fermi 


assisi., con.le, artiglie (33) gli. stringono si forte che non 


hanno possa. di potere fiatare; e col forte becco rompono Joro il 
petto, e@ insino al. polmune gli forano, e qui si pascono a tutto 
loro volere (39); Questa. sempre cresce ¢ ora. ora. 
rinfresca. 

Essendo passato Bnea c con Sibidlg sir  de'quali ho 
pens trovarono uno fiume d’ acqua ‘nera e buia. Su per la ripa 
di quello oscuro fiume stanno spiriti.di molte maniere, stretti e 
fermi come fanno gli uccelli per le paludi, per tempo vernale (40); 
e clascuno grida: guai! guai! Per quello fiume venire viddero 
una grande naye non di legno ma di vimine tessuta (41) come 


uno canestro da portare le poma., il. quale non ritiene |’ acqua 


quando pioye : cosi questa nave qual io qui dico , avqua né li- 
quore-non tenea.. Questa nave guidava Carone (42): pil é ne- 


scuro a vedere che la morte quando, pid .molesta, Quegli 


spiriti,.che. im su. quella ripa faono, dimora , a,Carone tutti sten- 
dono le mani.é.mercé, chiamano (43) ch’ oltre quello fiume. gli 
deggia passare. Quegli. ne toglie alcuna, e l’altre lascia; e quando 
ha quegli che, gli pare’, e quello’ dall’ altra parte gli porta. 


Inf. XXUI. L? alta Provvidenza che lor volle Porre ministri della fossa 


quinta. => Per non nominare i diavoli , li chiama ministri. 

(37) En dessus-dessous , come in Dante Inf. KIX.) 

(38) Dunque nell’ es, del Sacchetti recato dal Lombardi artigtia pud ben 
essere singolare. 

(39) Questa’é la pena di Tizio in. Vi. 595. 

(40) En. V1. | 

(4a) Cerone ance nel D. EA. ‘Mouton 

T..1V. | 5 
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34 
tra» ripa P. Sibilla rispuose: questi sono gli giusti. spiriti.i quali 


aspettano d’ andare al Paradiso’ (44) al disiato. riposo: ma ancora 


non ¢' il tempo; perd che perfettamente nel Purgatorio non fu- 


bene purgati. Dov’egli sono aguale:, non gran; pena sosten- 


gono ; e assai minore la sosterranno dal lato di Ja+:perd desi- 
derano di fare tal trapasso. ‘Questi: peccarono mentre che furono 
in vita’,.ma molto: bene fecero: loro penitenza : perd merito tosto 
sperano:d’ avere (45). In quattro modi si pargano gli spiriti. 


Alcuni in: questi'sono'che pit peccarono. Alcuni in'terra 


afflitti dimorano; questi'meno che quegli peecarono. Certi in 
atqua; € questi meno che quegli. ‘Aleuni ‘in aiere costoro via 
meno} minore pena sostengono. E questi,’ che! tu’ vedi stare in 


questa ‘ripa , sono tutti: di’ quegli che purgati vogliono qui 


passare pérd: che loro purgazione. si compie di 1d dove per al- 
cuna ora dimorare convengono, E poi faranno quello passo: onde 

>> henigno che meni quella nave che l’acqua ‘non tiene ,,. — Caron 
gli guata con‘ ura oscura cera, e disse: chi éicté voi corpora vi- 
venti che per questo luogo andate si sicuri P. ‘Qui sanza ‘corpi ci 
passano gli spiriti. Se in questa ‘futile nave entrate (46); tosto 
mergeretée (47) al fondo di questo profondo fiume ,,. Non avere 
~~ pensierd’, disse la Sibilla: volta qua ‘cotesta nave Conceduto c’ é 
di ‘potere: passare ‘a quello beato Eliso al’ quale passano -coloro 
ché tu’di’la ‘cerchi. Quello il nostro ritto cammino ,,. Que- 
gli con irata faccia quello passo gli negava: allora Ja “Sibilla 
disse’a Enea: “ Mostragli quello ramo’ quale ¢otto mantello 
recht '(48) , Vedendo Caron*lo ramo’ volte gia 
vednto avéa, tosto in quella nave gli:ricolse;e dall’ altro™ lato 


scaricd quello peso. —= Qui ti guarda, disse la Sibilla , o Enea: 


qui ti vaglia la tua spada. —- Caron disse: bene dice il vero , 
perd che al grande. Tartaro v approssimate. Quivi s sono. pitt focosi 
gli spiriti » @a nuocere pia accesi. 4 


Ora vanno insieme., due -compagni: interno. loro valano 


BTR: 
(44) Si osservi Ja differenga tra) la dell’ Inf. 
En, V1. 330. ot AF 


(45) Inf. XXXI1 : Ond’ egli ha merto » 

(46) Sutile dice Virg. Vl. 414. tom Oey) 

(47) Mergere neut. pass. assol. he atk nol nota, == V. En Vi. 385, 


f 
& 
4 
| 
4 
| 
di 
4 
| il 
D: 
| 
| 
{ 
st 
li 
é & 4 
h 
be 
tiv 
| 
we <3 q 
str 
 .. 


5 


spirit paurosi. Enea s’ arrosta con sua spada in mano (49): ma 


poco gli varrebbe ‘se non fossero (59) le sacre parole le quali Sibilla 
dicea'a coloro. E nondimeno spesso facea mostrare il ramo usato, 
il quale si tosto che era visto iquegit 
sicuri e senza lesione.’ 


Giunti sono Enea e Sibilla luogo pieno di pene. 


Dal lato destro di quella grande via erano paludi d’acqua puz- 
zolente: pitt erano calde che nel mondo il cocente fuoco. Questo 
é quello lnogo che Flegeton si chiama (51), nel quale dimorano 


gli falsi bugiardi (52) i quali sempre portavano menzogne dal- - 


!’ uno all’ altro per commettere male (53): per la qual’ cosa as- 


sai ne furo in briga ¢ in guerra , di che molto male ne nacque. 


Quivi Tesifone loro: signoreggia (54), ed a?suoi ministri gli fa 
rivolgere sotto sopra cogli grandi forconi. Come cuochi per’ cno- 
cere la lor carne nella grande caldaia (55) quando bolle, cosi 
coloro non finano di voltargli con quegli forconi. Le lingue di co- 
storo sono si legate con li forti ami (56) e con corde, che guai 
non traggono se non come mutoli che bene non si possuno udire: 


perd loro pena dentro si ritengono. Per la qual cosa assai pid 


gli tormenta che non farebbe potendosi alquanto sfogare. 


‘6 Dal lato sinistro di quella grande via era un’altra palude 


nera e scura, la cui acqua é molto pit gelata che non é.il 


ghiaccio quando é pid compreso (57)..Questa ¢ quella che Stige 


si chiama (58): qui dimorane gli ghiotti e briachi:, goditori del - 
I altrui fatica , i quali per loro-agiv i poveri dimenticavano; solo 
di loro corpo e di prendere diletto aveano cura; fatica né la- 


bere (59). mai durare non vollero se non in rubare i poveri cat- 


tivegli che di loro fatiche sustentavano loro vita ; e fra gli altri si 
voleano trarre innanzie meglio essere forniti dell’ altrui acquisto. 
lostoro stanno attuffati nella fredde acqua insino alla sete 


(49) passo ci da interpretazione dell’ XV dell’Inf. 
En. Vi. 190. 

(50) Fosse per fosse stato: in simil modo usa Dante. Inf. XXIV. 

(51) En. Vi. 550. Inf. XIl XIV. 

(5a: Ecco un es. che spiega la distinzione degli Dei falsi e bugiard. Inf. I. 

(53) Questi Dante punisce nel C. XXVIII. | 

(54) En. Vi. 555. 

(55) Similitudine che é nell’ Inf. XX1 alla bolgia de’ barattieri. 
(56) Preso forse dal Davidico: in camo et _— mazillas eorum con- 
stringes. 

(57) Im questo senso non é nella Onine: 

(58) En. V1. 439. Dante nello Stige colloca: wu 

59) Labore era dunque della prosa ancora ! 
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hanno. smisurata, here conviene loro quella. fredda acqua la 
quale gli agghiaccia si’l cuore, che s’el. vivesse, morire gli con- 
verrehbe, Ancora qui le fiere Cerauste .a costoro sono intorno 
molto ferventi, i capegli delle qnali sono serpenti (60): di capo 

se gli eavano e addosso a coloro gli gettano: i quali d’ogni lato 
s’ appiccano lore addosso: de’ cui morsi poco paiono. curare; tante 
sono |’ altre acerbe pene. Ma quello fanno (61) solo per sapere 
se tanto sono: stimolati (62) che di quelle non curino: e per-que. 
sto sono certe di loro grandi martiri. Le —- sono contente pai 


Passando oltre , giunsero: giro quale “ae mezzo 
d’Acheronte ¢ posto: non che approssimare a quello si passa, ma 
dalla lungi stanno per vedere. Quivié il castello della grande 
fortezza, cerchiato dintorno d’ uno corrente fiume (63), il quale 
pare correre pid snello e forteche se fosse una saetta uscita del 
forte arco. Una tal frombra (64) s’ode del fuoco di qaello luogo, 
che I’ altre: voci tutte fanno chetare. In mezzo di quello castcllo 
é una grande torre tutta murata d’ andanico fine (65): molto al- 
ta (é) la sua ¢ima insino nell’aere, Per mezzo di quella viene l’ira 
di Die in colores che in quella sono rinchiusi. Di fuori s’ode tale 
remore di busse'e di percosse di catene (66), tutto fanno tre- 
mare quello luogo intorno. 

Quivi Enea sbigottito disse : dimmi maestra , onli luo- 
go @ questo ove tante maraviglie si veggono e odono. La Si- 
billa. rispuose e disse: Questo @ il settimo giro del Tartaro 
maggiore, che I abisso si chiama, ove tormentati:sono gli mag- 
giori peccatori i quali per lore superbia vollero pareggiare il 
loro Greatore. (67). Quivi sta Minus con la sua.grand’urna (68), 
disamina i.loro peccati: chi tosto non li dice il vero, con agre 


. parole lo fa confessare. In questo non vanno i minori né i mez- 


zani peccatori ; ma solamente quegli infortanati che per niente 


(60) En. Vi. 572. Dante Inf. 1X. 


(61) Intendi le Cerauste , che a sepdiy dell’A. ae dire un non 10 
che somigliante alle Furie. 


(62) Da’ tormenti. | | 

(63) En. Vl, 549. Dante Inf. vu. | 
(64) Temo di sbaglio, ma non oso mutare, 
(65) 11 lat. Adamante. En: 512. 

(66) En. 558. 
(68) Inf. Vv. En. 566 432. 
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37 
mi, che: cominciarono a entrare , fu Nembrot (69) con gli suoi 
seguaci:e dopo luice ne entrarono tanti che, se corpora mondane 
avessero, non caperebbero .in cento cos) fatti giri.Ma oggi, e sempre 
che ’l mondo durera, non cesserd quello orribile peccato da Dio 
maladetto, per lo quale mai non fina che questo luogo ogni di si 
rinnuova di loro anime infelici. Questi, che qui sono, gli uomini del 
mondo si.sommisero non per difesa né per aiuto di loro, ma solo 
per tenergli in servitudine e sugare loro il sangue di tutte le 
vene (70). E quegli.che parte fecero di quello donde essere ne 
doveano strani, mettendo il mondo in si fatto squarto che tra 
gli uomini carita mé amista che da natura procede (71) ; non 
vale. Tra questi vanno gli traditori mascosti (72), i quali per fare © 
gli tiranni signori; i loro vicini hanno consumati: ma poi cono- 
sciuti per assassini da coloro, la cui, tirannia favoreggiata aveano, 
solo per di quella parte avere (73), furone da quegli morti e con- 
sumati (74). E quegli-che nelle loro aringhe mostravano di con- 
sigliare il meglio del lore comune mostrando false ragioni, e , 
per sé ovvero per suo amico (75), fanno e disfanno le leggi e’ 
statuti, e mostrano di volere fermare il meglio , qual é tutto il 
peggio della comune gente. : Quivi sono gli felli incappucciati (76) 
che loro. falsita. coprirono cogl’ ingannevoli mantelli; e gli avvo- 
catie gli procuratori i quali con parole fecero del falso vero 
parere, consumando gli poveri oppressi i quali non hanno da_ 
dargli moneta. E brievemente , di tutte conchiudendo, qui sono 
tutti quegli che im loro: mala vita d’altro diletto e d’altra vi- 
vanda pascere non si vollero se non di saligia (77), che gli parve 
tanto dolce e ghiotta che ed altri cibi assaporare non vollero. Ma 
qui pare loro tanto orrida e amara che l’amarissimo fiele ¢ miele 
a rispetto di. quella. Intorno a quello grande castello volano spi- 
riti folti e spessi come le vespe intorno a’ loro covili (78). Eal- 
l entrare fanno si grande pressa, che fra loro medesimi I’ uno 
Valtro magagna tanto, per la voglia che hanno di sugare e’san- 
(69) Inf. XXXI. | 
(70) En. v. 608. 


(71) Inf. Xi: = Lo amor ah —Sguardo nom al Cr. 
(72) En. 613. 621. 
(75) En. 6a. | 
(77) Franc. Saleté. La Cr. ha salavose per sudico. 
(78) Non @ nella Cr. 
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88 | ¢ 
gui, rompere le ossa , € consumare la carne e le midolle di co- 
Joro che di saligia fecero tali hocconi. Dentro da quello castello 


siede. Cerbero: (79) vicario’di Dite, e matiscalco del: falso Plu- 


tohe (80). Questi flagella' quegli maligni spiriti i quali per Jas- 
sezza lasciano di flagellare.e dare pene a coloro i quali affamati 
giacciono. Quivi. ancora sono Cerauste paurose , ‘delle quali a 
dividare la laida: fazzone (81) non basterebbe maestro né pinto- 
re (82), né poetico detto,'né Tullio Cicerone col suo bello parla- 
re. Serpenti sono gli loro capegli; Je loro mani sono pugnenti 
artiglie, che, innanzi che tocchino, squartano:cid che appostano. 
E con gli pieti corrono si leggieri. che di sommo ad imo di quello 


- grande castello in uno battere d’:occhio compiono loro viaggio. 


Quivi Megera e la Gorgona: (83). Megera’ tutte quelle anime 


— raccoglie e in bocca di Gorgona tutte le rivolge: le quali tutte 


intere le divora , e poi: per lo sesso di fuori le caccia. Qui Me- 
gera presto le ricoglie» e. a Gorgona in’ gola le rimette: © di 
fornire. questo non restano le loro forti 

e per Gorgona qui sono tanto rivolti:? — Questi sono , disse la 


Sibilla , gli ostinati cristiani maladetti i quali in loro vita non 
mai di peccare, né i loro peccati confessare yollero , 
‘ma sempre rinnovavano il loro mal fare e di male in. peggio 
ogni di veniano. Cosi per somigliante le loro pene qui giammai_ 
non:finano ; anzi, come in loro mal fare sempre s’ avyanzarono, 
cosi sempre le loro pene crescono. E,, come sempre di bruttura 


volti nel. mondo furono.,  cosi sempre, a del 
-"perpetuo si volge in tanta laidezza. 
EB poi ch’ ebbe cosi. detto-la Sibilla , disse a assai 


| abbianio veduto del castello le grandi-pene e’dolorosi guai (84) : 
_ che’s’ io avessi la lingua di ferro, e la lena del fervente Borea — 


quando pit forte fiata , e Ja forza del possente Sansone , e di 


Salamone lo perfetto senno (85), non basterebbe a volere divisare 


(179) En. 417. 
(80) Non parré dunque bia: tanto strana la frase di Dante, che chiama grax 
mariscalehi del mondo Virgilio e Stazio. Purg. XXIV. 


(8r) N’ é un es. in | altro dimostra diveva 
anco in prosa. iy, 


(82) Purg. Xl: Qual di fu maestro o di stile Che 
(83) En. Vi. 289. Inf. 1X. | 


(84) Inf. XXXIV. Sopra a lin. 27 volti par in 


(85) En. v. 625. 
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le svariate pene di questo luogo. E p:rd questo del, tutto lascia- 
me stare, ¢ preadiamo. |’ altro belly cammino il. quale ci ,con- 
duce. al. Inogo per lo quale, noi siamo.qui. vennth. 

Giunti, sono 4.una, grande grotta onde si passa per valere 
andare a quello, chiaru Eliso , ove trovare'si fida la porta di 
quetlo grande affare,. per la quale cosa qui codotti erano.. 
All’ entrata di, quella grande grotta giacea steso uno grande ger-. 
pente, il:quale, quando, vide costoro yeuire si soli, presto si le- 
vd, ¢ aperse la smisurata divoratrice gola nue. boc - 
cone divorati gli arebhe. (86). Quivi Enea con sua spada in mano 
arrostare s},credea. che non gli corresse, addosso. «= Lascia stare. , 
disse la Sibilla: ché,qui non vale né spada né ramo., E. allora 
di sua, pera (87) trasse.una grande offa di pece e di vischio in= 
sieme. cénfetta, ; quella grande. palla in gola gli gittd. Quegli 
striuse. la bocca; e quella, masticando, rivolto in terra, cadere gli 
convenne ; e per la virth di coufetta. pece steso in terra, 
a uno. grande, lago.. Quivi. videro uno. bello colle. in, 
mezzo, di quello. lago, (89),;..in sul quale erano molte torr grandi 
alte. smisuratamente intorniate, qd’, unv: forte. muro, Tntorno. a 
quella colle eran, molte. grotte le. quali. pareany. fucine.di fabri. 
Dentro s, udia lo grande martellare che tutto quello colle. tre- 
mare, facea (90). — Dio !. chi sono questi, disse allora. Enea 
che intorno al colle tale romore fango — La Sibilla, rispose : 
questa @ la roeca, del fello Plutone : questo. si chiama il grande, 
Dio. infernale, Qui per Ini, tra: quegli maligni spiriti li quali 


sono, ministri delle pene dare, ¢ tra quegli altri chenel, mondo 


vengono, per fare. peccare,. umana, gente.,, si partono. gli uffici 
in diversi~modi.. Quegli, che non. forniscono., il lore affare., sono 

per gli;altri messi in, quelle grotte , ad. ip quegli fugchit stanno 
per. grand’ ora, : sono posti in. sull’ ancudine,, e gli altri gli 
sono intorno con i duri. martelli , forte. battendogli come. fos- 
serv ferro : poi gli cacciano fuori., ritornare, gli, fa, a’ (primi 
loro, mestieri, compiere...Cosi. Plutone gastiga la sua famiglia : ed 
egli medesimo da ministri riceve. — 


(36) Inf. Vi. Fiat 
(87) Era dunque anco, dalla prosa.-_ 
(89) !vi 549. | 
(90) lvi 630. 
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‘fala nella sua signoria che gli é data , non facendo quello che 7 
hui si ‘conviene. Cosi) Dominediv onuipotente: de’ suoi ‘némieci d 
prende tale vendetta , che con gli nemici insieme puniteei stoi 
nemici Puno altro sempre consuma-e arde; inai riposo 
qui hanno tra loro. Tutto il contradio harino in Paradiso quegli 
che degni di fare tale. passaggio. L’ uno altro “sempre 
ajuta e conforta: il bene, che sentono, partecipano insi¢mé (91). 
Eesendo giuuti Enea con ‘Sibilla ‘presse’ al lago del qual 
io favetlo', volendo passate , trovarono’ unio -gtande ponte molto 
lango il quale era sopra quello Jago. Oltre: passando , 'una-com- 
pagnia di’ spiriti maligni qei innanzi gli sppatve con martelli in 
gnudi’, laidi, e orridi 4 védere: Con ‘irate’ faccie comin- 
ciarono a dire : Chi-siete voi che’ tale canimino. tenete ? Questo 
é il vano regno sanza vivi corpi : sdlo spirit? fanino qui loro paséo. 
Presi © sostenuti; vi cotiviene venir’ innatizi a Platone per 
voi’ manda. Tosto gli rispose la Sibilta: Corpora abbistio con 
gli spiriti misti (92): passare dobbiamo sanza ‘ontraddette : eun- re 
ceduto da quegli che tutto poséono (93):"Noi‘ tion ‘siamo d’al- 
cund reo sospetto: passare vogliamo ‘nel beato Eliso. E disse a 
Enea che mostrasse quello sacro che quivi’a coloro ‘lo 
stare perd che pid’ mestieto tion gli ‘favea: tosto co- 
me coloro tale bulletta; lasciarongli andare' a loro volere. 
© Pagsati sono nel Capo ‘del ponte oltre: Ia ripa’ di, quello 
largo Jago: alto ‘colle! qui hanno trovato (94). Esséndo' giunti 
sommo di quello”; quivi ‘prima ‘la chiara apparve loro 
si hélla che‘heente é'il lume del gole a a tispetto di ‘quella éhia- 
‘tezza che’ lice nel piario’ di da quello’ colle, Scesi sono 
iW quella pidoura: unto fiume di tanta chiaretza 
‘non é cristallo-né splendore i’ stélla ‘che’ a quello’ agso- 
| migli. — Che fume’ é questo? Disse alfora’ Enea. «Questo ¢ ‘il 
 fiunie per gli antori si chiama Letéo; della acqua 
chi ‘bere degno’, ‘dimenticare gli fa’ ‘quello: che nel niondo 
seppe (95): @ sua prima forma qui si’ muta. Bere non pad Enea 
ne Sibitla di quélla acqua santa di quello’ ‘chiato fiume, ‘che 
torndre’gli conviene nel mondano regno; del quale 
ge que? loro épititi fosseto degni di berhe , potrebbero meglio ‘an- 
dare a quello luogo che ciascuno uomo disidera. 
vies 
(gt) Purg. XIV. 


| (93) Inf. ill. V. 


~ 
40 
pa | 
a 
** 
at 
. 


“precisione ed.evidenza che yeugono. col, tempo acqnistando le 


< 


To raggio deb eole il quale si muove” 
del perme’ la: faccia (96) rendea loro chiarezza assai 
maggiore» che nel mondo umano fa il sole quando meglio 
luce. prati di -molte verdi erbe , rose, gigli, e 
d’ ugni amaniera , arbuscegli e soavi frutti (97) ; rivi @acqua tanto 
chiari fresthi che insino al fondo’ si vede senza lime la cri-— 
stallina @:eandida ghiaia. Soavi e dolei eanti di uccelli (98) da 


ciascnna: ‘patte s’ odeno , al cui dilettevole. verso chi dorme qui _ we 


si risvegliay\ per lo diletto che muove la mente quale. a dormire 
gli spirit conduce. Questo. grande prato ‘tutto pieno di 
pelli Santi Padri di puri vergini , di:santi coufessori, di beati 
martiri', di'coloro che vollero giustisia osservare e couoscere Dio,” 
nel Quivi sono e’ letterati i quali santa me~ 
moria las¢jarono- nel mondo del loro lavorio e del loro bello af- 
fare. E ancora quegli che furono difenditori degli miseri orfa~ 
negli, i quali per tirannia forza riceveano. E: tutti quelli che fu~ 
rono osservatori ‘de’ comandamenti del verace creatore ; e quegli 
che furono persecuti. (99) da’ loro pid possenti, accid che il loro 
benefare abbandonassero » fare aon. lo. vollero;.e ciascuno 
altro che sua ‘woplia raffrend; e constrinse sorldisfare a’ 


-cestosi (108). \ 


“Lo spagio. mi mance per poter qui porre paragon gl’ ine 
ferni delle warie religioni e de’ tempi, \omerico , il vir- 
giliano., il dantesco, questo del gindice di Bologna, ed. altri dei 
secoli, precedenti : per dedurre. dalla, distinzione colpe una 
prova del perfezionato ‘senso. morale ; dalla. stessa gravita delle 
pene un indizio: deila coscienza pit viva di certi delitti; dalla _ 


pitture di simili faatasie, I’ aceresciuta forza di quella potenza 

immaginativa che crea commentando:le. credenze comuni. Mi 

sia lecito almeno notare come .i suppliai dal Minosse di Bologna 

assegnati’a’ peccatori siano talvolta pid. 

propriati im verita. pit. diabolici che in Dante. stesso. 
Dante, dipinge le. anime vili:e dappoco o. spinte, adn 
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98) Purg. to periodo chiaro. | 
(99) Manca alla Cr. CO t a | i, 
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4a 
‘pid. le colloca olmo sogni dormire ‘yp le- 
_targo continuo di atterrire con ‘visioni i 


viventi. Armannino: non 
zati i savi gloriosi dell’ antichitd , pensiero non molto ‘teologico 
dell’ Alighieri : ma il giudice di Bologna in. compenso caccia nel 


Filosofica ¢ l’idea del poeta, che nel cerchio stesso raduna i pro- 
dighi e gli avari'a insultarei a voltar di gran pesi da due ‘parti 
-contrarie; nel’ ‘Purgatorio li condanna a giacere legati-e immobili 
a'terra ma quanto a tormento., non é meno infernale quel d’Ar- 
“ymannino che fa eolare’in’ bocea agli avari’ piombo ferro. — 
De'laseivi in ‘Dante agitati dalla. incessante bufera 0: braciati nel 
fuoco, ¢ de” lastivi in Armannino buttati a cnocere nelle fiamme 
ed a ‘friggere nell’ acqua gelata , quali'sien pegzio tonei, sarebbe 
difficile a giudicare. L’Alighieri che tuffa gl’ iracondi’con gl in- 
vidi e con gli accidivsi nel fango, che gl’iracondi purga eol fu- 
mo, e gl’ invidi con un fil di fetro che lor cuce gli’oechi: mo- 
stra il disprezzo ch’ egli ha di que’ vizi ; ma divina é 1’ idea 
@ Armannino che gl’ iracondi costringe a ‘ferri 
roventi per non precipitar fra le spine. 
Pe’ golosi , vedete quanto lusso di pene! Dante fi fa stare alla 
pioggia immonda e alla neve'e alla grandine , o ]i fa correre verso 


cibi a cui sospirano fa inghiottire alla Corgona ed 
evacuare per nuovissima fifa pungere dagli artigli di quelle 
ch’ egli chiama Cerauste , da ultimo in porci , in lupi , 
| _in draghi animali Beli poi all’invidia destina un pro- 


prio speciale tormento non la ‘caccia nel’fango , ma le fa useir 


poi le ’si configge nel cuore. BY 
Altra pena propria degli: accidiosi, e 


— lesser punti da’ forconi diabolici e artigliati da crudeli avoltoi 
che lor mangiano il ‘cuore. I ‘seminatori di scandali, che PAlighieri 
Demonio perché li tagli in mille manieré diverse , 


e lega loro. con ami di ferro quella lingua ch’ ebbero al male si 


pronta. 


N uovo peccato e nuova | pena ; 


societa , creano nuove arti di lusso , di corruzione, di vanita ; 


limbo anco i faneialli: battezzati a purgare le eolpe de‘padri loro. 


albero dalle dolei pomut: eBolognese pone loro dinnanzi eletti 


di corpo un serpente che la morde nella bocea. e ‘negli 


Armanniig@n Consegna a Tisifone che co’ forconi li volti sosgepra , 
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spenggno ne’ popoli ogni germe —: di forza. Costoro 
stanne tuffati nell’acqua gelata fino a 


cuore con. tarmento- peggior, della. morte.; ele Cerauste (raffina-- 
mento di cru:lelta diabolica ) gettano loro addosso i-serpenti del 
capo, non per altro, che per vedere s’e’ li sentano, il 
freddo e la sete non Ji tormenti. abbastanza. 
L’ ira di Dio, che scende per la gran torre nel wndlie di 
Dite.,.¢,.immagine tutta degna di Dante, tocca il sublime. 
Quegli sp-riti, che.a. guisa di yespe si affollano intorno alle porte 
per la pressa. d’ entrare , pittura che manca al divino. 
Quel Cerbero, che mangia. non i-golosi come nel. sesto dell’ In- a 
_ferno , ma i diavoli stessi che son lenti a tormentare i, dannati, 
é pensiero d’ originalita. spayentosa. Quelle Cerauste che squar- { 
tano, pure. appostando, la vittima 
batter, d} occhiq percorrono, dall’alto al) basao il castello; queila 
Megeta che . raccoglié a fasci.le anime. disparate e le getta in 
bocca alla, Gorgona;. que’ demonii che tormentan fra loro e 
che tormentane il re oom 
L’ Alighieri... ali ai Dio ed a’ tiranni un 
men, fondo giudice di.Bologna: questi li caccia nel 
tremendo castelly -unisce lorgi@melli che nelle loro aringhe a 
mostrarono. di:consigliare il gomune , ‘facendo intanto . 
per.sé.o per gli amici; ‘uniste 
mulvagi ; e nel pidfondo dell?i afer 
traditori, ma che di dehtto in delitto pid s' ‘allontanaron 
siriguard? delle imagini o 
distribuzion delle: pene, questa traduzione, questa 
pilizione d’Armannino bellezae, che alla’ povera 
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ant } Paligr servite allo studio dell’ Viiade dell’?O- I 

“Della prima’ a Gallerie a 
Comiticiamento. Dell’ altra, cominciata aletini anni ptima che 
Dell? una come’ deli fratttanito econ molta 0 
in altri’ giornali cosi italiani che esteri) Ed “‘notebile hie n 
la prima (il cni testo e le‘cui tavole ; parte a semplici contorni, s 
parte ‘ombreggiate: colorate si dehbond del pari al cav. Inghi- 4 
rami) fu lodata’ particolarmente, per quel che’ mi dice un dotto 
Alemanno , ne’ giornali alemanni’, comé lé Notizie de} Bottiger d 
intorno all’ Arti ; altra (il cui testo , secondo le varie serie; in 
‘eni essa dividesi, di. Quadri_ storici, Ritratti, Statue; Cammei, ec. q 
dovuto~a vari, il Mentalvi ; il cav. Zannoni, ui ‘suo fra- 
tello: morto ‘nell’ delle) pith belle. “eperanze 5° Gl’ Masselli', “il r 
Corsi’, il Bargigli ec.) 16 -tavole son disegnate a contorne le 


dal e incise dal Lasimio figlio) fu lodata 
queliche mi.@ noto , ne” giornali francesi: te 

Questa doppia particolarita mi é pen: d 
che dagli Alemauni dovea giudicarsicon certo ‘tigore 8 
d’ nn’ opera , che , per importansa se non per: magnificenza, ga- p 
reggia in qualche co’ famosi. Monumenti e 

disegnati dal. Tischbein., incisi , ornon rammento: da: chi’, ma 
certamente da. qualcuno de’ pid abili, e-illustrati: a principio dal- | @ 
Heyne, Andi, dalle Schorn coll’ assistenza «del«.Gréutzer ; iN 
da’ Franegsijdovea giudicarsi pit indulgentemente d’ un’ altra , B 


“Mmportanza se non di magnificenza gareggia colla ce- | 
| lebre Raccolta di Quadri , Statue , Bassirilievi e Cammei della c 
i. | Galleria di Firenze e del Palazzo Pitti disegnati dal Wicar, in- 


‘cisi da vari sotto la direzione del Masquelier , e. illustrati dal d 

ja quale, mentre ghe’ Monu in luce con 
molta H@mtezza , gia ebhe , credo, due 

Poiché e luna e! altra delle due opere non poe- 

sono@idar molto ad esser compite, noi possiam differire’a quando 
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lo saranno:il nuovo dell tf 
che ragidnamento: oul, altra cid: ‘che-non petra: fara: 
randole. Ci: piace intante , voleudo almén (ire segue’ son 
giunte:; averle quiunite; giacehé -e pel, dnogo della. 
origine, e-per certa somiglianza: di forme; 6d’ anche pér 
trinseche relaziohi, poseono da noi rignardapsi come. 

Le relazioni cominciano; ‘ciascun ove 


che si. divide in pid. serie comincian quelle che 


antichi: monumenti. Eil fermarei: ad. alcune di 'tali relazioni, sa- 
rebbe forsee. per chi serive pér ‘chi legge egualmente dilette- 
vole: ‘Ma ar pur forza restringerct ad una.'sola,: che-pid 
d’ egn’ altray per vero dire, ci ha fatte qui: unirjle.due opere, 
ed quélla:che riguarda la questione dell’ autenticita: de’ poemi 
omericive- dell’ ¢sistenza d’.Omero., di cui im tte»articoli! inseriti 
ne? tre ane del’Antologia di | ‘si @-data la 
ghirami, nella Galleria, Omerica, Benai ;:(parlandost 


d’ vaso-della Collezione Borbonica rappresentante Bellerofente. 


che. gingne imuanai Jobate: (t..'1.°: . toeda per ineideuza 
quel ;;punto che in tal questione al. ‘Wolf parye printipale. Nel- 
la Galleria..di Firenge 4: ove parlasi..d’‘an hell’ intaglio in jonice 
rappresentante. la Chimera  ferita da: Bellerofonte,'( vol.:2.° dels 
la 5:* degli: stampati, tav. 54 dal 
caw. Zapnoni-recato in appendice un sno discorso intorne al pun- 
to medesimo ov’ ¢ ticordatu: cid che:in proposito di; quella, pittura 


dicesi dal Inghirami;e noi quiil.daremo .a. compimento, della 


storia: ma in ,aleune, 


Rappresentata, Chimera.) ‘combattente con, lui (Bel- 


in altro, intaglio della R. Galleria da,:me.brevem 
esposto,.al diiquesta serie medesima, Mea yolli 
disputarejs¢: ‘le. cifre: micidiali, .recate. contro sé dal calunniato 
Bellerofonte. al Jobate .per. comandamento di, Prete, fosser 
lettere.o segni,.di, convenzione tra questi due} 
contento. di dire che .F.antichita. era, dichiarata a_favor della 
prima;.e che percid .dubitava che quelli-eruditi, i. quali than, cre-. 


raro ai; tempi d’Qmero, che il fatto narra di Bellerofonte, 


use delle. letpore aj. la 

mi. -parve she il ‘dubbio si certezza. Le mie ragioniys ape 


dal .cav.In- 


all 
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‘(primitive Alfabeto Greco del: sig. 
Cesar’ stampate in Lucca nel’ , 
mi. sono ‘trovato ‘pienamente id? acvordos | 
adulnqué<in: principio che. le vecchie forme :del:greco 
alfabeto.(vi la ‘tav. ules del tome 3. del Saggio di Lingua Etrusca 
del: Lanai i del :Wolf , le: Congetture del 
in alla -33;)-or sono ‘le .gtesse iche le fenicie 
_edicor viigonprossime., Dunque i Greet , io: ripiglio, ebbero le 
lettere daié Fenici!;:e aleuna variazione’v’ introdusser’ di jpot. 
ne, e dee: prima. che: ogn’ altra recarsi 
il quale (lib. 5, c. 58.) cosh, scrivesa 
Fenici, che-vennero’ eon Gadmo, tra’ 
erate i Gefirei abitando questo: paese ( intro- 
diveséro® molte' altrediseipline anco ‘le: lettere che: innanzi, 
io: ‘aveand gli EHeni. Questi'le usarono’in 
prinia interpret questo ) nel modo ‘che tutti i 
Fenici ‘le ‘poi deb tempo':¢-v Spanhem 
sieme colle liijgua’ ‘cangiaron pute’ la: forma esse. Molti dei 
sitwati intorno: si abitavane: im quelitempo da- 
jf quali, addottrinati: nelle lettere dai ‘Fenici , 
alcune ‘poche: ,) se ne ‘valsero; e valendosene 
“sidcome era. giusto, per Grecia, 
che si. chiamasser fenicie. = Con Erodoto é sestansialmente d’ac- 
cordd Dibdore Sielo, ‘che sulla testimoniansa di ‘Dionisio Mi- 
mo altrest’ehé trasportasee nella lingua ‘ellenica‘le lettere' te q 
reco: Cadmod dalla ; Feriicia:;‘e che a ciaseuna’’ desse' ‘tiome “e *ca- 
rattere: Dice ‘pure ‘che: gerieralmente’ lettere: si? chiaman ferii- 
ché ‘futon: portate! agli Elleni ‘dai’ Feniti;¢ che ‘ebbero. 
il ‘di’ pelasgiche, ‘perehe -furon primi P 
virsene' ‘dopo ‘le mutazioni introdottevi == Anthe 
mented’ Alessandria (Strom. 1. 1.) e Plinio (1. 7.66), per 
lasoian-gli introdtizione’ delle let- 
terggin Grecia notabile. 1’ asseveranza’ del ‘seedndo , 
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Quoste testimonianze, mentre_ hanno andott 


fiducia ‘da loro abbracciare...I quali. contradditori sono di i 


due schiere. Fan gli unui il general uso delle lettere. posteriore. 
ad Omero:;:voghiono:gli altri.che precedesse la venuta. di;Cadmo. 
Esaminiamo ‘tranquiltameute. le ragioni d’ le = 
speranza-di giustamente decidere. 

tengono aver innanzi al general uso delle.let- 
tere, han: per:campione Giuseppe Flavio (contro. Apione I, 2) 
il quale:sfida: a trovar:‘monumenti scritti. dei tempi. di Cadmo , 
sia ne’ tempii sia ‘im pubblici donarii,; nein forma fu ricer 
cato se gliveroi; che ricorda Qmero, avesterd delle lettere, 
e che fu-ereduto esser pit vero ch’ eglino:]” ignorassero ;.e dice 
in fine che Omero non-scrisse i suoi versi,, maisi che furon essi 


lettere. 
bin primo. si. Vossio (De Arte 
10.) della franchezza pr lo. asseri, 

gli citd contro il noto passo d’ Erodoto. = Vidi poi io. stesso, le 
lettere.cadmee .nel tempio d’ Apollo Ismenio.in Tebe di Beozia 
scolpite in» alcani tripodi e simili nella pi gran: parte alle io- 
niche => dalle: quali: vatiavano,, nota il nostro autore , per 


cune,lievi-mutazioni che, siccome gia disse Erodoto. stesso. , . gli 


lonii:vi avean fatto nel. riceverle.. Le iserizioni dei nominati 
podi, ei prosegue, sono tre. La prima questa: Auer ete. 
Anfitrione. mi. dedicod ritornando dai Teleboi seconde il..com- 
pute dello. stesso Erodoto appartiene al, tempo di Laio, figliuolo 
di Labdaco..nato da Palidoro di, Cadmo. La. seconda. ¢ cosi 
espreasas , ete..Sceo., deendo vinto nel pugilato, consecrd 
ate lungi saettante. Apollo me, bellissimo. dono. Se questo Sceo, 
dice. Eredoto 4.2 il. figlinolo d’Ippocgonte:, viveva egli con Edipo 
iserizione del terzo tripode é la seguente: Ago- 
Laodamante monarca consecrd il bellissimo dono a te 
come. i} nostro autore, dimostra ) saéttator si- 
cura: Apollo, qual; Laodamante , attestandolu Erodoto, fa 
figliuolo @’Eteocle sotto i] suo regno i Cadmei, di 
Argivi si-ripararono agli. Enchelei. 

Wolf, gran soatenitore dell’o opinione 


| fata: persue: congetture gem altrui. opinione.. 
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81 
tere di forma inusitata,  Acrius, egli dice al suo lettore mihi 


assai pereid meravigliandosi- @ Revdete 
alle eo ‘ingannare. dai mostratori al solo veder let- 


quaeso animum intende- ad illorum versuum sonum, eumgue com- 
para°cum Homero; aut nihil in Orphicis adulterinum reperies , 
aut illos ad homerici, hoc est cultioris jonici sermonis, : _imitatio- 


nem factos esse, et ab ista, quae. fertur, vetustate longius abesse 
Ma, oltrecché mal. si paragona stile dei piccolissimi 


cumponimenti con quello dei lnaghi (e qui il nustro autore pone 
in nota qualche esempio forisitogli dalla storia della nostra. lin- 


gua) dee anche considerarsi' che sono semplici e dettate.cou 


quelle formule, te quali rendute: una volta: universali , ¢ cosi 
per certo modo fatte‘sacre , punto non cangiano ‘nel succeder dei 
secoli. Se cid , ch’ io dico , bisogno avesse di’ prove’, la sola-An- 
tologia Planudiana ne darehbe d’ assai pel greco , come pure ne 


darebbefo pel latino le formule del Brissonio. Né pud d’altronde 


recar meraviglia ch’ esistessero brevi poesie appartenenti ed. eta 
si lentane, dacché, giccome dice acutissimo Payne. Knight 
(Car. Hom. Prolog. troicis jam temporibus regem unumquemque 
potentiorem in familia poetam aluisse constat,- qui hospites et 
amicos in convivits delectaret etc. etc. fl qual ‘erudite , schbene 


‘anch’ esso per sospetti i recati epigrammi > pur soggiugne: 


qlioguin ipsa anathemata illius aevi esse potuerant; perocché 


crés fuisse thesauros ditissimos et et 
certissime constat. : 

come scrive il’ gitato: gloria antiquitatis cap- 
tantium, e sia loro da ‘cid che dice Tacito di Tito 
(Hist: II 4.) che nel tempiv Pafia vide la riechezza 
ei doni dei regi, qguaeque alia lactum antiquitatibus Graecorum 
genus incertae vetustati affingit ; e si estinti altresi che Erodoto 
‘non foste atto a conoscer inganno > "eid che in vero.é per me 
duro’a ‘credersi ; rimarigono sempre a mio favore due argomenti, 
i quali’, s’io non in’ inganno , sottigliezza di logica non pvd ab- 
battere. Far imposture in monumenti scritti ¢ figurati & sforzo 
di dar loro il ecarattere di ‘quell’ eta , di cui si voglion far cre- 
dere. E poiché questo sforzo raramente riesce felice in ogui mi- 


nutezza di particolari percid ‘interviene che i pid -veggenti 


wie 


mem a questo peeta ta .@ -qu 
éziandio gi, tutte Siltatte che mecoutrano nei ecrit- 
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rale“ché ‘ha’ furrdamento sulvero che ingapna: men'cauti. 
Fosse Erodoto pur tra: questi 10 ; cid. nord 
meno 'dovra sempre :tenersi (che: qui i@pigrammi 
carattere) avessero delléigadmee; il qual. carattere doves @altronde 
esser noto molti' altri esi specialmente ad Efodoto, che tali 
Je: dite. non: credo , che: allay vista di forme che |ui fos- 
seréignute!;e che glivsi dicesset cadmeey volesse egli clecamente 
prestar mostrdtore 'che',' non prestandolo, non vo- 
Jesse informarne, il ‘swoplettote ; ‘siecome egli ogni'volta che | 
glivsia: marfata non: reputi esser vera. Percid:( aggingne 
qubvini nota» antore)) non“saprei mai esser d’ accordo 
col, Wilf che rispetto: questé (Prol.. p: 156) 
acceperat;| opinor, ita monstratoribusvete. etc. Che poi si vedes- | 
sero quelle iscrizioni..in ,.antichi caratteri.nel tempio d’ Apollo 
Ismenio anche» provato: con melta: (De 
diss, 2:)::con! un: passo.dell’opuscblo De Mirab. Au- 
IL -quale Spanemio .rammemora 
‘par quivivaltre iscrizioni inoantichissime: lettere ch’io non 
prail.s come) il, Wolf, negare-contso il” uomini 
lettere: esistessero , si) 
fenicio Gadmo, chiamasser. fenicie fe, penge in ih:mio se- 
—condd argoménto manifestissimo dalle: patole .d? Erédoto: che 
hu #opra/reeato!: <> gli. Ellend- -Jonii lettere dai 
Féniei quali parilenon conteagono gia i giudicio d’Bro~ 
deto;! "maida. storica notizia.d’ un fatto da tutti 
per tanto! pid, confermasi dal 
Diedoro ‘pur: -sopra:-addetty , e da Plutarcd 
dice °anch’ esso: (Simpos. gq quest. 3.)-essersi le lettere chia - 


mate fenicie a cagione di: Gadmoe. nea’: mai vatato 


gabile che i Renici'si récasstro:in Grecia 
né senza ared \di serivere potendosi ;-come il Lucchedin 
vas eserditare: la. ‘come i- fa: 

‘hie Ugualmente: non par da:riceversi opinione che 
'neisudi poemi ignorassero le ‘lettere. S’ac- 
corgera’ il -letture ch’io:ho imidpimo di 
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-_valer:do stésso ;che: 


parting sono asel Forcellini: Pertanto-né-al ‘verbo 
neil: nome impeditcono di vedere nell’addotto 


La icingia’ yicordati)’ dovendo su 


parole di. esse:zagionar cite tar 


degli Seolii: Venetia questo Imego:si iriota che dé 
esso mal ai ¢ delle lettere} davendoiib verbo 


significare 
il medesinio .che: figure ; delle ‘quali! convenuto:si fosse 
invanai stra Iobate Coerentemente: alla: qual dottrina-tro- 
vasi in un altro dei menaionati Sovlij cz dinexmoté e:non letters; 
danque: incisé) figure =/la-qual interpretasione -adottata’ dal. 


Heyne nelle’ sue Osservarioni: all? Tliade dal: Wolf: mei suoi 


Gorpo delle: IscrizioniGreches | fas. io: nob contrasto: Mavoid 


nulla ;‘incidendosi’ egualmente le: cifre lettere.‘Ega- 
miniamo:ora la-parola E> essa :di estesa’ ‘significazione, 
dinotande e cifre'é-lettere segni-e: figure di opni specie. E ‘per 
vender certo: il: particolar significato: di: letiere, sond da ticordarsi 
i due versi di Timone scettico e interprete di Pirrone: <presso 


|’ uso ‘della’ serittura;:;come ‘a, dirovero: nop Yaq 
no di per se soli a rénderne certi. E.adunque. da‘ esaminare 


certo. pure per la teatime- 
Chg due luoghi:. della..aua 

ic peli primo: 43; ME): Pugillarium usin fudsse 
troiana tempora invenimus apud Homerums, e uel 
seconde 4) Cum) Homarus codicillos: missitatos 
stolarum gratia indicet. Ora nel pugillare si serivono non 


-cidon/ Jettere nota, iB nicordando’ il: 


metitovato:shel 06% \Ezechiello :: ‘pugillare,’ ov’ é 
scritto dll’ atramente, ha, ragion di credere Vago 
dice, anche PAckermann che.in Omero 
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significhi: strivere |; evil ome, 
trattandosidella -pittura -vaso ‘ove’ Bellerofonte sceso: dal 
Pegaso si presenta Iobate col Vin- 
teseé appunto ike “cay: Tnghirami? 

Quindi itigannossi Heyne, affermando antichi 
pugillari insculpebantur certa ‘rerum signa etc. eic-; ¢ dicendo 
del pugillare di’ Bellerofonte: videtur res:redire ad tesseram ho- 
spitalem , ete. nella quale esse debuit signum unde Iobates in- 
telligeret isti homini: mortem inferendan; esse cid che faria'sup- 
porte fra Preto e Iobate una convenzione stranissima ; ‘come la 
_chiama il Luechesini EvpPoaroy diceasi dagli. antichi, ei pro- 
segue , ‘quella. tesséra, ed era un astragalo ; ‘che, diviso in due 
parti mezzo serbavasi nella casa spite, ¢ mezzo in quella 
dell’ altro, confronto de’due pezzi facea-conoscere con sicurezza 
(di: che v. ‘Euripide: ‘nella ‘Medea , Plauto nel Penulo., il 


in ‘an opuscolo pub.’ e «illus. dal Labus) il diritto della 


ermata ospitalita'; ché. durava nelle famiglie edi cui parteci- 
pavan<pur quelli che'dall‘una all’altra sinvisssero. Ecco perché 
Bellerofonte mandato’ da Préto:a Iobate da ‘questo (lo nota’ 
anche I’ Heyne) ospitalmente ricevuto, é in capo a nove giorni 
Preto. 

era da ‘sicoome si fece 
dail’ Heyne , col Avy pee parole che non sono: in 
plurale per uso poetico.; ma perché 


grammatica corrispondendo ‘ad esse, e formandoné: 
che non erra, le voci moaad , le dicone chia- 
ramente (come gia dal. Lucchesini fu molte, essere 
state ‘nel \pugillare relative alla morte di Bellérofonte. Quind? 
forza: vedere. lettore alfabetichee non ¢ifte o.segno arcano:uella 
parola Un segno e non si doveva. 
confessa anche Heyne, dicar.@he Belle 
darsi- a-morte. Molti segni per dire'a £ esse Gi 
per ispegnerto, esponendolo prima. a grayi €imenti. ec. 
forme a quello ch’ fece , giusta P.omerica narrazione. 

Questo mio ragionamento: distrugge affatto le 
sentenze di: Gineeppe Flavio: e dei due Scolii’ Veneti 
eziandio-dalla' maggiore autorita che gia si. disge d’ di 
Diodoro’ Siculo , di Plinio ed anghe di Apollodgro , il qual serive: 
(Bibl. 1. 2) , ete. “Preto gli die: lettere da recarsi a 
Iobate , nelle quali era cidesse Bellerofonte. 
bate, venutone in ‘cogniziong “duc la‘. 
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52 ¥ 
ee. = Non ignoto che il .Wolf tratto, ha.al,suo. parere 
anéor questo: luogo Apollodoro, serivendo: (p. 74) 
meri mutavit ‘in etc. etc.,eépiegando questa parala 
per comandamento. Ma tal. siggificato , ch’essa +ha pid volte, non 
pnd averle certamente nel! lnogo che si addotto. Ognwn che il 
legga senza spirito di sistema,vedra che vi -si patla d’una vera, let- 
tera , avra conferma piena,.da! -conteste';. sembra. che; 


Wolf. non\ abbia posto: mente: rob etc,’ Come 


poi, nccise Bellerofonte, pur tutti questi, insidianti ammirando 
Ishate. il valore di, lui,.mostrogli le Jetterg,(nel vero, senso depi; 
stola , da altri. esempi che reca E,..Stefang),,,i1 chiese 
rimaner presso di.se dandogli in. moglie. Ja, sua. figlia.Filonoe, .e 
morenda, lasciogli, il, regno..= Né:vero. ¢ quel che .dice..il, Wolf, 
che. il.,verbo. , che vale secondo, ¢onoscere non 
leggere\, tolga-egni.dubbio al suo pensamenta;, L?Heyne, che per 
P uso di. questo. ;verbo sospetta. inesattezza in Apo!lodgro,, dice 
poi,-saviamente:.. verum.agnoscit guoque gliquis.\litteras 
missas. E di tal-use ¢ pure.esempio nell’ epistola, ai 8. Basilio aptor- 
no. alla. vita. solitaria ,. di. the lo, 
materia riguarda in che si scrisse, della qnale cosi dice il Wolf: 
Admodum, inconditam (acribendi). artem., Mansisse et ra- 
anteguam. ‘eam. in.ovillis..vel.caprinis pelli- 
‘prods: re. animadversa m erat. Id-auten, ab Tonibus institu- 


 esamiini passo. di Erodoto: =..Ta¢ BuBaoue, etc. Gli, fonii-da 
tome antico. chiaman. membrane. i-papiti perché maa) volta.in 


pea di questi si servivano di di pecora. = 
Questa. passo, che dee riferiesi ed eta antica rispetto.ad Erodoto, 
it: qnale nacque 484 anniinnanzi |’ era. nostra ,. pud. spiegarsi 
in due amasiiere. Pud eredersi gli. lonii in’ sul principio. si 
membrangyper ola ‘serittuta,~.a.cagione d’esser. tra 
loro rari i , e% valendosi .poi di «questi, .-per' catacresi 
chiamasser membrane; anche perisarsi, , ma con. minor 
probabilita , che gl” Ionii, usati, prima i pap'ni, fatti questi poscia, 
qual che’ne fossée la cagioné, rari tra: loro, .adoperasser le pelli, 
e ritornati: ai papiri riternatanelore abbondanza,,. gli di- 
notassero.col nome’ di: quelle. qui, che, ,in qualunque 
modo. intenda. il. passo pud con fiducia dedursi 
esso.che, i -scrivere sulle pelli.. E si 
nche,.che Erodote: jaea nom man- 
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questi poteti. Ponisi recar, agli Ipnii.,dal- 


Egitta ‘gvendo, Narrdhe) certamente.affermato il, falso, quando 


disse 1a.carta papiracea, Alezandri, Magni victoria repertam. 
cid; che (ly. ribatte vittotiosamente. , 


papiti infatei, poritti in Bette. al tempo. de’ Faraoni_ sono 
nen ha guari tornati in luce. Pertanto ; possiam, noi » andando 
indietres p fin. presse. al tempo in ehe,s testimoniandolo 


Erodoto, gli. isteniti dai Fenici nelle lettere, se.ne 
valsero..¢ le; chiamaron. fenicie.. Elleno-fonii li chiama Erodoto. 


perehé fone, .qnde,it.nome: d’Jonii., fu, figlio di. Xanto che 
nacque; (v.Apolledoro; 1. 1).da Elleno;.onde. gli Elleni, al quale 
‘favpadre. Deucalione.,Ed qui da.rammentare che probabilmente 
gli Eleni Pelaszhi (v.. Raonl-Rochette Hist. Crit 
des Golan. ¢ che. gli: Jonii certamente si mescolarono 


un:s0l .popolo. divenvero;eoi Pelasghi ritornati nell’Attica dopo. 


essere stati costretti, (v. Heyn. ad, Apoll.) a fuggir dall’Acaia. La 
qual: motizia: pad.per javventura; far intendere la cagione., onde 
Diodoro: scrivesse,,siceome veduto abbiamo di sopra ;.che le let- 
ebbero anche nome. di pelasgiche . furon 


primi i.Pelasghi: aservirsene. 


prosegue il. Wolf: 60) In in et 


laminis: metallorum: prima tentamina facta esse minimendubiun 
est , etc. etc., e parla delle, leggi di Solone i in’ i? 


seherza sul’ Opere e le Giornate d’ Esiodg che i- Beoti mettrerono | 


a Pausatiia’ incise in: piombo’ ma in<molta parte illeggibili., ec. 
Concedo: che le: leggi di Solone e di altri legislatori (dice ikno- 
stro autore: esaminando tutto: il passo. che cita) si ecrivessenD in 
legno:;'e: concede altresi che in legno si scrivesser. nnicamente 


le pubbliche ‘cose. Ma cheper questo? I Romani serissero le lor 


leggiin tavole.di rame. Dee danque dirsi. che a cid solg limita- 
ta: fosse la loro serittara? Le leggi, che deveano teners} esposte 


al pubblico; ‘incideansi:su ‘darevol: materia, lo che l’uso:non to- 


glie-dell’ altra. materie. per, private e. pit. lunghe scritture. Noa 
80 poi<perche.-debba. tacciarsi Pausaaia.d’aver bevuto grosso, sie- 
come. diceai,-rispetto all’ Opere ,e Giornate d’ Esiodo , scritte in 
lamina di: piombe. Afferma egli d’averle vedute (I. 9, c. 3)edeb- 
obiettare il, passo di Plinio 


pai pubblici monumenti ; 
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‘tra’ Tor’ cittadiiii? ‘che tow per 
Esiédo non ‘potrebbe' ramimemorato’ pidmib6 ‘provars! a 
sti perche Pausdriia dice d’avet vedato un piombo 
antics un det’ tempo d’Esiodo: guastisi 
tit’ d’ uopd' tempo lutighissime ‘Le quali> cose 
(di the anche ‘il che 
ha’ ‘forza’ che per’ Tai trnggesi dai: 
‘won eséendo vero che di ‘qitsta’ materia attribui- 
ai ‘sol’ Roriani: Plinio non né ‘patla” fispetto ad , 
iid’ el genetale , come appatisce da quel passo’: ‘del 
In ‘palmarum foliis primo _sriptitatum mow et 
privata (monumenta) linteis (voluminibus) confict “ete. etc. 
Ladnde ebbe ‘toto il Wolf in asserire ‘che; concedendo ta 
pel Petantenéo non pud del pari concedere ad: ‘Omero 
(il qual peraltto , nota il nostro autore poteva-anche ‘far uso 
‘del papiro 6 ‘delle pelli) ‘all’ uopo ‘de’ poemi. ‘La: eerit- 
tira’ in’ ‘tela’ usata fu dagli Egiziani -ed' é manifesto dai: rotoli 
lintei’ seritti , ‘che alcuna volta si> trovano ‘nelle mummie dei 
tenipi de’ Faraoni. Scrivendo pertanto gli Egiziani e gli Ebreiin 
questa materia, non veggo perché setiver non vi potessero ancora 
Greci , quali ( testimonio Giuseppe come osserva il Raoul-— 
Rochette)conobbero gli Egiziani per mezzo 
da ire che ne apprendesser I’ uso i Romani. 
SMa, ripiglia il wolf, nemmeno le leggi 
‘a Zaleuco re dei ‘Locresi , Eusebio dice. aver fiorito 
nell’olimpiade ventinovesima, cioé'7o anni prima di Solone e 664) 
innanizi Cristo; é Strabone pur dice (1.6) credersi i Locresi pri- 
mi di tutti avessero leggi‘scritte. Se non che al greco geografo pud 
OpporsiPlatone , il quale afferma che le leggi di Minosse incise 
furono in rame tempo ‘medesimo di questo regnante, custodite 
e fatte Osservare nella citta di Creta da Radamanto , e portate 
in giro tre volte 1’ anno ‘pel:resto dell ‘isola 'da:certo Talo, chvindi 
fa chiamato , rame. Tl qual passo piglia e da con- 
ferma: a ‘quel d? Apollodoro 3.): => etc.-Minosse poi 
abitarido in. Creta scrisse le leggi. <= Né potra riceversi la ‘chiosa 
dell?’ Heyne (ad Apol. p. 2+5y leges tulit , condidit , non libris 
bit sane’, non non testatur. "3 fortissre'ne credidit quidem; chiosa 
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non # quando ne, ogni. indisio, sospettace.che 
Del Platone- ipuntp smove: ik 

Wolf ana. s6ntenza. Ghé angi: egli. scrive: (p. :daverlo 

sdepetto.i9 quell’ altro » 
= pd ide, La: tragedia, pit, antion! 
gid incomsnciamento, da. Tespiig dat 
nicoy taj, eeituyaglia investigare, iconoscerai,esser qu a 
tichissimo ritrovamento della nostra cite. da 
chevil: fiilso:abbia egli: in| conse- 
guenga che iatraton pur)’. abbid ‘sispetto alle di: Minosss 
Gh’egli: perd n@iqui: pare: (riapetto 4; all: invenzione. della’ 
-tragedia )abbia detto. il. 
Atesto alcar altel Aristetele nel. principio della: 
tica (ih mosttoiautore me cits; le aentenze), cui si conforma: ib 
Casdubonmrim pit deljane trattate {Jo .cita: qual. si Iegge 
nella!-teads: ‘del iSalwini:;: ped. }- della; Poesia! Satirica...; . is | 
|) difendere a-mestear vero ‘il -raeconto di Plas 
téne errato si: Strabone:::ché> i.due— 
3 questo cteder ‘si possond tra ilore: pienamente: concerdi:: con- | | 
testo's di-che’ iovparlos leggesi alla pagina: che'segnita ta gid'cis 

menzione*del eodice dei» Locresi: che Zeleuco Gompild; 
giovandosi. della legislasione Crete, Sparta eidegli:Areo 
| pagiti , dice’ ch egli: fu “primo a inteodurvi: innovazione; pe- 
roeéhe passati ‘legislatori: davane facolta giudici 
segnar‘le ‘pene a ‘éiaseun delitro, egli:definite le volle nelle: sue 
leggi, penbaedo che. i parert, di-lord uguali non‘erano nelle cose 
médesime:, ec?! avendo cid fatte-Zeleuco; fu dette: esdere 
stated prim: ‘che’ le leggi serivesse. questa: 
pratico del ‘far-deghi antichi volte. 
presso di: loro*ha voce d’ aver inventata Slonna cosa 'quegliche 
soho me! ‘tale ‘esger il caso'di Zalegco, ma- 
nifestate: é:purdé da quel passo’ dicTublio nel cap. Sedel 
delle leggi Gonstat profecto ad salutem civium-etc. conditas,esse 
deges; cosque'qui primum ejusmodi: scita sanxerint; populis osten- 
disse,ea'se sctipturosatque laturos :quibussilli, eadscriptis susce- 
ptisque honéite beateqne vivetent'y etc. etc. E a me:asseispiace 
nelle niems6ria al -gindizio:di Tul - 
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* fon ‘pervennero , ec. E tanto pit volenticti a 


grand?uomini:, perche il retto esame delle eoeb 
-divquelle che loro pe’ moderni:s’ oppongoto , le seoondédilegua 
de prime, conferma. Awvertasi- che ‘Strabone dite Golo che fa 
@eduto che: i Looresi i! primi ad ecritte ; 
Pdi che dall’antichita spaabitd pare della 
‘Zeleuco (vi Giles lib: citato 6) asjeverandola 
fin. oseervate: fan's Hen m ihgarno, 


Dirdowol Césarotti:(Rag. stor.) crit. Hiade) 
ucme possa titenere pid di do migliaja diwersi 
-¢onseoutivi; e, puiché ninno:degli antichi difarne ay me- 
Tito al nostro poeta., sembramti purech’essi: fossern pevsuasi éhiegli 
era in cid ajutato dalla scrittura Sia pure‘ thé 
Diodore che Omero ‘apprese:da ub‘ certo Pronapideateniese il 
mezzo di: conservare: 6 teamandare  suei versis colle iaitiehe 
tere. pelasgiche. liv essasivavré gntichita 
siverddetie, essen, serittura ai-tempi«d’ Omere., Deh resto chispo - 
teebhe credeére «il. ;contrazio,, solo; che»! epnsideri:, 
lo. taccie “di -eutti.glic altri: ,) 
de’qnali mostran pure, dd.evidenza che now podsoa espera: dayero 
dio pha divehe. veggasice )il. Ragionamento ier miteto 
del i: Prolegomeni pur. altre volte, citati .del, Rayne 
Knight Je, Congetturé. pin: lodate» del ..Lagchesini« Solo 
rigerdar voglio, le! che:-certo a quelle. stato diveopiaydi: fa - 
cil tag id -eleganza,,;che ia Omero, si.trova nom ebeere 
acrittura pervenuts;s0 che sion mi distendo, 
ia pos/bella dissertaziohe Magar. 
Ensiclopedico . del Mallin: 3 ,.wol..5).in che 
Questo’ dott’ cbiesioné be qui‘ risposte, 


Homero: wel olim constitisse diountars vel hodie ab eruditis .cupide 
via (cid: di: credefe ‘con- 


op 


_  alieno»dab-eredere: che innansi all’éta d'Omeroe fosse: certa Ja sctit-; 
la pretende: rarisaima.:, Perlando :egli: di 
le sue: parole’y. antigaiera” 
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57 
terunt plura vestigia historica » earamque rerum, quibus istius 
aetatis cultus continebatur , et ipsorum illorum monumentorum 


curiosa et subtilis existimatio, etc. etc. Al qual passo, che sa- 


rebbe qui troppo lungo il recar per intero, ¢ dal quale il Wolf 


conchinde che |’ uso della scrittura fra’Greci non poté essere 
che aséai tardo , il nostro autore oppone quest’altro in parte 
gia recato d’ Erodoto: = I Gefirei , siccome essi dicony., venia 


van d’ Eretria ; ma-in verita , siccome‘ io ricercando ho potuto 
scoprire , furon essi di quei Fenici che vennero con Cadmo nel 


paese che or si chiama Beozia, e la porzion @’ esso abitarouo che 


si appella, Tanagrica , ottenutala mercé della sorte. Cacciati 


prima dagli Argivi i Cadmei ; e quindi i Gefirei dai Beoti , si ri- 
voleer essi ad Atene. Accettaronli gli Ateniesi colla condizione 
di esser.lor cittadini , senza perd partecipare di molti diritti, che 
qui,non giova il rammemorare. Questi Fenici pertanto che ven- 


nero con Cadmo , tra’quali eranoi Gefirei , abitando questo pae- 


se, v’introdussero. con molte altre discipline ancor le let- 
tere, che innanzi, siccome ‘io gindico, non avevano gli Elleni. 
Le recarono in prima quali le adoperarono tutti i Fenici: ma 
poi col volger del tempo , insiem colla lingua, cangiaron. pure 


le forme di esse. Multi.dei luoghi situati intorno a lero si abita-_ 


vano in quel tempo dagli Elleno-lonii, i quali addottrinati nelle 
lettere dai Fenici, mutata figura ad alcune poche di esse , cosi 
se-ne valsero. = . | 

© Dal qual racconto a’ Erodoto al uopo no~ 
stro, che i Fenici, abitando in Grecia, col volger del tempo mu- 
taron lingua e fecer cangiamenti ai tratti di lor lettere, e che 
gli Elleno-Ionii si valsero di cosi {atte lettere inducendovi an- 
ch’ essi alcuna mutazione. Qual fosse la lingua, in che i Fenici 
mutaron la propria, nol dice Eroduto ; ma é facile argomentarlo. 


Le. vicende della lingua.sono presso a poco le stesse in ogni 
tempo ed in ogni paese: e stranieri , che rechinsi in luogo gia — 


popolato e vi stabiliscano la dimora , adottano appoco appoco, 


astretti dal secieyol consorzio e dai hisngei della vita , la favella 
di questo e perdon la propria. Laonde é da dire che i Fenici 


stanziati tra’ Greci prendesser la lingua che da questi allora si 


favellava , e che ai suoni d’ essa adattassero con alcun cangia- 
mento, siccome attesta Erodoto , le lettere del proprio paese. Di 
qui forse, dice I’ autor nostro in una nota, le lettere attiche 
antiche e nazionali, come son dette da Esichio , e delle quali 


fa pur menzione Pausania alc. 19 del lib. 6, non perd dicen- 
dole pit antiche delle cadmee siccome a —e il quale 
T. IV. Novembre. 
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(v. la sua Storia gid citata , 1.” vol.) @rra pure dicendo che Ta. 


_cito fa Cecrope dator d’ un alfabeto agli Ateniesi. 


Ghi Elleno-Ignii, prosegue l’autore, ebbero adunque, secon- 
do il racconto d’ Erodoto , ne’ Fenici i loro inseghatori ; laddove 
il Wolf , contro la fede della storia, gli fa maestri a sé stessi per 
via di lunghissimo tirocinio. Né veramente sa intendersi come 

_Mecessariamente scorrer debba gran tempo dalla, breve scrittura 
in marmo od in-rame alle prolisse in papiro od in pelli. Se mi 
si conceda dover intervenire-, che in una o poche brevi scritture 


adoperate vengano le lettere tutte dell? alfabeto; mi si dovra pur 


concedere che in cid nollaltro studio resti a ojuelte che prenda 
‘a dettarne di maggiori. E quando dico di maggiori ( ei ricorda a 
questo proposito alcune ossérvazioni altra volta da noi citate del 
Lucchesini) dir non intendo, che, nel primo adattarsi dell’ alfa- 
_heto fenicio alla greca favella, scriver si potessero componimenti 
‘sh lunghi e perfetti, come 1’ Iiade e 1’ Odissea; ché allora 


_ questa lingua non poteva certamente bastare a tal uopo. ’ Atta 


vi si rendette a gradi e colle tante poesie che prime a’ Omero 
si scrissero e che a noi non son pervenute. 


Adunque il racconto d’ Erodoto e d? altri autorevoli 


chi intoruo al greco alfsbeto non crofla punto per cid che gli é 


obiettato dai moderni ; ed io all’ apologia d’ easo potrei qui dar 
fine. Ma poiché ognun, che opponga, uso'ésempre di gridar vit~ 
toria , se tutte non vegga sciolte le difficolta da poste in mez-— 
zo, passerd ora a considerar quella che si trae in ispecial modo 
da’ poeti che né con Erodoto concordano né tra sé stessi. E qui 
citato un lungo passo che leggesi (‘a p. 51) ne* Prolegomeni del 
Wolf , cita Eschilo, il qual parla di Prometeo , Euripide , il qual 
parila ai Palamede , altri che parlan d’ altri; ind? prosegue: 
“© Ma né Prometeo secondo Eschilo , né Palamede secondo 
 Euirlpide furon ritrovatori delle lettere; ma sibbene i congiun- 


_ gitori di esse ‘a formarne le sillabe e ‘le parole. Si rechino i passi 


_@amendue. Rammemorando Prometeo appresso Eschilo i 


sé recati agli nomini , dice tra l’altre cose : = Ka} pany 


pooy , etc. Ritrovai anche a loro |’ aritmetica, che ¢ scienza pia 


_eccellente che ogni altra ; e I’ accozzamento delle lettere. = In 
uno poi dei frammenti del Palamede d’ Euripide cosi leggesi : = 


Te ths ete. Dirigendo e regolando io solo le conso- 


nanti e le vocali‘, che sono rimedii alla oblivione , componendo 


le sillabe frovai agli uomini la scienza delle letters : -cosicché 


saper ‘possa’ hene le cose di casa quegli che , soggiornando oltre- 
mare , ne sia lontano ; il gonitor morente lasci ‘iscritto 
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ognun dei figli la porsione di sué sostanze , ec. ec. =a I quali 
due passi non tolgono punto a Cadmo il vanto d’ ayer recato le 
lettere in Grecia ; ma solo attribuisceno a Prometeo e a Palamede 
(v. anche l’ Hemsteruis ad Luciani ind. voc. c. 5) la scienza del- 
l’ uso. La stotia di Cadmo era troppo nota in Atene , perché si 
potesse a lui togliere dai due tragici il vanto che si ¢ detto. Ben 
potea soffrirsi dai loro ascoltanti che si attribuisse ad un sapiente 

come Prometeo e Palamede, cid ch’ era ignoto cui propriamente 
si dovessey e che ad un’ intera popolazione é attribuito da Ero- 
doto eda altri, siccome abbiam veduto pid sopra. Ei tragici per 


l’ effetto teatrale (di questa sentenza |’ autore arreca pid prove) — : 


alteravano con mutamenti ed aggiunte le tradizioni e le storie “a 


non creavano cid che ne forma la parte integrale ec. ec. | 


Veramente ( ei soggiunge ) negli Scolii all’ Oreste Eu- 
_ripide (v. anche il Vossio Art. Gram. 1. 1, c. 10) leggonsi que- 


ste parole : = Oprog 6 , etc. Questo Palamede si-dice 
che trovasse sedici lettere (le sedici , sospetto che debba dire, 


poiché i Greci non ne avean di pit) le quali ancora non erano, 
servendosi alcuni uomini delle fenicie e altri d’ altre. Cusi nel 


séguente passo di Tacito (An. 1. 11, c. 14) Cadmum classe Phoe- 
nicum vectum, rudibus adhuc Graecorum populis artis ejus 


(scripturae) auctorem fuisse: quidam Cecropem atheniensem, vel 
Linum thebanum et temporibus trojanis Palamedem argivum me- 
_ morant sexdecim litterarum formas : moz alios ac praecipue Si~ 
monidem.caetera reperisse. 11 qual passo ho anche volentieri ad- 
dotto , perché sempre meglio conoscasi che I’ opinione pid. tice~ 
vu'a {v. anche Lucano 1. 3, v. 220), ¢ che sembra essere stata 


pur quella. di Tacito, lo che molto rileva, attribuiva a Cadmo I’ar- 


recamento delle lettere in Grecia. E poiché di Cecrope vi si parla, 
dico che I’ invenzione si attribuisce a lui per la ragione medesi- 
ma che a Lino e Palamede, cioé per la sua sapienza , essérdo 
quegli da cui pud dirsi ordita la civiltaé dégli Ateniesi. Riguardo 


perd a Palamede: non si tiene da tutti quei che il rammentano 
in questa ‘seoperta la stessa opinione. Utigque, scrive Plinio (1.7, 


sez. 57). in Graeciam intulisse e Phoenice Cadmum sexdecim nu- 
mero. Quibus trojano bello Palamedem adjecisse quatuor. .. to- 


tidem post eum Simonidem, etc. Ma di Palamede non ¢ menzione 


in Omero: primo a ricordarlo fu 1|’autore dei Carmi Ciprii ( v. 
‘Heyne Excurs. 4 ad Virg. Aen. 1. 2:) onde ai tragici ed ai retori 


fece subietto. E siccome da Euripide fu fatto Palamede il pri- 
mo accozzatore delle sedici lettere dell’antico alfubeto greco; cosi 


_ par da credere che da altri tragici detto fosse il ritrovator deile 
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"prime quattro , che poscia si aggiunsero e che si citano da Pili. 


nio. Nemmeno é certezza intorno alle altre quattro che esso Pli- 
nio attribuisce a Simonide. Se non che ]’eta, nella quale egli visse_ 
che é tutta storica., pud di facile farle credere , come si dicono , 
invenzione di lui. Ma che che di cid sia , non ¢ da curar molto 


‘la riflessione del Payne Knight, che nei citati Pro'egomeni ad 


Omero , dopo aver 4 ragione chiamato favoloso il *ritrovamento 


attribuito a Palamede. soggiugne: Neque minus incerta sunt quae 
de litterarum vocalium duplicium, postea inventarum, origine et 


usu memorantur. Earum usus apud Atheniehses anno quarto olym- 
piadis nonagesimae sextae, ante Christum natum trecentesimo no- 
nagesimo tertio, archonte Euclide, primum obtinuisse dicitur ete. 
e ne reca in prova il veder alcune di esse usite da Euripile e 
non usate da Callia a lui alquanto anteriore. Non si adotta, 
dice il nostro autore , se non quello che innanzi ben si cono- 
sce ; in ispecie se di cosa parlisi dell’uso pubblico e prescritto 
per legge , ec. Laonde ben poteano conoscersi dagli Ateniesi le 
rammentate lettere , ochhene venute ancor non fossero nel 


<¢ Sciolte, come a me pare, le difficolta messe in campo dal 


- Wolf contro I’ antichita della scrittura , son pure da esaminare 


le ragioni di quelli che la. vogliono familiare a’ Greci innanzi ai 
tempi di Cadmo. Fra questi ¢ il Larcher, che pretende arguirlo 
dal medesimo passo d’ Erodoto (v. la nota 126 all. 5 di 

storico) che noi gia allegammo per provare che i Greci ebber le 


_lettere dai Fenici. A qualche os:ervazione di grammatica recata in 
prova dal Larcher avea gia. risposto il Wolf. Ad altre osservazioni, — 


le quali possono ridursi a questa che una nazione qualungne non 
pud far senza scrittura, risponde l‘autor nostro coll’esempio de Tra- 
ci, de’ Cinesi , de’ Peruani, de’ Messicani, e pensa che i Greci , fin 
oltre forse i tempi di Foroneo, usassero al pid una scrittura “di- 
pinta o vogliam dire geroglifica , siccome gid congetturd il Go- 


guet (Origine delle Lettered ec. p: 1, 1. 2) dall’avere il lor 


verbo yp&@siv il significato di dipingere e di scrivere. — 


Ai tempi di Foroneo , ei conchiude, non erano i Greci 


ancor pervenuti ad uno stato di civilta. E di cid abbiam testi- — 
monio la storia ( v. il Raoul-Rochette, op. cit. t. 1) la qual ne 


assegna i principii alla venuta di Danao. Questa venuta é posta 
all’anno 1572 avanti Cristo, e fu seguita, dopo due anni da 
quella di Cecrope che pit incivili i Greci, e cosi li dispose a 
ricever le lettere da Cadmo , venuto, giusta il miglior computo, 
nel 1550. A ragione —— scrisse il Gillies (introd. alla Stor. dey 
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lant. Grecia) che ces mémes societés primitives des Grecs, qui récla- 
moient avec justice l’honneur d’une antiquité distinguée, reconnois- 
saient devoir a des etrangers les plus importantes découvertes etc. etc. 
E aragione pur disse Erodoto = sembrargli che prima di Cadmo 
gli Ellen non avesser lettere ec. <= Pertanto dai ragionamenti fatti 


e dalle autorita addotte risulta:che i Greci, i quali innanzi Cadmo — 
non avean lettere, le ricevettero da lui nel numero di sedici ;. 


cui furono poscia aggiunte le aspirate, le doppie ele lunghe ; 
del ritrovamento e degli usi delle quali assegnar non si possono 
j tempi con precisione. Solo dee dirsi che , essendo esse perfe- 
zionamento dell’alfabeto, non pud ricusarsi d’ammettere che fos- 
sero posteriormente inventate. ,, 

Nell’ ultimo numero (il 59.”) del Giornale de’ Lette- 
rati, che si pubblica in Pisa , il marchese Lucchesini, ricordato 
pia volte in questo dinate, .come il fu gia da noi negli arti- 
coli intorno la questione a cui esso si riferisce, rendendo conto 
del volume della Galleria di Firenze ove contiensi, ha fatto ad 
esso una specie di postilla, che crediamo di dovere qui. pur. ri- 
portare, non togliendone che alcune frasi di soverchia gentilezza 
verso lo scrittore di quegli articoli , che alla molta‘sua stima per 
lui deve ora aggiugnere la sua riconoscenza. 


“© Cosi prosegue (é la conchiusione dello scritto indicato) il 


sig. cav. Zannoni illustrando gli altri: cammei ed intagli con quella 
stessa dottrina che ha mostrata nelle precedenti sue opere, e per 


cui dall’ universale de’ veri <dlotti ¢ noverato fra i: 


pia celebri archeologi dell nostra. Io non mi tratterrd pid. a 
lungo su questo , e passerd a ragionare d’un appendice. colla 
quale termina il libro. E noto che alcuni.dottissimi peetencions ora, 
~ arte dello scrivere fosse ignota nella Grecia a’cempi d’Ome- 

. Cosi pensano alcuni di quelli che ammettono |’ esistenza 
Oui come il Knight: e molto pit pensano ‘cost coloro che 
tutt’uomo si assottigliano di farei credere; che Iliade e 
l’Odissea non sono opera d’ un solo poeta o di due poeti, ma 
un’nniune di poemetti di pid e diversi poeti. Nelle mie Conget- 
getture sul ‘primitivo Alfabeto Greco, colta Voccasione che mi si 
offriva dal mio argomento ; mi adoperai di provare che I’ arte 
di serivere era in Grecia pi anticamente che altri non vorrebbe. 
Non so dire quanto mi gode |’animo, vedendo. ora che un 
_womo cosh illustre qual @ certamente. il nostro autoré, non solo 


prosegue questa sentenza , ma se ne fa campione con Auovi argo- 


menti degni del suo sapere. Questi iv non ripeterd qui’, ché mi 


bisognerebbe trascrivere tuttala sua dissertazione. Dird solamente 
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sono fortissimi e non ammettono buone risposte e | 


gnerd cid che da Ini non si poteva dire. 
"_ & Egli aveva gia seritto e forse anche consegnato allo stam-. 


_ patore il suo libro, quando |’ Antologia di Firenze ci diede tre 


articoli in cui sono raccolti i principali argomenti che a favore 0 


contro l’esistenza d’Omero sono stati addotti dai pid illustri 


diti. ec. L’ autore ( degli articoli ) ricorda quell’ osservazione da 
me fatta che i Fenici gran mercadanti fecero frequenti viaggi ; 
ma senza |’ arte di scrivere non pud esercitarsi la mercatura 


com’ essi faceyano. Questa osservazione é.stata approvata dal sig. 
cav. Zannoni, ma |’ allegato autore de’ tre articoli non la reputa — 


cosi sicura. Mi si oppone che i Messicani non aveano I’ arte di 
scrivere , e pure erano pid inciviliti de’ Fenicj nomini di mare. 
La scrittura consiste in certi segni, ciascuno de quali denota 
una parola come presso i Cinesi e i Giapponesi, o una sillaba 
come in parte presso gli Etiopi e i Tibetani, o una lettera come 
presso noi e tante altre nazioni. I simboli, quantunque significhi- 
no alcuni concetti della mente , non si possono chiamare scrit- 


_tura. Si dice comunemente che ai Messicani fosse ignota J’arte 
di scrivere , ma io dubito che in qualche modo possa dirsi cid 


non esser vero, e prima di me ne ha dubitato il Carli. Io non 


_dird, che i Messicani adoperassero alcuno de’ tre modi indicati 


sopra , ma é@ certo che aveano libri , ne’ quali con figure d’ uo- 
mini, donne , teste d’animali ed altri segni registravan le me- 
morie antiche , le leggi , i costami, le cerimonie, i calendari , 
le osservazioni astronomiche , ec. gf veda la lettera ventunesima 
fra le Americane del Carli, e il volume secondo della Storia del 
Clavigero. Erano culti non poco gli Americani, né tali sarebbono 
riusciti , se non avessero trovato un modo d’ esprimere su la 
tela o su le foglie a cid. preparate le tradizioni loro e i loro 
concetti. Overoso era ed incomodo are modo a dir vero; ma 
pure bastava al bisogno loro. 

© Dicesi nell’Antologia che i Fenici esas uomini di mare ; 
ma se con queste parole si volesse intendere che furono uomini 
barbari , io non-potrei concederlo. Furono gran mercadanti , 
d‘amplissimo commercio, che distesero a tutte le regioni del mon- 


do allor conosciuto. Se gli Ebrei a tempo di Mosé ebbero lo 


stagno (come si legge nel libro de’ Numeri, c. 31, v. 22), da chi 
P ehbero se non da’ Fenici, che lo prendevano all’ isole Cassite- 
ridi? E pia tardi le navi d’ iram (v. il 2.° dei Re, c. 9, v. 27, 
e il 2.° dei Paralip. c. 8, v. 18) trassero da Ofir per Salomone 


-quattrocento cinquanta talenti d’ore. Né meno del commercio 


a 
5 
4 
" 
| 


63 
coltivarono le arti » di che potrei recare antéceveli testimonianze, 
fra le quali é celebre quella d’ Ezechiele al capo ventunesimo) 
Ma io voglio testimonianze pitt antiche, e ce le offre il terzo 
libro dei Re al capo quinto, in cui si legge che i servi d’Iram 
tagliarono per Salomone i cedri e gli abeti del Libano , perché 
gli Ebrei non erano abili a cid. Io non crederd che gli Ebrei non 
sapesséro tagliare un albero, if che non domanda molto sapere, 
ma mon sapevano fare intagli ed altri squisiti ornamenti, come 


si richiedeva pel tempio magnifico di Gerusalemme. Per questo 


motivo dunque furono chiamati gli artefici di quel re, che do- 


veano essere du cid. Lasciando perd star questo , io credo che_ 
per un commercio cos) vasto , come era quello de’ Fenici, sia 


necessario di sapere scrivere ; 0 almeno non 8i potra negare che 
non sia di somma utilita. Ora se almeno é utile ai grandissimi 
mercadanti , e se gli Ebrei sapeano scrivere, non vorremo dire 
che da questi impafassero quest’ arte, se pure prima |’ ignora- 


vano? Jo non s0 se I’ auiture di que’ tre articoli gindicherd va- 


lide queste mie cousiderazioni , ma _ che non si verrt dolere 
che io le abbia dettate ec. ,, 

fl problema dell’ antichita della scrittura a, per cid che gia 
si disse , riguardato dal Wolf come nella questions 
dell’ autenticita de’ poemi omerici e dell’ esistenza d’ Omero. 
Anche perd deciso contro la sentenza del Wolf, la questione , 
come dice in qualche Inogo dell’ ultima sua opera B. Constant , 


e gid si é veduto negli articoli, a cui ora si é fatto questo 


supplemento , rimane pressoché intatta. Chi per avventura trovd 


superflui quegli articoli , trovera ora pit: che superfluo questo 


supplemento. A giustificar 1’ uno come gli altri giovi ricordare 


quest’ altre parole del Constant medesimo (in una delle note al 


c, 5 del lib. 5): La questione dell’ autenticita de’ poemi omeri- 
ci, ec, a noi sembra delle pit importanti, non solo come que- 
stion letteraria, ma altresi come question filosofica , dipendendo 
da essa in gran parte la storia delle umane idee , il concetto che 


possiamo formarci dal’ andamento del genere umano, 
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A Francxsco pittore, 


a Firenze ove alcuni mici affari mi tratterranno I’ inverno, poi- 


¢héyge sono privo del piacere di vedervi, e..di convivere con 


voi parlando di quelle arti che coltivate con tanto magistero , 
so che da, un ottimo consiglio veniste con pubblica utilita de- 
stinato in Siena a dettarne saggiamente i precetti. Ed a farvi 


pure. qualche cenno gu questa materia dirovvi, che per quanto 


io mi:convinca ad ogni momento dell’ utilita d’una buona istru- 
zione elementare in tutto. quello che riguarda le arti dell’ imi- 
tazione, altrettanto io vado toccando coh mano gl'inceppamenti 
che sj moltiplicano. qualora oltre ai prim s.ni rudimenti vogliansi 
dettare a fertili ingegni troppe norme, e precetti servili, e si 
insista a proporre modelli d’imitazione dettati dagli stessi insti- 


tutori, che con. miserabile pedanteria ardiscono di voler dare 


persino se stessiad esempio, circoscrivendo cosi in un’ orbita 
hen angusta i voli delle menti pid ardite, quasiché la natura, 
inesauribile sempre , non offrisse orme non tocche a. chiunque 
s’ affacci per imitarla, e come se i discepoli dovesser porre eter- 


nameote il piede 1a dove. lo pose il maestro, e tutta I’ immen- 


sita dello spazio da cui veggonsi circondati, meno la misera pe- 


Tiferia, oye si vorrebbero circoscriveré, non fosse seminata che 


di. scogli, e di precipizii. Ma grazie al cielo so quanto sia giusto 

e solido il vostro pensare su di questo gravissimo argomento. 
Fortunatamente che nella etd nostra abbiamo il pit lu- 

minoso degli esempi in quel genio sublime e. modesto » voglio 


- dire in Canova, il quale, abbandonando la miseria e la fallacia 


dei precetti che gli venner dati per guida, seppe aprirsi una 
strada tutta sua, e colle proprie forze mostrd a tutto il mondo 
delle arti quant’ ie la potenza dell’umano intelletto possa ad 


_giare col sulo ajuto di quel soffio che animé la prima creta , 


lascid all’uomo sulla terra il pieno ; e libero esercizio d’ogni sua 
forza ment. ie. | | | | 
Né queste tristissime riflessioni, frutto di lunghi anni d’espe- 


| ‘rienza e di studi, mi accade di fare soltanto in quei_ rami del- 
Parte ove le pratiche dettate , deviando dall’ ottimo , e mani- 


festando l’errore, possono indurre a perdimento la tenera gio- 
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venta : ma ben anche pur troppo accade di veder giastamente 
wituperate di biasimo opere, che la giovanile inesperienza esegui 
nelle scuole per troppa servilité di imitazione, qnasiché le seste, 
archipenzolo , 0 le regole del Vignola bastassero in ogni caso 
a dettare le leggi del hello. Ma quell’arcano sentimento, che Dio 
pase nel cuore dell’uomo, non sempre dipende dallesattezza in- 
variabile’ delle misure , o dalla ‘Geverita precetto: sarebbe 
lo stesso che voler orininamente servirsi in ogni caso delle ‘pro- 
porzionalita , o delle modanatnre Palladiane o Scamozziane 
tanto perché bellissime , e per cid préetendere che’ sempre deb- 
bano materialmente adoprarsi (bene male non importa) in ogni 


nuovo caso o cirbstanza , applicandole per usi ‘per bi- ii 
sogai diversi non né contempluti da’ primi inventori 
‘ degli ordini architettonici. Ma altrettantu, come ognun vede, pud { 
i disdire in un edificio di tutta nuova ‘costruzione wna sconcia , | ie 
strana , irragionevolé Imvenzione , che tenda al solo effimero pre- ik 
gio di novita e di bizgairia ‘quanto una cornice , un fregio, una | i 
" modanatura, che il* principe dell’architettura opportunamente in- | he 
ventava per le sue basiliche , i suoi palagi, i suoi templi. | 
Quando perd agli usi, ai climi, ai veri: bisogni del vivere , 
alla mutata indole dei tempi ,‘al morale degli : 
3 e ad una certa convenienza di novita Parchitetto dovea servire, | eile 
ben applicando i precetti dell’arte, noti mii stazionaria; e quando 
terra di mira la vera armonia delle parti in ragione dei’ progressi 
de dell’ umano ingegno nella statica , nella chimica, nell’ euritmia, ay 
in tutti i rami multiplici della fisica, che lumina Tisealda, | i 
preserva non tanto edificio del ricco, quanto la capanna del 
povera, scomparira allora necessariamente |a miseria servile’ del- 

+ l’imitazione mal applic ata, e ‘quell’ aridita di precetti, che det- 

‘tansi nelle ‘scuole, non comprimer& pid if genio dei giovani for- 

0 

ea maudone degli automi ‘soggiogati sotto 1’ impero’ dell’ imitazione. 
. Ma il monumento, I’ universita , il palagio; il tempio , il foro, 


do macello, la carcere , @ la ‘latrina persino avranno il Toro ca- 
rattere positivo , “originale conveniente , espresso con’ apposito 
marobio; € i comodi, per cui dolce 4 la vita nelle odierne abita- 
Piceveranno splendore ed eleganza, quando ai giovani 
siasi fatta conoscere 1’ indole dei tempi e della societa, e si to- 
glieranno dall’ applicare a queste nostre eta mutate cid che 
lel- conveniva alla severita qualche volta brutale di quei tempi, che 
difficilmente , per quante alterazioni accadessero , ritorneranno. 
Molto ‘acconciamente su di questo argomento scriveva il Vi- 
viani nelle sue aggiunte e nelle sue note alla iraduzione di 
T. IV. Novembre. 
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guida,, per sola forza ingegno , qualche pietra duray 


. 


Vitruvio, mostrando la convenienza di. servire agli usi e agli 
etti.,. imprimendo un ¢arattere. ben. diverso al tempio. del- 
r jterno quello d-una .verginella a,quello.che la cristiana 
pieta: erigere pur, vuole , talyolta e modesti. fraticelli. 
Non, é la.sola varieta deglirordini quella che.serve alle tante 
modificazioni volute. dalla filosofia, dell’ arte; ché sonow: ben mille 


_altre, fonvenicnse, le quali non possono, né debbono sfuggire a 


chi rigale a’ veri principii. fondaméntali_ dell’ Arte, principii che 
@olito non si dettano nelle scuole da que’ maestri. che scal- 
dano la eattedra e gelano gli intelletti. Queste considerazioni mi 
richiamano, al. pensiere la stoltezza di tanti ingtituteri, e la loro 


materiale ignoranza-, quando. largiscono lande a coloro— 


fra. disoepoli, che macchinalmente: colle, stesse pedantesche parole 
ripetono, le. vnote loro lezioni, ‘a fronte.di quelli che; per diversa 
via, © con,acume d’ingegno, e con. finezza:di ragiopamento ar- 
ditamente (e meglio talvolta) giungono allo-scioglimento dei pro- 
blemi delle questioni , anno ci vera prova di alto 
intelletto e.di tenere,in maggior conto ‘Ye cose che le parele. 
Da tutto questo preambalo non. vi sara, finalmente discaro 


che venga allo scopo del, mia,dire, cioé a parlaryi, di Antonio 
Fabbris udinese, che io.ho sempre riputato uno dei migliori artefici 


italiani , nato ,, creseiuto, eallevato nelle. arti, pel spontaneo 


voto della natura, che pochissimi, elementari. ‘radimenti_ ‘troyd 


quasi da; se cogliendoli. « me un’ ape da’ fiori im una eta che 
gia. forniva. traccie. hastevoll, a chi sortite aveva dalla natura fe- 


liei disposizioni.Allevato. all’ oreficeria: nella. bottega. di un. ar- 
gentiere coltivd quest’ arte con tale felicita, di successo , che 


venne! per opera. di lui condotto yn gran vaso argento cosi 
ammirabile per. li suoi, cesellati ornamenti da eccitare la pia 
viva ammirazione in Venezia, ove: gelosamente | il possiede un ce- 
lebré giuresconsulto. Ma -cogliendo dalle circostanze qualche fa- 
vore nella scarsezza di buoni -coniatori di medaglie , > gli parve di 
poter mietere qualche palma in quell’ arringo non | facile; e ad- 


destrata al, maneggio de’ ferri come ayeva cercato, di rendersi 


famigliare. anche quello della ruota ,_ _intagliando, senza, 


nel 1823 a lavorare il ponzone di quella sua prima elegan tis- 
sima medaglia esprimente da un lato un catafaleo eretto in Udine 


alla morte di Canova @ dal!” altro effigie del sommo scultore. 
Quel suo primo tentativo parve opera d’ un artefice, maturo per 


la finezza e I eleganza dell ¢secuziune pud arditamente mo- 


fra | le buone coniate dell’ eta Mostra, fu tale 
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67 
il suecesso di’ ‘quest’ opera, che pareechie. altre medaglie dolndasee 
con pari, o maggiore inte!ligenzd’, come fede ne fa la gran 


-medaglia esprimente il monumento grandioso innalzato a Canova 


in Venezia , immense difficolta nell’ aggruppamento 
di tante Ggiire ben- aviluppate in piccola dimensione con rara 
larghezza di stile, € con giustezza di movimenti e d’espressione, 
quasi che non fiteo stato costretto a penosissimo lavoro per l’au- 
gustia delle. volute dal breve di una me- 


Noi corse ‘molto’ tempo , che per opera del Fabris: ‘Bi vide 
la medaglia coniata ad onore di monsignor Ladislao Pirker allora 
patriarca di Venezia , la cui dottrina , solida pieta 5 6 fermezz. 
d’ animo: lasciarono a’ Veneziani memoria e vivo rincre- 
scimento per Ja di Jui traslazione in Ungheria alla cattedra ar- 


civescovile di Erlau. Lodossi molto in questo lavoro la somiglian- 
ga perfetta all’originale , e le ben modellate parti-della testa, che 


dinotarono !a vera ‘perizia dell’artista non solo nella difficile mec- 
canica’, ma nelle prerogative pit essenziali dell’ arte : né sfuggi 


all’ ammirazione degli intelligenti il rovescio e esergo , ove con 


desterita e com. guste aggrupparonsi gli attributi relativi al di- 


stinto. prelato sie incomparabile fu giudicaty il modo con cui. 


l’ iscrizione venne® scolpita® con tanta precisione: scrupolosa , te- 
nendone bassissimo il rilievo. 

- Passato. il F abbris sotto il cielo toscano, onde bevere quel - 
aura che aveva inspirato Donatello, Ghiberti , Pollaiolo , il 
Verocehio, il Cellini, celebratissimi antesignani' nella sua profes- 
sione , ebbe ventura di por mano alla medag'ia che tramandar 
doveva alla posterita perenne memoria come qui finalmente I’au- 
tore della Divina Commedia ebbe gli onori del monumento , ad 


innalzare il quale , oltre la copia dei Toseani , concorsero i voti 


ed i sussidi? di tanti altri stranieri ammiratori del somao poeta. 


E pote riprodurre in piccola forma quel grandioso complesso di 


marmi , aggiugnendovi tanto pregio di esecuzione e di bel garbo 


da fon indietro dal merito la sua 
ime 


“Agrebbe il Fabbris pit, corrisposto colt opera 
ale gramiose e lusinghiere accoglienze ricevute in Toscana , non 
tanto per la generosita e clemenza del Principe > quanto pei con- 
sigli el’ amorevolezza con cni |’ accolsero i magistrati che pre- 
siedono a’ R. Stabilimenti di Arti, non che alla R. Zecca, ove 
produsse un saggio anche del suo talento: ma giova sperare che. 
pit completi. risultamenti nei conii delle ionete, 
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lora, datosi compimento al perfezionare le macchine destinate a_ 


quest’ uso, siano messe in istato di riprodurre. con fedelta -nel 


duttile metallo quanto Ja, di lui sagacita ed. imtelligenza inca. 
vd. laboriosamente nei ponzoni. Difatti le medaglie che escirono 


da’ suoi conii vennero tutte finora battute nelle officine di Mi- 
lano e di Venezia. Non avra discaro la miodestia del Fabbris che 


questo ludgo gli si raccomandi di trattare aleuni_ accessorii , ¢ 
singolarmente i capegli, d’una maniera pit facile, pid larga, e 


corrispondente al modo con cui tratta magistralmente le carni, 


_ abbandonando affaito il metodo di filamentare le chiome, pro- 


scritto ne’ bei tipi della Magna Grecia, e anche da’ pia valenti 


coniatori moderni del secolo 
Accademia di Livorno gli confidd pure esecuzione 


della medaglia del Brunellesco , ove. corrispose in pari modo alle 
precedenti. von larghezza di stile e precisione. di lavoro: e di 


recente produsse col pit fino ed elegante “an taglio la facciata del 


nuovo teatro di Pordenone , in cui le proiezioni delle diverse 


_trabeazioni hanno tutta la varieta e I esattezza di proporzione, 
tritume, si facile a vedersi in piccoli oggetti, 


ove tutte le parti vogliansi dimostrare , che invego pud citarsi 
in tal genere come un modello d’ eleganza edi gusto. La donna 
sedente turrita, che vedesi-nel rovescio, in ri- 
lievo ‘la citta di Pordenone. 

ben opportuna sovra di Ani cadde la | 
volle eternarsi coi tipi metallici la memoria dell'edificio stupendo 
innalzato all’Eterno da Canova nella sua terra nativa. Parve che 


il Fabbris sentisse da questa cireostanza infondersi una lena e 


un coraggio maggiore , e si acciuse a quest’ opera con tutte le 
forze della mano e dell’ ingegno. Era gia *stipulato il rogito 
notariale per la consegna del nuovo .tempio al comune, era di 


gia ufficiato colle forme de’ sacri riti, e stava demolendosi l’an- 
_tica chiesa, di modo che parve non dover sitardarsi alla pub- 


blica impazienza che rimaneste | scol pita sul dorso del cadente 
anno 1831 la memoria di questi fatti,integrali cestituenti la vera 
dedicazione del tempio , finché in: diversa stagione nom ayesse 
poi Iuogo altra pid pomposa solennita. Monsignor Gio.. Batista 


Canova applaudi | nobilmente all’ impresa , che venne’ coronata 


del pia completo successo. La facciata del tempio 
mente dimostrata vi prudusse un mirabile effetto pei scorci, 
la dolcezza dell’ ombre che contribuirono alla pit seducente rn 
lusione ; né aleuna delle benché minime parti vi é negletta , ¢ 
nell! essere. indicata tiene it su0 con tanta moderazione , 
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altri ornamenti d’ acciaig finissi 


proporsianalita, che per distinguerne 
| stesso modo che per’ oggettiéindi- 


| spendabile’ Vuso d’un 'tali sono ‘appunito le scannel- 
lative delle ilJavoto degradato a squamme del catino che 


io} pia di tutto le metope, chie si raffigarano tali come'il sommo: 
scultore ‘le’ modelld di‘sua mano, e dielle a scolpire, com’ egli‘dir 
soleva con tanto. affetto a’suoi figli; gli allievi della Veneta Acca- 


demia; le quali metope figurate da variigruppi non eccedono nella 
medaglia l’altezza d'una linea. Non dird. dell’effigie somigliantissi~ 


ma che vedesi nel rovescio largamerte sculpita , ove ik,coniatore 
ebbe Yavvedutezza di conservare le traccie del vero, @isgiun te 


da quel sommb ideale che Canove volle dare grandicsamente alla di __ 
_ lui imagine , quando nello scolpirla in forma colossale tenne , da 
artefice sommo, di mira ton meno la che i i tratti 


teriali della di lui fisonomia. 
.Non-pud perd circoscriversi a un ai a 


hn: artefice, che senta con vigoria la potenza dei mezzi del quali 
‘disporre. Infatti nell’ officina del Fabbris non vi inateria‘o dura 


molle, ch’ei tion. modifichi_ con ingenosi artificii ¢ finissimi intagli, 
figurati nei legni i pid compatti e nei cristalli di rocea, emulando 


le stupende opere di Valerio Vicentino, di cui bella fede ne fa agli 


occhi deghi intelligenti l’Ercole e Lica tol ti dall’invenzionedi Ca- 
nova; opera clit, sehhen ideata per un gruppo di tutto rilievo, non- 
dimeno pel Fabbris la si dimostrd atta‘a produrre un, magico effet- 
to'anche nel basso rilievo. E vidi pur anche in questi giorni una 


| gentilissima corniola rappresentante la Dea della salute , eseguita 
in’/incavo per: ricerche del. celebre intagliatore 


Mafra tutte queste varie ingegnose meccaniche merita di 


non essere passata sotto silenzio quella, per cui in piccole anella od 
,.vi intarsia egli con una facilita 
sorprendente, come fingra ‘tion vic y ai, arabeschi, fogliami, a figu- 

rine d’ oro ‘ purissimo, riviver facendo quanto mai fecero di mara- 


| vigliogo gli aiitichi nell’Agemina. Dupe le quali cose da me espostevi 


trovérete giustificato abbastanza com’ égli abbia scelto per ora di 
viver sottoil bel :cielo della Toscana, ove le antiche memorie, e 


gli esempi parlanti tuttora , forniscono pur sempre un étbitlente 


ammaestramento agli i ingegni trattano si dffici- 

“Al Fabbris debhesi notare, non hone se una qua- 
ita o un difetto, poiché, per quarto io stimi la modestia e 1a sem- 
plicita, rarissime nondimeno non in 
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¢ la’ chiesa; la‘gradinata»per eui'si monta al pronao delitem- 
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70 
ogni lnogo.e tempe. far .strada, agli onori, sempre 
di que’ sussidij “di-eui abbieogna un. artista. Contzo la il 
pudore armano sempre..gli audagi,;.¢ gliinvidiosi, e rado 
che la petulanza de’mediceri.ingegni ahbia, prevalag al mefito vero, 
Neon potra perd questo, io sperd, acgadere al Fabris nel paese.s # 
gentilezta, ove appreszano ‘i. talenti, ¢.si proteggono Je ai 
quando sia conosciuto.pienamente avra, di che sperare a“ 


SoLENNE ‘DELL’ penta Crveca. 


atto a destare universale attenzione , “prendendo a parlare dello 


state della letteratura nella nostra penisola con, relazione-ai pro- 
gressi ‘del materno nostro idioma per la scambievole influenza che 


hango. le lettere sulla lingua, questa quelle. Vastissimo era. 
certamente |’ assunto, e tale da non potersi esaarire in un solo ra-. 
gioadmento dentro ai confini di tempo che l’uso ha: assegnati in sif- 
fatte oceasioni, ma egli ina. sulle prime il circoscri8se, proponendosi 
li risteimgerlo solament+. alla poesia, all’ eloquenzayied. all’ istoria.. 
L’importanza delle molt#adee. comprese nella lezione: non Presta 
agevolmente alle angustie breyissimo. estratto , quale si ri- 
chiede uel nostro, giornale, onde ne accenmneranny solamente al- 
cune priveipali, che ebbero ‘dall’ autore facondo syiluppameanto. 
Da prima, facendo parola del motivo, che sprona gli autori a scri- 
vere ne’ tempi moderui, disse non esser gia lo spirito. d’ imitazione, 
né «li sistema, né tampoco |’ iuteresse, o lo.sfogo troppo comune di 
mulli affetti, ma che le lettere prendon le mosse da nobilissimi fini 


proporzionati alle attuali,condizioni, trattando Ja causa della reli-. 


gione, della patria, della languente umanita, edella concordia uni- 
versale. Accennando quindi le opere de’gnoderni ingegni, che pid 


 farono atcette «al genio della nazione, leimestrd e come prove della 


nebilita, dell’ oggetto , che le lettere or si propoagono, e come 
fondamento a sperare lieti suceessi in ayvenire.~ 
Quest’ esitu e questa Speranza mostrang Gi fatto, vagheggia- 


perfazionamento nella acienza il. quale influisce pur sul lin- 


guaggio, che nello stesso tempo si perfeziona con, pr oporzionale pre- 


gredimento. Convien peraltro che. gli antori, vi abbjano, attenzione, 
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delle dell”: Quest’ uso sion yuol Jas 
sciarsi th balia-di sé stesso , ta faidimestieri di gnidarla, di correg- 


gerlo, difannobilirlo, e procurare che il 4esoro dei, delle frasi_ 


che ‘trovansi in’bella‘ed evidente forma usitate dagli scrittori delle 
vagie :provincie , passi in unigersale. retaggio. della nazione. Cosi, 
soggiunse 1’ accademico, si ptterra ‘una yera lingua comune, e |’arte 


fatta pit perfetta.appurerd sempre pid la: favella’, in quel, modo 


appuoto che nella meceanica una scoperta da campo alla formazione 
di nnovi.o pitt perfetti stromenti, e questi a yicenda sono d’ ainta 
a opere pit. meritevpli.di-lede. Non dissimuld che nom: son vinti an- 


_cora tutti gli ostacoli, ma non convenjente per questo il rimanersi, 


ehé in una nupya carriera /pprensione pud ingrandir quelle dif- 
 di' per sénon‘sono. si disagevoli a superare , purché ne 


congiugner li coi grandi ; sideono , diss’ egli studiar le cose 


linguas'ci dobhiamo sempre proporre un fine nobile, edobbiam 
siderar le lettere: come,;wn moral sacerdozio, ¢. finalmente estirpare 
ogni germe di particolare rivalita , la quale consumo un tempo pre- | 


zioso , che servir dovea ad arricchirci di opere utili e gloriose,£le- 
gli applansi, che si ‘udirono allorché ebbe termine il. ragionamefito, 


si volle render giustizia all’ ampiezza delle vedute , alla dimostra- 
zione eloqueype del tema, e all’utilita delle osseryazioni e ae sug- 


gerimenti ; che gi rinvennero-in quella dotta lezione, 


quindi letto al consneto |’ annuale rapporto dal segretario 
G. B. Zannoni , il quale ineominciddicendo non aver mestier) 


di proemio perché. sapevano, gli,uditori di che debbe comporsiil 
sno discorso, si perché egli congsceva ‘per esperienza ha luro cor tesia, 
ed entrd subito a render conto dei lavoriaccademici per passar pol 


,a compendiar le lezioni dette nelle private adunanze, e finalmente 


teaser |’ elogio dei trapassati colleghi. Percid, avendo annunziato 
che le deputazioni intendono sempre ajl? opera delle correzioni: ¢ 


delle agginnte al Vocabolario , nomind aceademici che 
nistrarono: nuoyi spogli , e indicd i libri.gu ‘quali, furono esegnit) - 


non tante-di scrittori moderni , che antichi, ¢ si di scienze, come 


di.arti, e.dilettere con riguardo speciale alla lingua parlata. Ac- 


cennandg poi.che uno degli accad, mici treeva materiali dalle !ezion 


del Bottari sopra Boccaccio si fe ‘strada a ‘parlare delja lezione che 


avea detta il. Rigoli.jntorno al. progator . certaldese prendendg, a 
difenderlo dalle aspre censure contro di esgo.Jangiate, e conviocen- 


do i detrattori. di, falsita; 9 di meg retto gindizio inel salutare 


il-merito del Decamerone. . Pia. giusta soggiunse il segretario , 
Teta nostra inverso Falishion » ma. nel molto 


a 


ne 


"“animo, ¢ si abbia in vista il gia fatto, Ne cenfortd di con-_ 
sigli sul fine incnlgando dinoa dispregiare i 4 piccoli studi: ma, 
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simili: fies ‘gnardano it sole, 


glidino. Le nioatrd il collega ‘prof. Bagnoli, it'quabs, le 


opinioni di ‘vari sérittori “sopra alouni:‘laoghi ‘detha: Divinia’Comme- 


dia; fe evidente inganno; cui aveali tratti il desio di niiove ‘inter- 
pretazioni. Il segretario si limitd a‘reider conto di quella parte del 
Tavoro dell'accademiico, nella quale confutava la’@piegzione data dal 


celebre Monti al’ verso: 3. Inf.) Che alcuna ‘gloria ret avreb- 
ber d’elli, le tracée dell’: ‘accademic@, esso venne a 
concludere che la nuova’ spiegazione fa oltraggio ‘a Dante in lin- 
gira, in filosofia , ¢ in teologia, tre parti preciphe del‘su6 grandis- 
simo sapere. Tl Capponi tenne discorso neHla sua lezione . 
de’prosatori dell’aureo secolo e deiseguenti,'ma pid specialmente, 
ties parola di'un ‘autore del cinquecento. Percorrendo Vaceademico 
gli scritti de” prosatori pit lodati, mostrd che agli’ antich®: mancd 


_T arte del periodo, o fu questo: troppo artifi cios0; che ne’tempi ap- 
‘gli autori di prose s’accostarono pid al segno della perfezio- 
che su tal proposito meritano d’ easer pit studiati glilscrit- 


tori del sec. XVI. Cosi si fé strada a ragionare del’Senatore lacopo 
Pitti, del quale fece conoscere alcuni comentari storici, che giac- 
ciono inediti, e che tra le prose del cisiquepeatte meritano Vattenzio-. 
ne degli eruditi per-le doti del suo stile, ¢ pe ‘Vim portanza de’rac- 


conti. Ne lesse egli de’pezzi, che jetttrows di prova alla sua asser- 


zione, e che furono da’colleghi ugualmente apprezzati. Di un altro 
scrittore assai celebre, ma del secolo susseguente, parld |’accademi- 
co Nesti cioé dél Priore Orazio\Rucellai, i di cui scritti s’informarono 
della filusofia del Galilei del qual fu discepolo, e il di cui stile pre- 


_se un colorito bello e vivace, che gua forza prende dall’ evidenza e 


- dalla ragion delle cose. Porzione de’suoi scritti gid vide ta luce, 


sopra altri si studia per pubblicarli , fra’ quali il collega dié ‘con- 
tezza.d’ unio affatto’ sconosciuto col titolo di cronologia storica » 


‘operetta’ scritta in sérvigio “de” figli. ‘In essa ben lungi dalla sec- 


chezza di siffatti Javori egli trascorre rapidamente’ sulle anti- 


che” notizie a’ modo di proemio , ma quindi tratta della storia 


cronologica di ogni gente procurando d’ informate ii figli mede- 


simi di tutto cid, che pit importa rispetto alla conoscenza delle 
vicende degli stati diversi , e de’ governi. Questo libro é argo- 


mento non equivocy della premura che tosto si ebbe in Italia 
Peducazion della prole , e ribatte un’accusa , che senza ragione 


suol darsi al nostro paese. L’accademico Bencini aggiunse alcuna 


notizia alla storia letteraria, e alla bibliogratica: ragionando di 


codici della ne’ quali si ‘Contengono operette 
‘aseetiche , aleune delle quali ai Bernatdo , 0 ad esso attribuite 


fatte volgari’ dopo la meta del a d’ An- 
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tonio, e Dom. dalla Scarperia, ¢ le alere originali del B. Gioy: 


Dominici ; libro cioé intitolato amor di caritd,.e poi dieci que- 


siti di materie divote o teologiche , e finalmente delle lettere , 
alcune delle ‘quali non furon pubblicate dal Biscioni. L’ accade- 
mico dié ancora notizie biografiche di questo religioso , poscia 
arcivescovo di € quindi cardinale , e lodollo per.) ele- 
gante dettatura. Il collega Poggi ragiond dell’ anslogia come prin- 


cipio di linguaggio., riferendosi in special modo alle lingue la- 


tina ed italiana. L? analogia certamente é grande scorta al ma- 
teriale delle favelle, ma non dee credersi che ne. sia questa un 


principio assolutamente universale per cid che spetta all’applica- 


imperocché il popolo , come dice Varrone , nell’uso delle 


voci é di suo pieno possesso, e i pochi debbono sottomettersi 
alla sua autorita; laonde 1’uso del popolo stesso rinunzia sovente 
per amor d’armonia, o per ragioni sconosciute , ad una ricchezza, 
che facilmente potrebbe acquistare. A torto percid talora si grida 
la talgwoce é secondo analogia, e manca al vocabolario, dunque 
vi si registri. Nondimeno, chiuse l’accademico , si debbono esa- 
minar le voci che vemgon proposte , e si debbono ammettere se 
le sostenga 1’ autorita de’ buoni scrittori, e quella de’ migliori 
parlanti ; e in difetto dell’ una e dell’ altra rimarra indie il 
nostro orecchio che la natura ci dié assai delicato. 

Passd poscia il segretario a tesser 1’ elogio de’ quattro acca- 
déemici , che morte rapi, del residente cioé G. B. Baldelli (l’avea 
encomiato in privata adunanza il collega Gelli), e de’corrispon- 
denti: Grassi, Trivulzio, e Mengotti.. De’ primi tre. che ebbero 
articolo necrologico in questo giornale non fard parola; compen- 


dierd piuttoste quello del Mengutti, e cos) sara reso anco nel | 


nostro giornale il conveniente tributo alla di lui memoria. 
Nacque il conte Francesco Mengotti nel 1749 a Fonzaso di- 
stretto di Feltre, e mori in Milano il 5 marzo del 1830. Il.se- 
gretario ben sapendo che 1’ elogio degli scrittori principalmente. 
si contiene nelle loro opere , entrd snbito a render conto di 
quelle incominciando dal libretto intorno all’ oracolo., di, Delfo. 
In questo il Mengotti vede solo una politica istituzione stretta- 
mente legata al governo costituzionale della Grecia, e coperta 
avvedutamente col velo di religione, sentenza renduta certa da 
molti fatti, che egli adduce . ma si pud credere ancora che que- 
st’ oracolo fondato, siccome gli altri, ad universale inganno, de’ 
creduli si facesse poi servire in special, modo) a ; politica utilita. 


Passd tosto il segretario al saggio sulle acque correnti, nel quale 


il conte prese a trattare di questa. difficile materia’ con metodo. 
T. IV. 10 
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chiaro e adatto alla comune intelligenza , e quasi direi popolare. 
L’ opera si compone di teorica e di pratica, ed ha vigore da 
raro ingegno e somma dottrina, e ornamento da facilita ed 
evidenza di stile, e da éleganza e pulitezza di lingua. Discorse 


ii ‘ le tre parti, in che I’ opera si divide, soggiugne il segretario , 
tae _ che tutto v’é a tutti renduto chiaro con ragioni facili, con im- 


Magini e paragoni di cose , che ogniino conosce. Di mente lim- 
pida dié saggio altresi il Mengotti nella. risposta al problema 
d-l? Accademia de'Georgofili, in cui si domandava se, m uno stato 
suscettive d’ aumento di popolo e di produzioni di suolo , fosse 


pia vantaggioso indirizzar le leggi al favor delle 


con aleun vincolo sul commercio dei genéri grezzi, ovvero lasciar 
questi all’intera e perf-tta liberta di commercio naturale. Il 
Mengotti sostenne che dovesse farsi il secondo, e lo mostrd dalle 
comeeguenze del Colbertismo in Francia, sviluppando con ingegno 
e dottrina le riposte cagioni. di quegli eventi, e richiamando 
esame le arti, le manifatture e i prodotti della térra. Si 
trattenne aleun poco anco il segretario nell’ indicare le sagge 
massime di pubblica economia evidentemeate dimostrate dal Men- 


gotti, e, rammentato che lo scritto del cante avea avato I’ onor 


i | del: premio dai Georgofili, soggiunse che dové essere occasione 
} ai toscani d’ammirar pit e pit benedire la sapienza ammira- 


bile di quell? ottimo sovrano che tali principii avea di per se co~ 
. nm seiuti, e su’ quali avea innalzato lo stato suo a quella somma 


ed invidiata felicita , in che stettero i nostri padri, in che noi 
stiamo , © in che staranno i posteri nostri. Un’ altra verita im- 
portantissima avea innanzi conosciuta e svolta il Mengotti, ri- 


4 spondendo al quesito cell’Accademia delle iscrizioni, e belle let- 


tere intorno al commercio de’ Romani dalla prima guerra punica 
a Costantino. A dar soluziane 4 siffatto quesita volle il Mengotti 
esaminar bene |’origine del popolo romano, per aver piena notizia 
dell’ indole e delle massime del popolo stesso, e per tal mezzo 
decise'vhe i Romani giammai non intesero al commercio. Segui 
rapidamente il segretario Pautore nella sua dimostrazioue del- 
Pindole- governo de’ Romaui, e manifesta che quella e 
| questo tennero per parecchi secoli i sudditi lontaui dall’esercizio 
i | delle arti e delle manifatture non necessarie, e non vollero che 


le ‘arti liberali fossero coltivate , perché tutti intesi all’arte della 


guerra. Anche dopo la prima guerra punica si _veggono provve- 
dimenti contrari al commercio ; e quando i Romani, per le im- 
‘thense prede fatte su’ popoli conquistati, da poverté vennero a 
| subitana ricchezza , il repeutine mutamento gli ritrasse dal com- 
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mercio attivo, e il lusso si alimentd di traffichi passivi, il 
che avviene naturalmente. Nemmeno furono prosperi i Romani 


per industria e¢ commercio nell’ eta che corsero dalla battaglia — 


d’ Azio a Costantino , ma anzi ricaddero essi nella poverta e 
nella barbarie. E se facevasi uso di lussuriose vesti e di arti- 


ficiosi utensili , questi traevansi dagli stranieri paési, come si 


traevano anche le cose pit comuni alla vita. Chiuse il segretario 
coll’ asserire che il Mengotti, col suo scritto pieno d’erudizione 
e di vigorosi ragionamenti giunse, primo.alla meta tra settantudue 


scrittori, che seco mossero alla gara onorata, e che |l’Accademia 


parigina nel decorarlo della corona innalzd all’Italia un maestoso 
tre 20. Corona, che, oltre a dover di giustizia, vorra pur credersi 
ammenda dello avere i dotti e gli scienziati di Francia dissi- 
mulate , od a se attribuite, tante nostre scoperte. Dal che, con- 


tinud il segretario, nessun: danno 0 nocumento é venuto a noi, 
_perché alti richiami ne ha gia fatto la storia; perché degl’italici 


ingegni non s’ é per questo affievolito il coraggio ¢ menomato 
il valore ; e perché in fine non é in noi cancellata la memoria 
d’aver quella nazione stessa ed ogni altra moderna erudito in 
presso che tutte le discipline. $i nobili sentimenti terminarono 
il rapporto commendato altresi per l’eleganza della dettatura, per 


ingegnoso ordinamento delle materie , e per I’ della 


dottrina , pregi consueti d’ ogni suo scritto. 
P. 


Histoire de la vie et des owvrages des plus celebres Architectes, du 
XI siecle jusque a la fin du XVIII, par Quarremtrz pr 
Quiwcr. Paris 1830, Jule Renouard, 2. volumes 8.° con tavole. 


Nell’ enunciato libro |’ Autore intese a trattar I’ istoria 
dell’ architettura , dal suo risorgimento nel secolo XI fino al 
XVIII , non gia col comsueto metodo della narrazione , ma per 

Vite de” maggiori architettis; secondo 1’eta loro cronologicamente 


ordinate. Volle egli inoltre esornarlo mettendo in fronte. d’ ogni 


vita un’ elegantissima figurina, rappresentante la migliore opera 


architettonica di cadauno. Indi , libro di piacevolissima lettura, 


_trovandovisi di tratto in tratto due cose potentissime a rinfre- 


scare attenzione e diletto in chi legge ; un nome celebre, cioé, 


e la prospettiva di un celeberrimo edifizio. Con siffatto mezzo l’oc- 
_chio e il pensiero si coadjuvano mutuamente a cumular l’imagine 


del bello alla reminiscenza degli uomini, privilegiati dell'inclita 
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grazia d’inventarlo ed eseguirlo. Ed invero (cos) almeno noi sentim- 
mo leggendo) leggesi assai pid gradevolmente la vita di Bartolom- 
meo Ammannati, dopo aver contemplato lo schema del bellissimo 
cortile de’ Pitti , o del venustissimo ponte di S. Trinita, che pare 
una leggiadra piuma galleggiante sull’Arno. Cosi pure, in fronte 
della vita di Raffaello , amasi a contemplare il bellissimo palazzo 
Pandolfini , viva testimonianza del gran segreto che possedeva il 
Sanzio d’ inlegiadrir con la grazia anche i pit aspri ‘Gosi 
infine, giungendosi alla pagina in cui si’trova scritto Vita di Mi- 
chelangelo, piace a soffermarsi contemplando alcun poco il disegro 
del Tempio vaticano, il quale ben predispone, con la sua mole e 
audacia , ad elevar con entusiasmo il lettore nella fama ed estima- 
zione universale di un ingeguo sempre teribile , checché traitasse 
pennello, scalpello o archipenzolo. I nomi, adunque, molto :,00- 


 perano afar sentire assai pia ammirevoli le opere; e, viceversa, 


le.opere non men contribuiscono a far meglio ammirare 1 nomi. 
Questa vaghezza é ripetuta 45 volte ne’ due volumi. Feco |’ e 
lenco degli architetti e de’pia pregiati lore A Architettara, 


Baltassarre Peruzzi 
Raffaele Sanzio 


San Micheli 


Antonio Sangallo 


Giulie Romano 


Michelangelo Buonarroti 
Iaeopo Sansovino 


Galeaszo. Alessi 


che’ ne formano la materia. es 
I. Volume. 
ARCHITETTI OPERE 

Buschetto Cattedrale di Pisa 

Diotisalvi Battistero di Pisa_ 

Arnolfo di Lapo Duomo di Firenze. 

Giotto Campanile del Duomo di Firenze. 

Giovanni di Pisa Camposanto di Pisa. 

Brunelleschi Cupola del Duomo fiorentino , “Palagio 

Pitti. 

Michelozzo Palagio Medici, oggi detto Riccardi. 
Leon Battista Alberti Chiesa di §. Francesco in Rimini. 
Simone Cronaca Palagio Strozzi in Firenze. 

‘Bramante 


§. Pietro in Montorio e Cancelleria in 
Roma. | 

Palazzo Massimi in Roma. 

Palazzo Pandolfini in Firenze. 


Parte della Citta e Palazzo 


Verona. 
Palazzo Farnese in Roma. 
Palazzo del T in Mantova. 
Pietro. 
Biblioteca §. Marco in Venezia. 
Chiesa dell’ Assunzione e Palazzo Sauli 
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Pietro Ligorio = . Villa Pia in Roma, | 

Barrozzi o Vignola | -Caszello Caprarola presso Roma. 

‘Ammannati Cortile Pitti e Ponte §. Trinita in Fi- 
| | 

Palladio. , Basilica e Palazzo Trissino in Vicenza. | 


Filiberto de Le Tuglierie in Parigi. 

Giovanni Bullant ay Portico del Castello d’Ecouen. 

Pietro ieee Giovanni Gougeon Fontana degli Innocenti e il Louvre in 
Parigi. 

Palazzo Laterano in Roma. 

Procuratia nuova in Venezia. 


Domenico Fontana 
Vincenzo Scamozzi 


Carlo Maderni | Facciata di 8. Pietro. 
Inigo Iones Palazzo Witheal in Londra. - 


Giacomo de Brosse Tl Lussemburgo in Parigi. 
 §. Carlo alle 4 fontane in Roma. 
Hotel de Ville in Amsterdam. | 


Colonnato del. Louvre in Parigi. 


Giacomo Vancampen 
Claudio Perrault 


Le Mercier La Sorbona in Parigi. 

Francesco Blondel Porta 8. Dionisio in Parigi. 
Cristoforo Wren S. Paolo in Londra. 

Giulio Mansart : Chiesa degli Invalidi in Parigi. 
Filippo Ivara | Chiesa di Superga presso Torino. 
Servandoni | Chiesa di 8. Sulpizio in Parigi. 


Luigi Vannitelli — 
Giacomo Gabriel Piazza di Luigi XV.° in Parigi. 
Giacomo Antoine La Zecca in Parigi. 
Gondouin > : | Scuola di Medicina in Parigi. 
Giacomo Soufflot Geneviefa, © Panteon., in 


Reggia di Caserta. 


Non é ignoto che ne’ Giornali lettorari sentesi e vuolsi sem - 
pre sentire il sale critico ; sale, che spacciato come ingrediente ne- 
cessario a preservar le lettere dalla corruzione , ¢ dubbio se cosi 
venga suffuso per condimento a maggior gusto di chi legge, o 
per pizzicore di saccenteria in chi scrive. E comunque sarebbe 
non inutile servigio alla bnona critica 1’ investigar la parte che 
al suddetto tenore hanno le due menzionate radici, non @ perd 
qui né il luogo né il tempo di questa investigazione. Certo é il 
fatto dell’ uso e del modv. Laonde non fia meraviglia se anche 
nel nostro articole sentirassi la conditura in discorso. Senonché, é 
noto che la nostra censura ¢ innocentissima , avendo noi tutto 
il rigido riguardo a presentar qua e la qualche lieve appunta- 


tura , sempre come semplice opinione , e non mai come sentenza. _ 
Col iouaie modo onesto e modesto di procedere , evitasi quel di- 


spotismo di autorita , oggi si offendente ed abusivo non men nella 
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republica delle lettere che in ogni altro della vita. Cosi proce- — 
dendo , si provvede meglio all’universale desiderio , che oggi an- 
che nel ramo letterario @ si sentito, di convenire discutendo , 
e non di vbbedire in silenzio a’sentenziatori. Cos) procedendo in 
ultimo , ledesi assai meno |’ amor proprio si dell’ Autore come 
del lettore ; del primo , opponendo un’ opinione e non una sen- 
tenza alla sua upinione ; e deb secondo, presentandogli le dune 
opinioni in litigio , onde ei le giudichi , e senza mortificarlo det- 
tandogli un giudizio. Cosi pensiamo , e cosi operiamo ne’ nostri 
articoli, non punto perd intendendo a pretendere che il nostro 
modo sia legge per altri , come altri certamente non vorra pre- 
tendere che il sno modo sia legge per noi. | 
Adunque applicando queste premesee all’attuale esame dell’o- 


: pera di Quatremére, diremo che i] Borromini non andava noverato 


fra gli arehitetti celebri,, perché celebre come oggi @ il Rossini 
in musica, o il fu il Marini in poesia ; come corruttore cioé 
della bella architettura , e fortunato maestro di seuola corrut- 
trice. Di che vorremo riudice lo stesso nustro Autore. che non tac- — 
que le viziosita di questo architetto ; il quale , obliando o non 
sapendo, che il genio pit funesto alle belle arti é quello di 
credere inspirazione o invenzione ogni novita, fu in architettura 


cid che oggi sono taluni novatori in voga , i quali poeteggiano 


tutte le novita pid mostruose come altrettante grandi invenzioni 
ed inspirazioni. Ugualmente avvisiamo, che di tutte le opere ar- 


_chitettoniche d’ oltremonti noverate nel libro, il solo arco d’Eco- 
wen meritava un posto fra’ perfetti modelli dell’arte. Leggemmo 
_inoltre aleune indiligenze , non sapremmo dir come, sfuggite ad 


uno scrittore s} diligente, che il Battistero di Firenze, verbigra- 
zia, @ tutte inerustato di marmo nero, mentre che ne ha i soli_ 
gheroni; che non simetrico é il Palazzo Riccardi, mentre ognu- 
no, -il quale passeggia via Larga , il vede e ammira bello d’ogni 
simetria , ec. ec. E dicasi lo stesso di qualche frequente negli-. 
genza istorica. Nomina egli, per esempio , il Barbarossa nella 
Crociata del 1228, nell’ atto che questa, che fu la 5.*, fu guer- 
reggiata da. Federico II.°, e quello mori guerreggiando la 3.* nel 
1189. Nomina inoltre-col titolo di Granduca quel Cosimo, che eb- 
be Vassai pit inclita appellazione di Padre della Patria, nell’atto 
che il Grandueato non ancora era , quando Brunelleschi stupe- 
faceva il mendo e I’ arte con la nuova e sovraumana audacia 
della suacupola. Non sapremmo poi condonare al sig. Quatrémere 
il suo silenzio sovra Orcagna e la sua bella stupenda meravi- 


gliosa loggia ; loggia di cui, in cosiffatto genere d’ edifizi , non 
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mai. usch da mano uomo , nonché la’ maggiore, ma nemmen 


-Tuguale o lapprossimante in leggiadria arditezza magnificenza 


ne presso i Greci, maestri supremi d’ ogni fina bellezza, né 


- ~presse 1 Romani, che non la volevano se non congiunta alla gran- 


dezaae maesta delle opere. Opiniamo infine , che, iavece della 
Reggia di Caserta , volevasi anzi citata a mixtetle quella di Napo- 
li, bellissima male del Cavalier Domenico Fontana , comunque 
guasta e deturpata da ignobilissime mutazioni volutevi da vi- 


ceré 0 da’ re. La casertana null’ altro ha seco se non la vastita © 


dell’opera ; ma I’ arte e gli intendenti vi rinvengono molti gravi 


_ difetti , visibilissimi anche da’ meno intendenti all’ arte. In un 


palagio, per esempio, si smisurato e percid si alto , que’quattro 
cortili senza implavio al terreno non son cortili ma pajon pozzi; 


ele tre porte del frontespizio non sono porte arcliitettoniche , 


ma verie deformi e bislunghissimi fenestroni de’ duomi alla 
germanica. | 

Non taceremo intanto cid che pud essere scusa o giustifica— 
zione del nostro Autore , ove falli‘sien le cose da nui notate. 
Forse egli parld di palagi e di chiese non meritevoli ‘di parole 
aleuna, per meglio istoriare le vicende architetturali' ne’ varj 
secoli dall’ XI° al XVIII.° Forse fu adescato, senza volerlo , 


dall’ amor patrio a trovar pit helli di quel wt sono gli edifizj é 


di Francia da lui menzionati ; e l’amor patrio é sempre ‘un senti- 


mento rispettabile , ove perd non sia sfoggiato a spese dell’amour — 


patrio altrui , come é quasi sempre stile di quegli oltremontani 
scrittori di viuggi in Italia. Ci congratuliamo poi seco lui di non 
aver fatto onta né al suo gusto né al libro'suo. con veruna men- 
zione 0 imagine del vituperio d’ ogni architettura. Alle quali 
frasi il lettore volgera subito 1’ occhio del Pts al mostruoso 
ordine architettonico detto gotico. | 

-E un mistero come mai questo stile prendesse il nome pre- 
cisamente da quel popolo , il quale, nonche non avere archi- 
tetti, mon avea neppure muratori. Il che é dimostro’ non men 
dal fatto che dal raziocinio. La Rotonda di Ravenna, da Teo- 
dorico eretta a sua tomba , é evidentemente opera di artefici ita- 
liani, esseudo dello stile romano in decadenza. Indi pruova, e che 
il Principe non avea artefici della sua nazione , e che non an- 
cora era sorta o aveasi idea dell’ ordine gotico. Ed invero non 
imprese a sorgere questo gusto , se non sei in sette secoli pid 


tardi del secolo de’ Barbari, come pit -tardi vedremo. I Goti— 
_ oltreacidé, al pari di tutti gli altri Barbari dall’Asia diluviati sul- 
l’ Europa , non vivevano che vita pastorale e, migratoria sotto 
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80 . 
la tenda , allorquando migrarono a sciami in.cerca di nuovo do-« 
micilio verso occidente. In cosiffatta abitazione di tribi errante , 
é assurdo supporre , che avessero pur. la nozione dell’ archi- 
tettura iniziale ; e cid solo basta a mandare in aria la si cele- 
brata sentenza di un Autore inglese; il quale, scorgendo, o 
pit probabilmente credendo di scorgere analogia e rassomiglian- 
ze fra gli architettonici modi germanicie gli indiani , asseri. con 
ogni fede e gravita , che l’architettura indiana venne in Europa 
con la venuta delle incolte genti asiatiche pocanzi momorata. 

I Goti adunque, barbarissimi nella prima scorreria devasta- 
trice sotto Alarico , e poco men barbari , quando , :partendo dal 
campo in cui erano attendati presso Costantinopoli, ritornarono in 
Italia con Teodorico , non avevano neppur idea , nonché di ele- | 
ganze arehitettoniche , ma di case. Assai meno poteron farsi archi- 
tetti iu Italia, perché continuamente in guerra co’Greci , finché 
furono debellati ; e le arti vogliono 0zj di pace. E meno assai po- 
tevano essi essere gli inventori di uno stile comparso sei in sette — 


_ secoli dopo , perché i popoli non sono mai autori di opere postn- 


me. Laonde opiniamo, che quando il gusto dell’ architettura in 
discorso incomincid a passare da oltremonti in Italia., passaggio 
che pare avvenisse verso il finire del secolo XII.° o nel XIII.°, 
denominaronla gli Italiani col nome delle prime genti oltremon- 

tane in Italia comparse ed irruite. B instinto o senso comune 
degli uomini quello di denominar le cose straniere col nome dei 
primi stranieri che conobbero. In pruova del quale assioma os- 
serva il Vico, che i Romani conservarono l’epiteto di Tarentino 
a chiunque lussureggiasse nelle mollezze e nello sfoggio dell’ o- 
riente , perché da’ Tarentini avean ricevuta te prima idea degli 
sfoggi e delle mollezze orientali. 

Checché perd sia di questa opinione welsa nome dell’architet- 
torio genere in subietto, non pare intanto che possan esservi 
due pareri sulla sua patria ed origiae. Ei fu un modo edifica- 
torio naturalmente inspirato 0 comandato sia dal clima, sia da 


altri accidenti, in tutte le regioni europee a borea delle alpi. Di 
_ che @ evidenza nelle popolari abitazioni di tutte le genti nor- 


dalpine ; nelle abitazioni popolari, primo scalino o elemento d’ 
ogni architettura. Presso le quali genti, o per meglio provvedere 
al peso e sconscendimento delle nevi , o per indelebile memoria 
della forma. sia della tenda sia de’ primitivi tugurj pagliareschi , 
non altrimenti si costruiscono le case se non in guisa di enorme 
piramide acutissima sovra una base parallelopipeda. Questa con- 
tiene il terreno, a quella i piani superiori. Ed ecco in cusif- 
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fatta costruzione acutangolosa la radice elementare dell’ acuran- 
goloso. stile architettonico. Esso fece invasione in Italia nel 
XIII.° secolo , come quindi vedremo, e vi ebhe grande fortuna. 


Né cid fia meraviglia.. Non vedemmso noi gli Italiani abborrire— 


le celesti melodie di Paisiello e di-Cimarosa, per plaudire con 
rapimento ‘all’orrendo frastuono del Meyerbeer ? E non veggiamo 
presso le nostre Belle , quelle: mode parigine avere ‘pit favore 
le quali pit deformino la bellezza della:persona ? I popoli han- 


‘no bizaarri umori al pari degli uomini individuali; e le arti 


soggiacciane le prime allo stranissimo di biz - 
zarrié. 
‘Ma, non pitt in argemetite, non 


 dobbiamo né vogliamo tacere che essa ¢, non diremo gid la men 
bella’, bensi anica deforme; ella anzi é ripugnante per na- 


tura sua a tutte le condizioni che costituiscono 1’ eccellenza 
dell’ arte; alla bellezza cioe, alla eleganza, alla grandio- 
sita, ed anche alla. forza delle opere. Ormai dimostro , si 


per teorica 8) per pratica ,° che quelli elementi' 
turali son pit solidi i quali sono i pit belli ; che I’ arco circo- 
lare, verbigrazia , il bellissimo a fronte d’ ogni altro arco a se- 


sto acuto, é pure il robustissimo ec. ec. Onde ripetiamo le no- 


- stre ‘cdngratalazioni col sig. Quatrémere di non essere disceso a 


menomamente interloquirne ; e facendo ritorno al di lui libro , 
sara dovere di parlarne secondo il fine propostosi dal suo Autore. 


‘Jntendeva questi meno a comporre un trattato tecnico , che a 


dare ameno pabolo a’ curiosi della bella arte in discorso: E noi 
andremo soffermandoci qua e la innanzi' a qualche insigne edifi- 


zio, contemplandolo non tanto nel suo grado e meritu architet- 
tonico (ché noi nol potremmo, né i nostri lettori nol vorrebbe- 
ro), quanto in quelle riflessioni morali sulle arti come frutti 


della civilta, e percid sulla risorgente architettura come ‘frutto 
della civilta risorgente. Contemplando nel qual modo, estime- 
remo di mettere cibo di l-ttura buona nell’Antologia , se nella 
si fredda e ciarliera eta’ odierna ; che non sa né amare né odiar 


nulla, moveremo qualche sospiro ‘di simpatia per la, memoria 


de’néstri avi; degli avi nostri, che sapean cumulare e cumulava- 
no all’ animo dell’ operosa energia volonta del Grande e 


Bello con la potenza di crear I’ uno e FP altro. 


‘Tl libro incomincia con la vita di Buschetto, e percid col et 


‘mo ‘di Pisa. Cominceremo adunque anche noi da questo bel Tem- — 


pio, Pantichissimd di tutti i Tempj moderni, ¢ il primo parto dell’ 


architettura del risorgimento. Era povd, innanzi suonato il mille , 
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"vera mega’ notte dello spirito, quando i Pisani vollero ergerlo; e 


Buschetto , Y architettore a cid prescelto , fu (ci si passi la. me- 
tafora) VErcole che fa prodigj fin dalla sua culla. Per sua mano!’ 
arte rinasceva; e rinascea non infante, ossia imperfetta, ma nelle 
belle e complete forme virginee della giovinezza. EB cosi diciamo, 
comunque non cosi dicano i pit di coloro, i quali amano ad osten- 
tare finezza di intendenza, mostrandosi difficilissimi. al contenta~ 


- mento. Buschetto , dicono essi , eoncatend con archi e non con 


architrave o. trabeazione le aaheinidey indi errore e fallo contro a’ 
precetti dello stile antico. Noi diremo, che il consimile fatto, prati- 
cato dal Brunelleschi in S. Spirito e in S. Lorenzo nel migliore se- 
colo dell’ architettura moderna , vale quanto ogni precetto dell’ 


-antica architettura. Lasciando queste sciapidissime criti- 


che nonché tutte le altre, se l’architetto, per esempio, fé tagliare 

egli ose trovd come ruine di tempj antichi. quelle colonne; se tro- 
vandole ne imparava o nd qualche regola, oppure se ne aveva ond 
qualche inspirazione architettonica; se gli era o'nd lecito di ergere 
un secondo ordine di colonne sovra un colonnato inferiore ec. ec., 
lasciando , dicevamo , queste frivolissime esaminazioni erudite 


a chi, ha vaghezza di saperle , ammireremo il bell’uso che seppe 


fare de’ sudetti elementi ; ammireremo. il leggiadro e leggiero 


_compartimento interno, tutto intercolunniata a vuoto inferiormen- 


te e superiormente ; ammireremo |’ ingegnosa finezza di evitare , 
in cosi facendo, la vista ingratissima di una chiusa muraglia | 
pesantemente sovraddosata al colonnato terrena > ammireremo in- 
fine il sottilissimo artifizio di dare per que’continni vueti attitu- 


e libertad all’ occhio traguardare tutta |’ ampiezaa del 


Tempio. Ed ovunque lo spettatore i} volga, é rapito da una 
gradevole meraviglia veggendo la croce interiore del Tempio tutta 
traforata a logge leggerissime; logge che ei direhbe pia arnagre, in 
aria, che poggiate sulla terra. 

Buschetto va salutato primitivo Padre dell’ architettura mo- 


in considerando che nel primitivo alhore del risorgimen- 


to alzi un Tempio , di cui non avrebbe onta d’ essere Autore 
nemmeno un architetto del glorioso Seicento. Fu egli ancora |’ in- 
ventore del bellissimo mezzo di congiungere, con una volta o cu- 
pola, le quattro braccia di una chiesa costruita a croce. Fu egli 
infine il primo architetto a volere ed a dare la hellezza esterio- 


re, ossia la convessa, a queste cupole 0 volte, Imperocché gli 


nnsicbit appagavansi sol della parte concavao interiore , come é 
dimostro dalla Rotonda di Roma e dal Battistero. di Firenze; ne’ 
quali tempj la curva esterna del: culmine é non leggiadramente | 
rinfiancata , quivi a piramide , e 1a a scaglioni.. 
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Vi @ un’ assai maggior numero di colonne nel Duomo: di 
Venezia che nella Primaziale di Pisa. Vuolsi anche aggiugnere 
che quelle del primo sono di marmi assai pit rari, peregrini e 


nobili di quelli della ‘seconda. Ma intanto’, mira r ontlipotente 


maestria del vero ingegno! In S. Marco -1?-ordinanza mal serve 
a far appremzare e la numerosita di tatte @ la préaiosita di ca+ 
dauna ; laddove nel Duomo pisano 1’ abilita dell’ architet'to fa 
tale ad ordinarle in wna venustissima disposizions’, in ‘eui pare 


il pregio di cadauna e il numero di tutte, 


~ Questo bel tempio fu il primo raggio che Varchitettura file 


geva fra l’atre tenebre del secolo XI. Esso é un testimonio veracis- 


simo ed incontrastabile , che l’ architettortico stile oltralpino non 


era ancora 0. sorto 6 venuto a contaminare il risorgenteé: Pusto ita» | 


liano. Nullo segno 6 indizio infatti , abbenché menonto e remo- 


tissimo , non vi ‘scerne di goticismo; nulla artgolosit’ né nelle 


rette ae nelle curve ; nulla modanatura cuneiforme; nulla di quel 
volgare lusso di frezi, di cianfrusagli¢ di ridicolissime intaglia- 


ture, che credonsi ornamenti mentre sono détutpazioni e lascivie. 


Evidenza dunqne , che Ja nobilissima arte risorgea ptira é verging 


nella sua severa semplicita in Italia ; in Italia, antita tetra pro- 


genitrice del hello e'del buono , ove non condscerebbesi il male 


e he bruttezza se’ non vel POltremonte: 


~Accanto al suddetto hel Duomo é il bel Campoéanto , cui 
fora ingiuria o batbarie non volgervi uno sguardo. FE questo tin 
munumiento, che dice ei solo tutto il medio evo morale.” I Pisani, 
i quali contemporaneamente o poco poi agli Amalfini, farono i 


primi ‘nautici’ della civilté cristiana e i primi navali— 


della. cristianita contro islamismo , non paghi di andar facendo 


dovizia di colonne e d’ altre preziose reliqnie’ dell” architertura 


antica nelle imprese loro, riportarono dall’ Oriente una preda di 
valore imprezzabile nelle idee religiose del serolo: XH: In‘ quel- 


1’ eta: dell’ eroismo, forse barbaro ma alcerto sublime, delle cro-— 


ciate 1’Italia era la‘sola provincia europea, la quale potesse’ dare 
e desse navi e navarchi al passaggio. Una flotta pisana adunque. 


noleggiata dal Barbarossa a portat armi ed armati in’ Palestina 


non altro carico noleggid gratuitamente al ritorno, se non terra sca- 
vata sul Golgota, onde portarla in patria, e destinarla al patrio 
cimitero. Al quale dono de’ nocchieri ,estimando Pisa , che me- 


ritevole di magnifico ricinto fosse un s) preziosissimo interriato, 


ne commise opera’a Giovanni; e questi’ non si mostrd da meno 


né alla: mole dell’ incarico, né all’espettazione della patria sua. — 


quali fatti non ‘avendo noi I altezza di mente di _ coloro, 
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tettura oltralpina non ancora discerideva imbastardire 1’ ita- 
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che sentonsi da tanto a deridere ogni evento umano, ove 'esso 
appaia vestito di talune forme morali oggi derise , ma opinando 
anzi vera filosofia 1’ indagine delle vere radici delle umane azioni, 


- quai che sien elle le une e le altre, considereremo il Campo- 


santo di Pisa come un ’ importantissima lapide morale di quei se- 
coli. Esso: dimostra assai pit delle Crociate istesse vivezza e 
il predominio del senso religioso. Imperocché , se Jo scetticismo 
pud sospettare in queste guerre sacre. lo stimolo della rapina 
sotto il manto della santita. delle imprese, e se la critica,ancora 
pud trovarsi in cid consona allo. scettismo, né |’ uno né laltra 
nulla non hanno che dia loro menoma presa a consimile suppo- 


_ sizione: nella preda prescelta da’ Pisani. Era sola, e pura da‘ogni 


hasso affetto mondano, l’altiss:ma importanza,che riponeasi a po- 
sar le ossa in una terra santificata dal sangue della Divinita 


_rendentrice..E mentre questa opinione cosi dimostra il caldo. zelo 


onde ferveya il cuore, essa dlimustra eziandio il grado.del progresso 


-intellettivo,, nonché la psicologia semimateriale degli uomini in 


ha infanzia civile, non ancora si syolti.di ingegno a poter 
oncepire l’astratta spiritualita. In que’foschi tempi di barbarie, 
l’ opinioné. sulla natura dell’anima doveva essere non diversa da 
quella professata dalle genti del gentilesmo; si dovea credere , 


cioé , che lo spirito o |’ ombra coabitasse col cadavere, subitoché 


opinavasi che la terra consacrata, in cui tumulayasi il cadavere, 
contribuisse col contatto a purificar l’ ombra o lo spirito. | 
Questo sepolcreto nor men veridica lapide , che la. risor- 
gente. architettura non era ancora attaccata dal contagio dell’ar- 
chitettonico. stile oltralpino. L’ ordinanza é tutta semplice e.se- 
vera ; circolare e non angolosa é la curva degli archi; e¢ gli ar- 
cali sono inscritti. nelle perfette dimensioni, di.rettangoli ad al- 
tezza doppia della base. E non ci si oppongano, come pruove in 
contrario , quelle sottilissime colonne ‘a fnso.o.a spirale, erette nel 


mezzo delle arcate per sorreggere que’fregi traforati che riempiono 
semicerchio’ de’ portici.. Esse son forse’ opere posteriori, pro- 


babilmente aggiuute all’ nope d’ intelaiature, e nulla non hanno 
né di comune né di necessita con V ordine generale. de! monu- 
mento. Supponi infatti di torle via ,.¢ lo. stile -rimarra tutto 
semplice , tutto bello. tutto italico ; mentreché se le togli ne’f:- 
nestroni de’ duomi alla teutenica, che diresti pit balestriere di 
recea che finestre di chiesa,, nulla perdono, del carattere | 


suddetti , rimangono essi tutti gotici. 


Ultima pruova pria. di lasciar, Pisa , che !’ 
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liana, é il campanile pisano. Th sno. eve é tutto ‘armonico, o 
meglio diremo s:milissimo a quello con.cui Buschetto foggid 
natura esteriore della primiziale.. E quando ponesi mente , che 
tedesco di nome, perché di nazione, era il suo architettore Pietro 


Ruberto, si ha.ogni fondamento ad asserire , che l’antiarchi- 


tettura anzidetta non era ancor nata:oltremonti. vedremo in- 
fatti pit chiaramente or ora, in andar notando il. risorgimento 
delle arti. presso le.genti moderne, cvetaneo al. — 


_risorgimento civile di cadauna di loro, 
Volgendo la pagina nel libro del sig. 


dopo il pisano Camposanto , il Duomo fivrentino. Quivi pure ¢ , 
nonché amore, ma dovere a soffermarci per coutemplarlo alquanto, 
cumulando esso alla bellezza dell’ opera Ja rimembranza de’ due 


-suoi esimii. antori; di Arnolfo Lapo cioé e di Fil:ppo Brunelleschi; 
di questi due magni architetti, de’quali, comunque intervallati 


da un secolo fra loro, direbbesi , due frate!li gareggianti in re~ 
ciproca emulazione di: affetto fraterno; a chi meglio potesse l’uno 


incominciare el’ altro compire., per mutuamente. farsi onore e 
fama immortale. Il Lapo » infatti; fece il. suo compito come 


profetando quello del Brunelleschi, gli preparasse tutto il. biso- 
gnevole ; e dal canto suo Filippo: non volle essere da meno a 
coronare con bellissima opera 1’ opera bellissima di Arnolfo. Se- 


nonché ; intendendo ‘noi ad andar notando men la parte tecnica 
dell’ arehitettura’, che le relazioni di questa nobile arte con lo— 
stato morale e civile delle genti nell’ etd in cui si segnalano 


esse con grandi imprese. architettoniche , non vorremo omettere 


il decreto della repubblica sul!’ edificazione di questo! tempic. 
Attesoché (decretavasi) la:somma prudenza di un popolo di: ori- 


gine grande , sia di procedere negli affari suoi di modo, che dalle 
operazioni esteriori si riconosca non meno il savio che magnanimo 
suo. operare , si-ordina ad Arnolfo capo-maestro. del nostro co- 
mune, che faccia il: modello o disegno della rinnovazione di Santa 
Reparata con quella: pit alta e  sontuosa. magnificenze , che 
ventar non si possa né maggiore né pit bella dall’.industria e 
dal poter degli uomini ; secondo: che: da’piisavii di questa citta 
é stato detto e consigliato in pubblica e privata adunanza, non 


doversi: intraprendére le cose del comune, se il concetto:non 


di farle corrispondenti ad un cuore fatto grandissimo, perché com- 
posto dall’animo di piit cittadini uniti insieme in un solo volere. 


Vi é nel sermone de’ popoli una maesta di senso e dizione, 


che cerchi invano in quello de’ singoli potenti. Qui. la tumidezza 
dell’ orgoglio ; ; la il nervo della vera dignita. Ed invero, ove tu. 
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prenda:i pid elati: manifesti:moderni, non li trovi che ignobilisgim; 
in pensieri ed in dire appo il citato ordinamento. Nel quale é@ pit che 
altrove evidente il vero, @ che. tutte dal:cuore verigono le grandi 
inspirazioni 3 e che presso i popoli poeti del Vico, ‘ossia in quelli 
che sono nel primo stadio della civilta, il cuore é organo d’ogni 
funzione e facolta razionale. E. vedilo, che in quel secolo di inge- 
nuissima. verginita della lingua si manifesta 'e nomina esso fatto 
grandissimo. dall’animo dimolti: uniti insieme in un solo volere. 
Questo bel concetto & insiememente e succoso d’alta filosofia psi- 
cologica ; e scintillante ‘d’ ogni fulgore lirico. Ma, mentre in un 
poeta crederebbesi ¢ direbbesi |’ elaborato parto di lunga medita- 
zione, per vestire con altissima poesia un ’alzata di. mente, in un 
comizio la frase va presunta come spontangamente suggerita da 
cuori che sentivano, senza bisogno di: veruno sforzo per cosi 
sentire ed :esprimere il sentimento. E veramente, non vuolsi né 

v hasforzo nella conscienza del possesso della forza. Quella era 
f eta della verde gioventi e della gagliarda vigoria delle gent ita- 
hiane.Quando pensasi all’ energica operosita di Firenze ne’ venti 
anni -ultimi del secolo XIII; quando pensasi che in que’soli qnat- 
tro lustri la citta, non. paga di allargarsi fin dove oggi si esten- 


de, si'rinnovellava tutta. intera con tanti edifizi sacri, pubblici e 
(1); quando: pensasi ‘che era s) dispendiosamente fabbrica- 


trice nell’ atto che , non ancora ben sana delle: profonde piaghe 
patite nelle feroci sue guerre interiori, travagliava invittamente 
guerre esteriori contro Pisa, contro Arezzo, contro Siena; quando 


_ pensasi che; una citta sola era potente di cotante intraprese, tutte 


grandi,, magnifiche, terribili, si va smarrito di stupore; e senza 
la.indubitabile notizia istorica eull’ ampiezza, del .suo territorio 
giurerebbesi essere stata vastissimo e ricchissimo 

In cosiffatta’ di sapliardie d? da animo e di mezzi , fu 
doonétata Vedificazione del duomo. Arnolfo ne assumea la mole; e 


‘non vuolsi-dire di quale.e quanto incentivo mai dovessero essere 


le superbe parole del decreto nell’animo e nell’ ingegno di questo 
architetto ;.di.un architetto il quale, oltre al sentire ei pure la 
poderosa virti dell’ eta sua, avea gia dato saggio di ingegno e 


; 


8. Croce , il Palagio della quello del le 
Stinche , il terzo cerchio delle Mura, il volgimento del Mugnone , la nuova 
rivestitura ‘marmorea di 8. tante logge torri, case di 
cittadini. 
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87 
mune & perpendinelo. fuori il piario della base. Con 8) potenti au- 
spici e stimoli di fervore religioso, di boria civica ad avere un tem- 
pio che fosse imparéggiabile, e di maestria non 
dell’ artefice, sorse: Santa Maria del Fiore. 
_L’opera corrispose essa alle espettative della patria 


re, cui commetteala? Sj. E qui, se parra di troppu noi contem- | 
plarla con amore, nol negheremo. La vegga e dica pur chi voglia, 


esteriormente una monotona é pesante montagna di marmi (2); ri- 
sponderemo che é sempre permesso a’Clazomeni di agire villana- 
mente, Veggala e dicala pur chi voglia interiormente non bella, 


perché nuda d’ogni decorazione; non contenderemo a chicchessia il 


fino gusto di argomentar la hellezza di una donna dalle gemme 


_ ed orerie onde @ adorna. A noi piace di sentirla nella perfezione 


e venusta delle forme, nella grazia e e leggiadria delle membra, in 
quell’ indefinibile armonia, in quell’incantevole convenienza 


fra le partie il tutto, la quale, senza sapersi dire che mai sia, 


constituisce la bellezza di una persona o cosa qualunque. Laonde 


ammireremo il concetto dall’ architettore ideato ed eseguito in 
questo tempio ; concetto elegantissimo e fortissimo, che, mentre — 


lascia dubbio il gindizio se maggiore sia l’eleganza oppur la forza 
delle membra, fa stupirlo nell’ incomprensibile pensiero come mai 
cotanta forza fu unibile con cotanta eleganza. Che poi queste 
membra sieno di rozzissimo macigno fiesolano, e non di marmi fini, 


cid nulla non monta. Niuno non osd ancora dire bellissima sovra. 


tutte le chiese la Cappella de’ Medici , sol cpa la pit ricca 
incrustatura preziosa, — 

Alla quale natura o essenza del Bello, i in di s. M. 
del Fiore nudissima d’ ogni interiore ornatura e decorazione , é 
consono il talento, che ebbero sempre le arti toscane fin dall’eta 


etrusca 3 anzi severe, cioé , che proclivi al menomo lussureggiare. 
La scuola fiorentina di pittura e di scoltura, infatti , tra perché 
avesse pitt visibili le sinuosita e le ombre de’muscoli nelle fattezze 
nazionali, tra perché si compiacesse di un po'di sfoggio di dottrina 
anatomica, pregid ognor la superficie delle forme anzi magrettina — 
che carnosetta. Ma assai pit delle sue sorelle fu severa.)’archi- 


tettura. Di che é pruova |’ ordine detto toscano , il semplicis- 
simo e |’ austerissimo appe tutti gli altri ordini. Di che é pruova 
ancora |’ architettonica simpatia toscana pel bugnato a masse 
grandi, grezze, ruvidissime , da primitivi Etruschi fino a Simone 


Cronaca, a Benedetto da Maiano ed a Filippo Branelleschi. 


(2) V. Sismond , Viaggio in talia. 
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Arnolfo adunque, che fioria nella prima gioventh : dell’arte, ossia 


nell’ et& in cui spesso forse fallibile’, ma alcerto non si é 


mai corrotto , fu architetto tutto toscano nell’ interno stile de} 


Duomo. Egli il volle bello senza implorar soccorso dal ‘prestigio 


degli ornamenti , come fa la vergiue trilustre, la quale disdegna 


_ di accattar ainti a formos\ita da veazi e da acconciature, ove ella 


sia conscia che beiia 
furtano le parole del divit 


> sola. Ed in cosiffatta opinione ne con- 
quando egli vedeva ed- 


is 


ammirava nel tempio che contempliamo un’ immensa armonia di 


solidita.e di leggerezza. Onde direbbesi che Arnolfo si travagliass- 
con ogni diligenza, inteusita ed ardore alla soluzione del problema, 
che iw vuoto superasse il pieno, e che pervenisse a risolverlo 
pienamente. L’ampiezza de’porticali, si audacemente lanciati suvra. 
pile sottilissime , per accennar la divisione delle tre navate del- 
1? ambulatorio ; l’ampiezza pid vasta, alta ed audace delle quat- 
tro tribune maggiori ; que’ due pilastri anteriori si arditamente e 
sveltamente tagliati, perché le due navette corressero tutta la lun- 
ghezza del tempio; I’ ingegnosissima astuzia e sottighezza d’ arte 
nascondendo nel corpo degli’angoli dell’ottagono le graudi masse 
de’rimanenti sei pilastroni ec. ee., tutte queste arditezze e finezze 


 squisite, insigni, eccellenti di maestria suprema fanno che lo spet-. 


tatore non sappia e dimandi in istupore, ove e su di che siede, 
si ferma e'sicura la sterminata mole da Brunelleschi sovrapposta 
aila delicatissima costruttura d’Arnolfo. 

Ma mentre questo egregio acuiva cotanto 
gno suo, perché il Duomo apparisse assai pil ampio e leggero che 
non era, gli architetti posteriori: ebbero sembianza di gareggiare 


a chi pid potesse’ distruggere la grande e bella ottica interna vo- — 


latavi dal suo fondatore. Questi volea tre soli arconi:nell’ambu- 


latorio, per dargli armonia di perfetta proporzione con le tre altre 
braccia della croce; e la falsa idea di grandezza, l’ignoranza, e per-— 


cid la presunzione , vi vollero aggiunto un quarto arcone. Quel 
coro inoltre , in guisa di anfiteatro pagano, ¢ una vera profa- 
nazione: Esso aunichila due grandi oggetti; la maesta del rito 
cioé e la maesta del tempio , impedendo il ben vedere e contem- 


plare si l’? una come 1’ altra. Esso alzasi ostacolo all’occhio perché 
questo non ben vegga e computi né le interiori dimension: del 


vasto edifizio, né il vasto perimetro della ‘crociera. Ed invero , 
chi é che ‘visitando pria' S. M. del Fiore e poi S. Croce, non 


giuri la-seconda assai pit ampia della prima’? S. Croce é intanto 


venti braccia minore di S. M. del Fiore. L’occhio ha naturale 
istinto legge di scorrere lunghesso le dimension del pavi 
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| 
mento, ovunqueei miri a divinare o a -presumere |’ area in- 
terna d’ ogni spazio chiuso; e questa sua indole. misuratrice é 
ivi vana per l’impaccio del coro. Cosi pure, quelle due enormi 
orchestracce , le quali chiudono le due tribnnette adiacenti alla 
tribuna dell’apside, distrnggono meta del bell’effetto dall’architet- 


tore voluto nell’ ottagono. Imperocché non vy’ ha chi neghi, che, 


eve aperte fossero le due tribunette in discorso , assai maggiore , 
ed assai pid bella, simetrica, leggiera sarebhe la sveltezza della 
crociera. I suoi quattro grandi arconi sarebbero  simetricamente 


alternati co’ quattro archi minori. Le due navette correrebbero — 


pia in la di cid che oggi corrono; e questo aumento di lun- 
_ ghezza sarebbe accresciuto dall’ ottica illusiune del lume de’due 
fenestroni delle sacristie , che traguarderebbonsi fin dalla soglia 
delle due porte piccole del frontespizio. E infine tutto il: vano 
 ettagonico della. crociera , che coronato dal vano immensv della 
cupola, sarebbe ed agsai pit leggiadramente simetrico, ed assai 
pit vuoto, svelto , ardito, audace. Di che ci appelliamo al giu- 
diaio de’ valorosi lettori nostri, invitandoli ad andare a contem- 
plare 1’ ottica interna del tempio dalla cappella del Sacramento. 
Da quivi mirandola, e traguardandovisi l’asse intero delle navi 
fino alle porte, gli archi, le tribune, i pilastri, le parti tutte in- 
somma di si bella mole, hanno un tutt’ altro aspetto, e ben altri- 
menti piu leggiero , pit svelto, pia ardito , pid mirifico. Noi fac- 
ciam voti adunque perché dandosi, quando che sia, 1’ ultima 
mano a questo tempio bellissimo , si tolga via il core di la ove 
é ora, ed apransi le due tribunette oggi chiuse ad uso di organi 
e di sacristie. Cosi facendosi, sarebbe esso purgato delle deturpa- 
zioni operatevi da artefici volgarissimi e restituito alla bella e sem- 
plice interezza del concetto, in eui lo ideava ed eseguia l'immor- 
tale suo fondatore. 
Non va detto e molto men Jithoeere’ che la adsinbes de’ ri- 

ti nonché nulla non perdere della. maesta sua, molto anzi 


vantaggerebhe co’ prefati cangiamenti. Hl braccio dell’ apside sa- 


rebbe tutto riservato e sacro al Sancta Sanctorum, barrandone 
Pingresso con. una elegante balaustrata, per segregare if pre- 
sbiterio dal luogo del popelo, e non patirvisi la profanazio- 
ne che vedesi oggi, vedendo affoltato il coro pid da donne che 
da sacerdoti. Cid aumenterebbe venerazione al culte. Pik vene- 
razione avrebbesi tenendo i laici ad una decevole distanza dalla 


celebrazione de’ misteri. Vorrebbesi dare imoltre un po’ di eleva-— 


aione alValtare maggiore , onde dell’ara 
oT. Novembre. 12 
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magsima contribuisse a quell’ ethiinile morale, che il ministerio e 


le eetimonie ‘della religione deggiono aver sull’animo e su’sensi_ 


de’ fedeli:: Ik ‘coro fora allora, non a fuggia di cireo pagano , 
come @ oggi, ma a due ali in semicerchio a’ due corni dell’alta- 
re. In ‘questo ‘modo , il treno de’varii gradi sacerdotali , schierati 
in ‘due’ o ‘tre ordini a manca e a destra, coopererebbe esso pure, 
cosi messo in ordinanza pid autorevole , a dare maggior risalto 
di dignitd a’sacrifizi. E cost diciamo, perché in architettura , 


darsi mutua’ mano e l’edifizio e la funzione cui é desti- 


nato.. Indi nelle’ chiese noi quasi vorremmo d’eguale ingegno 
il cerimoniere |’ architetto. L’ architetto deve che 
il tempio nun sia da meno dell’ ufficio sacro; e in pari modo é— 
giuste che il cerimoniere provenges accid il sacro ufficio non sia 


da meso del tempio. 


Qui. prenderemo Congedo da S. M. del, Fiore. Vi sara 
senza forse, chi meravigliera che parlammo so! di Arnolfo, senza 
dare, wna ‘parola sola a Brunelleschi. Ma di lui e della sua cupola 
si disse e si ridisse tanto da’ dotti, che nulla non potrebbe aggin- 
gnere |’osenra nostra voce. Egli vivra eterno , essendu inventore 
stato ed esecutore del prodigio supremo dell’architettura. Senon- 
ché , nou sara ingiustizia il dire, che la sua , non mai abbastanza 
ammirevoele e.laudahile, opera fece che la fama-e la celebrita fos- 
sero alenn poco ingiuste con la memoria del Lapo. Questi, intanto, | 
non. cessereblie d’ essere |’ architetto che fu, anche seoza Vopera 
di quello; eve perd fora Brunelleschi senza Arnolfo ? Senza Ar- 
nolfo lV architettura non superbirebbe né di Brunelleschi né della 
cupola forentina: L’uno fatea potenziale l’altro al prodigio di gi- 
ganteggiat-d’ingegno giganteggiando la mole.Che anzi. in riflettendo 
alla figura ottagona del piano della crociera del Duomo, dal fondato- 
re piantata simile alla pianta del Battistero; in meditando inoltre 
alla forza dal fondatore data alle fondamenta, a’piloni ed agli archi; 
forza e solidita tale, che l’architetto compitore. nulla non trové ne- 
cessario. a doversi aggiugnere 0, rinvigorire . per lanciarvi si tam- 
buro eupola.a doppia volta; ia computando. questi elementi 
di criteria; mon sarebbe. irragionevole chi dubitasse della notizia 
geweralmente: creduta, che Arnolfo. voleva lanciar) la volta im- 
mediatamente sulle chiavi de’.quattro. arconi , ma credesse anzi, 
che «igegnava ad alzarvi S, Giovanni, come. ve lo alzd Brunel- 


leschi., dmperocché. , stande alla notizia suddetta, non puossi non 
-ammettere che |’ architetto: fondatore assai male conoscesse l’arte 


sua , prodigalizzaudo in fondamenta , bagi, pilastri éd archi, 
tante forze e:spese oltremodo superiori al bisogno di sorreggere 
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una sola semplice volta. Greda pur cid chi il voglia credere ; non 
noi. Percid opiniamo che Arnolfo intendeva , senza, manifestarlo., 
a coronat |’.opera sua con una mole assai maggiore. di quella che 
gli si suppone. E ‘questa epinione quasi sale a certezaa in aoi , 
in cumulando alle gia fatte riflessioni sulle immense. forze date 
alle tribune, un’ altra riflessione pi momentosa; quella: 
che l’occhio si conoscitore e si avido di forme belle, svelte,.ardite, 
proporzionevoli , quale era indubitatamente quello. disi insigne 
architette, non vedesse la mostruosa sproporzione e deformita d’af- 
fogare con una hassa volta la vastissima area , il vastissimo. vuoto 
centrale del suo tempie, Credere cosi equivale al — ad 
un assirdo; e moi non amiamo credere agli assurdi.. | 
Da questo tempio. aon altrove potrebbesi 
siero senza intépidirlo in gusto ed affetto, che al tempio. Vati- 
cano. In cui, del pari:che in molte altre opere architettoniche, 
si raccomandan pure mutuamente e caldamente alla. meraviglia 
Lopera e il nome dell’ autore. Chi, infatti, ignorasse larchitet- 
tore di S,. Pietro , ma. sol sapesse la mente, terribile di Miche- 
langelo, non .esiterebbe un solo instante ad asserire. che. questi 
il costrui. E.viceversa, chi nulla notizia non averse della: mole 
di S. Pietro, ma. sol eapesse. che va a vedere un’ opera, di Mi- 
chelangele .; predisporrebbe ed allargherebbe gia intelletto alie 
smisurate dimensioni che ei fora di, vedere in ar- 


Anche di. Pietro. fa e riscritto a. con= 


ties essendo esso ancora una prodigiosa singolarita architettonica, 
men forsé, per la. sterminatezza, della mole, che. per.le liberta 
con le. quali oun’ ingegno indomito, quale era quello del :suo.ar- 
chitetto ,,.non, temé,.di traviare dalle regole credute le. ertodosse 
dell’ arte. Ampia materia adunque » come sempre avviene , alle 
critiche. Chi sia vago di saperle , potra averne’ dovizia in mille 
libri commendevoli .per erudizione!, se son, sempre, per, buon 
criterio, Di che non giova qui. nulla ridire, per. non. sidir-cose 


che tutti, o. sanno posson meglio Jeggere altrove. A’ nostri 
tori altronde é noto che amiamo dire. nen le altrui: male 


opinion; nostre , quai che sien elle. 
Eonstissimo. il concetto natio quale esse. usci 
dal’ j ingeguo.e dalle mani del Buonarreti, poiché queste. origina- 
lissimo ed ampareggiabile artefice distece e rifece tutto al/fatteda 
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Rasta, Bramunte , Sem Gallo, Peruri 
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_ della cupola interna., inscritto in un quadrato; quattro piloni 


nelle figure: mistilinee risultanti dalla circonferenza del. primo 
contro agli angoli del secondo ; e tutto cid circonscritto da-due al- 
tri quadrati:, vicendevolmente intersecati fra loro in modo , che 
vicendevolmente i lati dell’uno fossero ipotenuse. agli angoli del - 
altro. Laonde una specie di croce greca in’ cui.,. entrandosi 
per uno degli angoli di uno di questi quadrati: ultimi, aveasi im- 
mediatamente e simultaneamente libera e piena la vista di tutto 
il tempio interiore , = tutta la sua lunghezza , larghezza, am-— 
piezza ed altezza. Lo spettatore avea, fin quasi dalla soglia 
della porta, la percezione contemporanea di tutte le dimensioni 
della mole;.avea, cioé, innanzi di se tutta la diagonale del grau 
quadrato , pel cui angolo era egli entrato; avevaa manca e a 
destra‘i oostui ‘due lati; avea di fronte il lato del quadrato in- 
scritto , e percid il diametro del cerchio inscrittovi, ossia quello 
della concavita della cupola ; aveva intine libero il corso del-suo 
sguardo in ‘alto fino all’occhio: della lanterua. Laonde ecco una 
grandissima’e tetribile mirifica unita; unita nel simultaneo 
cono de’ raggi ottici di tutte !e dimensioni , col quale volea Mi- 
chelangelo colpir tutt’ insieme e percid stupefar lo spettatore._ 
Ecco a parer nostro la magica unitd del S. Pietro del Buona- 
roti. Perloché opiniamo, che mal la vedesse il signor Quatreme- 
re veggendola nella ragione seguente; che , cioé , tutto il tempio 
era unicamente costituito dal vano coperto dalla cupola, e che 


| ‘erano le — della croce 


HEH 

pi gia ae questa varieta di pareri, de'quali lasce- 
remo giudici i valorosi lettori nostri , » certo é che S:' Pietro an- 
dave sacra opera di ‘quel 


non’ ‘ostante , any ‘stesso con 
Tissimé” non eransi ristati ‘a deturpare ‘il bel ‘concetto di S, Maria 
del Fiore, cost pure la volgarissima e falea idea della grandezza 
trové: piccolo it Tempio Vaticano; quale ‘avealo alzato il suo ini- 
mitabile architettore. Quindi presunse ‘il Pontefice Paolo VY. d’ in- 

grandirle ; e: pid presuntuvso architetto: Carlo: Maderni non 
palpité? a*:prestarvi la-mano sua. Lieve eompito parve all’arro- 
ganza ‘|’ ingrandimento , credendosi che nulla non patirebbe la 
basilica ad essere trasmutata dalla creduta’ croce grecay in croce 


latina , allungando di tre altri arconi il creduto braceio anterio. 


re. Questo o aumento é ik subietto controver- 
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3 93 
sia che arde: fra’ critici. Parteggiano:i pid. per opinione , clie 
il tempio acquistd in vastita cid che perse in ordinee perfezione. 
Vi sono all’opposto alcuni, i quali opinano che, se acquistd mi- 
glioramento interiore , ebbe esterno peggioramento. Da. altri opi- 
nasi tutto il oonesiaihes “Il sig: Quatremére non osd. manifestarsi 
settatore di veruno in siffatta disputa. Noi oseremo dire ardita- 


mente, senza perd pretendere a sentenziare contro chi diversa- 
mente avvisasse, che il tempio massimo., oltre al perdere e il 


carattere originale ed ogni carattere , 

interiore ed esteriore: 
Partendosi dal pri neipio che S. Pietro: heieis una vera croce 

greca, e che percid facilissimamente passerebhe a disegno di croce 


latina allungando il creduto braccio anteriore, si tolse tutto l’ori- ~ 
_ ginale ordine e carattere al tempio, senza dargli verun carattere 


o ordine novello. Il che avviené in tutte le cose.umane. Allor- 
quando false son Je premesse, non si riesce che a conseguenze 
falsissime. Senonché passiamo ad argomenti pid specificati. 

Michelangelo cui la natura avea largheggiato ingegno e 
ad operar con la terribilita nelle arti. non ad altro 
intendeva’ in costruir S. Pietro, come il costrui , se non. a colpi- 
re e stordire le: spettatore con due’ formidabili:sensazioni imme- 
diate l’una all’altra; con la formidabilee sterminata mole esterna, 
cioé, della cupola a chi andava al tempio; excon Ja: non men for- 
midabile costruttura ‘interna , mostrandogli, e-quasi minaccian- 
dolo iappena entrava , con l’abisso cu- 
pola: istessa ‘sulla’'sua testa. 

Carlo Maderni annichili questi das tetribilissimi ea 


effetti. Imperocché, aggiungendo un’ lunghissimo rettangolo avanti 


l’ angolo del quadrato esteriore in cui Michelangelo volea 

gresso., portd molto innanzi I’ altissimo frontespizio;, ¢, cosi fa- 
cendo , distrusse necessariamente le dne grandi e terribili sensa- 
zioni dall’architetto:fondatore volute sullo spettatore. Chi 
infatti: weiner a S. Pietro , perde di vista :la straordinaria’ immensa 
cupola assai pria di. giungere al. gran colonnato del Bernini;. e 


_chi;entra nel tempio , uopo é che vada, e vada: molto, ognor 


fra apparenze mal predisponenti |’ animo a ben: contemplare. e 
comprendere il gran secreto la grande! wnitd del. concettd. del 
Buonarroti , quando: egli giunge al punto, :ottico della. 
unita: del gram seeretOs:; Ore: 


Dicemmo fra ‘apparenze mal perché a en- 


tra ora in S. Pietro: pare di entrare in. una) chiesa di grandezza 


minore della mediocre, e gli avviene di sentirsi spiacevolmente, de- 
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94 
luso. nell’ espettazione a esseré stupefatto da dimensioni ‘di va- 
stita smisurata. Qualche architetto o intendente volgare , forse 


 anco lo stesso Maderni, insegnd a dire a’ ciceroni, che 1’ appa- 


rente: picciolezza del tempio ¢ effetto della somma proporzione 


4ralle sue :parti. La. quale: ragione non men erronea e falsa di 


cid che fu falsoved: erroneo il .calcolo di imgrandire otticamente 
il tempio , ingrandendolo. materialmente. La grandezza un. con- 
cetto relativo, il quale risulta non dalla sterminatezza delle di- 


-.mensioni, ma dalla proporzionevole armonia di queste fra loro. 


In pruova della quale asserzione diremo , che se potessero darsi 
sol pochi pollici di.pit di altezza all’Ercole farnese; ‘0 sol poche 


_ braccia di vantaggie al diametro maggiore del Colosseo , vedreb- 
besi immantinenti, che mé l’esemplata statua non pid giganteg- 


gerebbe con la sua statura , né |’ esemplato anfiteatro non pia 
avrebbe. immensita; sua.\S. Pietro adunque , cosi contro ogni 
regola ingrandite , impiccoli otticamente., perché sformato nelle 
sue proporzioni. Laonde:direbbe il vero: chi: dicesse , che Pao- 
jo V. e Carlo. Maderni proposero la soluzione di un pro- 
hlema inselubiliesimo. in ottica, e che: riuscirono a risolver- 
lo pienamente; quello cieé di impicciolir 1 oggetto ingran- 
dendolo , e di impicciolirle in: ragione che pid 8i ingrandisca. 
Cosi-avviene sempre alla potenza delle arti ; essa é onnipossente 


_ di prodigi o di danni immensi , in ragion del braccio che im- 


prenda a trattarla. La ‘leva; verbigrazia , che sotto la mano di 
Archimede emuovere e traslecar |’ orbe. da:un punto all’ al- 
tro dello spazio éo di Tuine 
un meccanice pleheo. 


"Maderni non pago né : 


e Micheldagelo , né di dietruggere la grande ottica del 


tempio sproporzionandd le sue dimeusioni, vi fu pernizioso 
vatore ‘inzenerandovi mille altre viziesita , che si sarebbero dette 
impessibili ad ingenerarsi nel. disegno originale. Allungando eghi 
di ‘trevaltei: arconia -braccio di croce latma il creduto bractio 
anteviore della croce :greca ; ‘non diede all’ allungamento 1’ am- 
piezza di uno de’due quadrati circuscritti, ma bens) quelladel.qua- 
drato ‘interno: in ‘cui. é imscritta il-cerchie periferia dell’ interna 
cupoba. Gon cosifatto ristringimento delja: parte nnova aggiunta 
all’antica; sorsere naturalmente vizi‘nell’opera , e quel che 
peggio, sorsero visibilissimi anche da’men veggenti; nella nave 
maggiere, ioe, grande sproporzione fra ja sua lunghezza ‘la sua 
larghezaa nelle’ dae adiacenti navi “mimori, oltre «al difetto 
d’avere i 'riepettivi compartimenti lore appo cadauno: arcone, bi- 
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in enormissima figura rettangolare. Cosi costruendola, senza che 


slunghi e non quadrati, ebbesi loispiacevolissimo risultamento , 
che, invece di correre esse per tutta la lunghezza del tempio., cor- i 
runo rompendosi. contro a’due pilastri anteriori. Avvenoe quindi 
che questi ultimi , i quali nel disegno di Michelangelo sarebbero 
stati traguardati , da chi entrava, a sghembo ne’ loro angoli , ' 
ossia dal lato visuale il.men massiccio ,. presentano. ingratamen-. 
te oggi allo spettatore tutta enormita della.magsa loro. 

Non men pago infine di deformar S. Pietro interiormente , i 
parve Maderni tutto intento ad acuire il suo ingegno perché il : 
deformasse anche, esteriormente. Noi gia dicemmo, che, portan- 
do egli molto avanti la parte aumentata de’ tre arconi aggiunti. 
al lato anteriore, tolse la. vista del conterno. di tutta la mole im- : 
mensa della cupola.allo spettatore , assai prima che. questi entri 
nel gran colonnato del Beruiui. Null’ altro non diremo della sua 
facciata se non. che, fra cento modelli presentati dagli architetti, 

-contemporanei , Vignoranza, o il favore, o la curtigianer a fece 
scegliere il suo, che era il pessimo. Ma I’ incomprensibilis-— 
sima fralle ragioni é la ragione architettonica per cui |’ ar- \ 
 chitetto, il quale arbitrossi ; non si sa perché, a ristringere 
| il tempio nella parte che vi agginugeva, dava poi alla facciata j 
istessa una larghezza maggiore si di quella della sudetta parte 4 
aggiunta, come della diagonale del gran quadrato esteriore di Mi- i 
chelangelo. E crediamo.che uguale iacomprensibilita farebbe chi; 
commesso ad alzare la frunte del Duomo fiorentino , la protraesse : ay 
fino alla Misericordia da un lato, ed: al Bottegone dall’ altro. ia 
Nella quale dismisura si viwlarono tutte le regole e tecniche e At 
morali dell’ architettura. La faceiata non altro é se non il late | L ‘ 
d’ingresso di un edifizio. Perloché-non vuole essere né maggiore né ia 
minore del latu sudetto, onde uon si eveda che irregolare ne’suoi 
lati sia l’edifizio sudetto.. La facciata, inoltre, delle chiese a 
deve anche esteriormente manifestare:nel ‘sno: frontispiziv V ordi- 
nanza delle navi istease , essendo essa una specie di imtrodazione — : 
a predisporre il buono e subito intendimento dell’opera. A tutti ' 


questi precetti mancd Maderni alzando quella del.tempio Vaticano 


terminasse a triangolo., aggiunse ineleganza e pesantezza al pe- 
sante ed inelegante. stile. prescelto. Facendola poi pid larga della 
larghezza massima, da Michelangelo. data al tempio, e percid assai 
maggiore di quella, in cui egl: ristrinse la parte aggiunta an- 
teriormente , prepard lo spettatore. con una grande illusione a 
seutir pik acerbo il disinganno.. Impereeehé ehi entra, attendesi 
ad entrare in un tempio d’ ampiezza uguale all’ ampiissima fac- 
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ciata gia vista. Pid il crede. in passando pel. peristilio 0 portico, 
il quale con Ja sua forma di corridore,: aumentando l’apparenza 
della larghezza, aumenta |’ espettativa anzidetta. Senonché, ap- 
pena entrato , sentesi suhito ingratamente deluso, in veggendo 
Ja latitudine di tutte tre le navi men ampia della meta di quella 
che ej giurava di vedere. Paolo V. e Carlo Maderni.in ultimo , 
Cosi ingrandendo , o meglio diremo deturpando S. Pietro, priva- 
rono le arti, le grandi opere della civilta e il mondo, dello spet- 
tacolo il pit magnifico e mirifico , che mai fosse dato all’ archi- 
tettura di presentare agli occhi degli uomini. Suppongasi non 
esistente |’ aggiunzione voluta dal prefato Pontefice., ed eseguita 
dal prefato architetto. In codesta ipotesi avrebbesi: visibile da 
cadaun punto della piazza tutto il disegno e tutto il prospetto 

della superba mole di Michelangelo ; ed allora non sapriasi dire 

qual’ altra potentissima magia d’ effetto ottico avrebbesi nella 
piazza istessa,, in veggendo |’ immenso colonnato del Bernini co- 
ronato dall’immensa mole anzidetta. Nd; nonché le opere gigan- 
tesche degli Egizi o de’ Babilonesi, quelle anzi fantasticate da’ 
poeti e da’ romanzieri delle fate, forano un nulla appo un’ ar- 
chitettonico spettacolo miracoloso, sublime, qual sarebbe 
quello in discorso. 

Questo gran tempio fu, come ognuno gia vede , beetle 
simo. Ma, oltre alle sventure patite co’ reali ed enormi difetti 
ingenerativi dall’ ignoranza , pati anche quelle de’ difetti im- 
maginari. che vi andettero spigolando i critici. Tale é,. ver 
bigrazia, quello della soverchia luce imputatogli da’ critici su - 
detti , come cosa contraria al raccoglimento religioso dell’ ani- 
ma si necessario all’ orazione , e percid sempre difettosa in una 
chiesa. La quale critica, essendo oltralpina, sta bene nelle opere 
della sig. De Stael, o di quelli oltremontani scritturi sentimen- 
tali, che vengono a dottoreggiar d’ arti... duve?.. in Italia! 
Quindi duolne di vederla ripetuta da taluni egregi autori italia- 
ni, i quali avrien dovuto spregiarla col silenzio, se non voleano 
perdere il tempo a rihatterla. E nvi la confuteremo non: perché 
detta dagli stranieri, ma perché confermata da’ nazionali.: Di- 
manderemo adunque , se la luce ne’ tempj é un architettonico 
elemento risultante dal tale o tale altro genere architetturale , 
oppure se é pil o men temperata con mezzi estranei ad ogni ar- 
chitettura P? E ne pare, che chiunque abbia fior di senno, debba 
attenersi alla seconda opinione. Ne'pii tetri Duomi alla gotica, 
infatti,, il si raccomandato barlume non gia dipende dalla figura 
e dalle dimensioni del finestrato , beusi dalle loro invetriate co- 
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lorite ed istoriate. Sostituist? a queste le lastre di cristallo na- 


turale , ed avrai il fosco Duomo. di Milano, o il non men fosco 
S. Stefano di Vienna, o il foschissimo di Strasborgo 0. di Colo- 
nia, luminoso al pari di S. Pietro, non ostante le finestre loro 
pit balestriere di rocche che fenestroni di chiese. Laonde vuolsi 
aggiungnere un’ altra dimanda alla gia fatta. Vorrebbesi forse , 
che Michelangelo » violando. tutte le. regole , aprisse piccioli ab- 
hainiin vece di finestre proporzionévoli alle dimensioni ed al- 


l’ ordinanza del tempio? O forse pretenderebbesi, che, non po- 


tendo egli aprirle se non quali le apri., ne attenuasse il lume 
con variopinte. invetriate ? Non. sappiamo chi avrebbe il coraggio 


_ di rispondere affermativamente a queste due interrogazioni ? 


Se cosi dicemmo prendendo a trattar la disputa dal lato del- 
l’ arte , non diversamente vuolsi dire trattandola da quello del- 
l’ essenza si della religione come del culto. La religione ha riti 
di commemorazioni lugubri e di liete. Adunque I’ apparato delle 
sue solennita e cerimonie deve essere. corrispondente alla natura 
del mistero o del fatto che si commemora; grave e melanconico 
cioé nelle rimembranze di'lutto ; ilare e festivo in quelle di le- 
tizia. Anche il tempio, percid, vuole essere oscuriccio o tenehroso 
nelle prime, luminoso anzi fulgido nelle seconde. Or, é facilis- 
sima bisogna |’ intenebrare una chiesa luminosa; poche cortine 
di tela: nera alle finestre bastano all’ uopo; ma non veggiamo il 
modo di far lucida una chiesa oscura > quando lucida vuolai che 
sia nelle funzioni di. giubilo.. 

Dovremo poi rammentare a’critici , che dall’eta della primi- 
tiva chiesa fino al secolo, il quale fu Vultimo della costru- 
zione de’ gcandi tempj ; la religione celebrava di notte tutti i 
suvi riti, ed in ispecie i maggiori ? Ove é dunque nelle ore not- 


turne il difetto che essi accagionano a S. Pietro? Fino al sudetto 


secolo le chiese eran chiese di notte, e sale di grandi affari pu- 


blici di giorno. E noto che i Ghibellini volevano abbattere S. — 


Giovanni, sol perché luogo in cui tenevano i Guelfi i loro par- 
lamenti politici. E noto che Savonarola non altrove se non nelle 
chiese concionava su’ grandi pericoli pubbblici. E non \altrimen- 
ti era. presso i popoli antichi. I! Senato romano riuniasi quasi 
sempre a parlamentare ne’tempj. Altissimo documento che presso 
tutte le nazioni non punto si credé offendere la Divinita, né 
profanare |’? augusto suo albergo , aprendolo anche all’ inclito e 


santo servigio della Patria! La Divinita! e la Patria! i soli enti 


degni d’ essere 1 gsupremi, d’ ogni uomo, veraménte uomo! Cosi 


prende ¢ndo insomma a trattar la in esame , ‘apparira 


T. IV. Novembre 13 
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pit evidente la. nostra opinione ; che. la luce elemento 


sempre puramente accessorio e non mai ed es-~ 
senziale nell’ architettura sacra. 

Diremo finalmente, l’efficacia de’ pia 
aleiendites o commozione delle anime alla meditazione ed all’ora- 
zione non pud essere messa in formola generale. Essa vuol es- 
sere sempre consona all’ indole spirituale di chi usa la chiesa , 
per usarvi le sublimi consolazioni della preghiera. Le anime cu- 
pe, malinconiche, atrabilari , quelle sovratutte , che non altro 
san comprendere se non minacce, spaventi e cruciati come pieta 
meritoria, vogliono tenebria e terribilita nella magione di Dio. Ma 
le anime di speranza‘e carita , quelle che hen sentono:le spirito 
e Ja verita di un Dio d’amore, amano anzi di vedervi Ince con- 
solatrice e ridente. A’cid arrogi che la religione, la quale provvede 


ad ‘essere benignamente arrendevole col genio di tutti; la religione, 


che santificd del pari e le mortificazioni austerissime degli anacoreti 
nelle solitudini del deserto , e le ineffabilita del talamo nuziale, 
volle anche il suo culto consono al talento di cadauno. Perloché, 


- mentre ella, in gramaglia, armonizza col patetico suono dell’organo 


ij patetici omei di Giobbe e di Geremia, ufficiando le commemo- 
razioni de’ suoi dolori, festeggia poi con fietissimi salmi e nu- 
zialmente pomposa quelle delle sue letizie. Né é vero che’ gene- 
ralmente voglionsi tetre sensazioni, per meglio raccoglier l’animo 
ed elevarlo al Creatcre. Cid pure dipende dal peculiare genio 
de’ fedeli; e se Joung amava visitar di notte i cimiteri , onde me- 
glio inspirarsi a poetar le ste lamehtazioni, il profeta , il quale 
esclamd Coeli enarrant gloriam Dei, o simili alzate liriche, non 
fu alcerto cosi inspirato ad esclamare da un cielo orridamente 
turbinoso , ma bensi da un firmamento o fulgidissimo d’o ogni luce 
solare in un bel giorno, o scintillante di stelle d’ oro in una 
hella notte. S. Pietro in ultimo fu un tempio eretto per gli Ita- 
faa e non per gli oltrealpini. E gli [taliani, perché privilegiati 
in buon senso e ragione pit di tutti gli altri Europei, non adorano 
Iddio alla maniera o atroce di Torquemada, o innaturale di Rancé, 
o convulsiva de’ Quaccheri , o risibilmente fanatica delle donne 
che si crocifiggevano in Friborgo, o esecranda infine di que’padri, 
che presi in Germania dal delirio e fanatismo di mostrare una 
fede maggiore di quella d’Abramo, uccidevano i proprii fighi (4). 
Grazie af cielo, non empieta fra 


ax 


(4) 4 ultimo volume degli Schizzi di Meissner, Ossia la parte che con. 
‘tiene sovta futti fon finti , ma istorici. 
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| 
nvi; ‘Italia, comunqueaccusata terta di- ‘superstizione dagli 


oltremontani, ha. sogghignato ad aleani 
zati a miracoli oltramonti. 

Perd basti del tempio 8e,. in conto. del libro 
del sig. Quatremeére, paremmo occuparci sol de’ tempj e non de- 
gli altri edifizi civili,, de’ quali vi si ragiona, cid fu sol perché 
il tempio é la suprema -fralle opere della grande. architettura. 
Tutte le.altre, ed anche le maggiori di questa arte nel suo ramo 
civile o nel «militare , le reggie verbigrazia , gli archi trionfali , 
i teatri., le rocehe, i ponti, gli acquedotti , i palagi ec. ec. sono 
quasi uv nulla appo le grandi opere dell’architettura sacra, do- 
vendo esse cedere a questa in tntto cid che costituisce ib grado 
massimo del grande e vero bello architettonico. I] tempio adunque 
é la cima della seala architetturale. Esso ¢ cid che 1’ epopea é 
im poesia; ed al pari dell’ epopea, la quale cumula e sostiene 


tutti i nobili generi- poetici pid pregiati , il tempio sostiene 


cumula tutti a pid pregiati elementi: architettorii , bellamente 
foggiati in forme.ed assai pit che altrove au- 
I] tempio, é Ll’ opera in cui I’ chiama a 
contribuzione tutte le arti e tutte le scienze. La matematica tra- 
scendentale, |’ottica, la meccanica ec. vengono attuarvi tutte 
le loro sublimi teoriche e potenze. Esso cape ogni alta pittura e 


scoltuta.: Esso da largo campo al musaico, alla marmoraria, al-— 


l ornamentaria e ad ogni altra arte di decorazione materiale. Esso 
é insomma il gran musev capiente d ogni ricchezza, preziosita e 


meraviglia si della materia come dello spirito$ di tutto cid che 
di pid bello, inclito,. magnifico seppe inventar I’ ingegno umano , 


a maggiore -venust2,, e magni monu- 
‘meoti 

Se il tempio é la cima e supremo dell’ 
chitettura, esso pure il germe e-lo scalino iniziale di questa 


inclita arte. A Jove principium Musae, disse il maggiore epico 


latino;'e i poeti, abbenché. estimati dicitori di finzioni e falsita , 
son quelli intanto i quali, col mistico linguaggio loro, sentenziano 
veri altissimi. Le Muse infatti, essendo frutti della’ civilta , so- 
no anche esse derivazidni o effetti della ‘religione , col cui 
freno‘convenendo ‘gli uomini ad una coabitazione sociale, van= 


no man mano incivilendosi. Ma siccome anzi troppo generale 
e remota che nd. sarebbe questa ragione , cosi la_ specifiché* 


remo con esempi sempre pit intendevoli ed efficaci d’ogni pre- 
cetto. Diremo adunqne , che non altrove, se aon i ‘tervigio 
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del culto fanno udire le Muse: primi loro’ vagiti. Nel 
to.e pel culto odesi il primo numero e ritmo poetico (5). Chi 
dice poesia, dice canto e dice musicas:In pari modo, il pri- 
mo saggio dell’ ingegno pittorico o scultorio dell’ nomo non al- 
trove mettesi a cimento e si appalesa, se non ad effigiar le ima- 
gini de’ Numi, non gia quelle degli uomini. Di che @ evidente 
pruova il trovare presso le genti selvagge rozze effigie d’’idoli 
ma non mai ritratti,, come lo stesso avviene nella plebe de’ po- 
poli civili , in cui cadauna famiglia nom ha il ritratto del padre, 
hensi ha l’effigie di un qualche santo. Pid di ogni altra arte infi- 
ne |’ architettura -ha la sua prima genesi nel culto religioso. 
Quando 1’ uomo lascia la vita ferina per convenire in > societa 
con altri uomini, egli ha gia 1’ idea di un Nume. Indi ne ha 
l’ imagine ; indi ha il luogo ove la ripone per adorarla; indi 
il naturale raziocinio che la magione del Dio deve ‘essere «piu 
esornata, e migliore di quella dell’ uomo. Indi 1’ architet- 
tura. Israello vivea vita di trib errante pastorando nel de- 
serto; esso forse nen ancora avea. neppur la tenda e pernottava 
all’ ombra della palma ; ma cid non ostante costruiva ed ornava 
decevolmente il Tabernacolo. Lo stesso fatto fu visto da’ navi- 
gatori europei fra’ selvaggi isolani del Pacifico; i quali, mentre 
non hanno neppur tuguri e ricovransi nelle spelonche , ornano 
intanto ed abbelliscono la spelonca dell’ Idolo. E senza: lanciarsi 
col pensiero si remotamente di luogoe di tempo , uguale: fatto 
scorgesi anche fra’popoli da lunga pezza-convenuti in secieta ci- 
vile. Ove vadasi ne’villaggi degli agresti moutanari si osservera, 
che quell’ istessi rozzissimi muratori i quali non sanno, e percid 
non seguono, veruna regola d’arte in fabricar le rustiche casucce, 
aguzzano intanto |’ingegno a far qualche cosa di: meglio, quando 
son chiamati a fabricare o a restaurar la chiesa del villaggio, 


- gol perché cosi inspirati dal senso comune, che. migliore della casa 


dell’nomo vuole essere la casa di Dio. Da questo primitivo passo 
move I’ architettura, e monta il primo gradino di quella scala , 
alla cui sommita gradualmente poggia ella quindi per -mano di 
Brunelleschi e di ne’miracoli di Ss. 
edi S&S. Pietro. glad 
Questi due Tempj ricorrono sovente te penna. 
Ed invero,, essi sono le testimonianze.. supreme della potenza 
massima dell’ ingegno e del braccio dell’ nomo in architettura. 
Molto é dubbiosa cosa se ne alzasse da terra moli si 


22 


v. la Scienza 


af 
: 
ad 
i 
? 
* 
+ 
3 
\ 
+ | 
et 
at 
| 
‘ 
4 
<3 
| 
| 
‘ 
2 
3, 


101 


sterminate; maicertd éche se le alzd uguali o anche pit vaste , 


non seppe congiungere alla vastita la bellezza e 1’ eleganza del- 
l’ opera. Ormai @ dimostro, che il si famigerato tempio di Salo- 
mone. non avea neppure le dimensioni delle nostre chiese di terzo 


ordine. Quello di Belo, anche ammettendolo immenso , come fu 


celebrato ; era informe d’ ogni venusta @ Jeggiadria , non altra 
furma esteriere avendo che quella di una piramide a scaloni (6). 
Senonché., vuolsi lasciare questo argomento, perché qui cade 


molto pit all’ uopo :quello di uno fra | 


chitettura anticae la moderna. 


Nel qualeesame non v’ ha chi, di 


non voglia o non possa assentire che la prima, ossia l’antiea, fu la 
inventrice di tutti i pid pregiati elementiarchitettonici: Cusi di- 
ciamo , perché a parer nostro non vanno contate come invenzioui 
esemplari le architettoniche mostruosita oltralpine. La seconda , 
ossia la moderna, ' quasiché sdegnosa di nulla non potere inventar 
di nuovo, perché precorsa nel:campo di larga invenzione; parve 
ambire e sudare a prendere compenso con la vastita |’ arditezza 


e l’ audacia delle opere. Gli antichi architetti, infatti, posarono 


sulla terra iil Panteon di Roma-e ii Battistero di, Firenze (7) 5 i 
moderni li alzarono audacissimamente al, cielo poggiandoli-sovra 


colonne ed archi. Alla quale. diversita di curaggio ed ardimento | 


sull’ arte. in subietto pare che molto influissero le rispettive na- 


ture fisiche morali ossieno gli artisti 


primigeni per eccellenza ; oltremodo delicati sensitivi e percid cu- 
pidi d’ ogni finezza e perfezione di bello , parvero abborrire: le 


grandi e forti dimensioni, perché ‘schivi di tutto cid che troppo — 
forse offendea la sensibilita estrema degli organi loro. Assai pid 
-maschi e robusti:gli Italici , e quindi ‘potenti di sensazioni assai 


pit vivaci-e gagliarde , vollero sentirle tali anche nelle opere ar- 
chitettoniche.: I] che é evidente in amendue le eta delle italiche 
arti. Che era |’ Odeone di Atene appo.il Foro dell’ antica Roma , 
o appo: il colonnato vaticano di Roma nuova? Che gli agoni o 


le naumachie.greche appo il Colosseo o il.Circo massimo? Che il 


Partenune oil tempio di Teseo appo-san Pietro o S. M. del Fiore ? 
Che, infine, il fragilissimo ordine. jonico appo la solidita dell’etru- 
sco, © le costruzioni: greche, che gia scomparvero, appo quelle 
costruzioni. italiche je quali, dette ciclopiche, perverranno a’. 


f 


(6) V. Strabone e Rennel. | 
opera non ¢ristiana il forentino, ¢ come or 
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-posteri pid lontani? Appena aliquote @ppo quantita. immense, 


miniature appo immensi quadri.-Noi .risalimmo inve- 
stigar la. vera (0 almen: quella che a noi pare vera). radice della 
menzionata differenza fra 1’ architettura italiea e la. greea, pers. 
ché é evidentemente visibile- nelle genti italiche ‘superio- 
rita di forza d’animo, di-sensi e di-braccia sulle genti> greche 
in ogni opera non men di arti che di imprese. Le pit famose 
hattaglie. greche, comeché si alzate a cielo dalla. boria nazio- 
nale , sono appena duelli appo le grandi battaglie di Scipione , 


_ di Cesare, di Napoleone. Gli Argonauti non sfidarono ché 1’ Azi- 


nus (8); ma Colombo sfidd trionfalmente 1’ oceano ignoto e for- 
midabile. I] raggio della. greca :potenza_ politica, imfine, ‘toccava 
appena le _coste dell’ Asia, dell’ Africa e dell’ Italia mentreché 
Roma volea e suo tutto cid che la 

Altra: indole fra e Vitae 
lies pare essere quella del fine, cui la fecero servire lethawti 


spettive: genti. Greci non ‘la:destinarono che ‘al solo piacere 
del bello e del lusso. Gli Italici ne nobilitarono la destinazione, 


sfogziandola men nelle opere di puro lusso e bello, che in quelle 
di necessita ed utilita publiche. Essi, anzi , quasi: la annovera- 
rono fralle religioni in riflettendo che in Roma i ponti eran di 
ragione del Ministerio de’ Pontefici. Il-lettore ampliera da se solo 
il lampo qui dato, ponendo mente alle Piscine, alle Basiliche , 
agli aquidotti, a’moli, agli argini , alle fortificazioni militari , ed 
a tutte le altre publiche: opere, nelle quali cotanto superbivano 
i Quiriti a in e forza ar: 

Ultima in fea antica e ola: mo- 
derna quella fra la moderna:e I’ antica architettura sacra.: Ne’ 


‘primi tre seeoli della-chiesa le catacombe e i sotterranei erano i 


tabernacoli; i temp} de’misteri. Allora la Religione non potea né 
chiamare in ‘suo vervigio 1’ arte , né darle la spinta: quindi ‘da- 
tale ai suoi quasi indicibili prodigj.’Ma data che fu la-pace alla 
nuova féde , il-rito si -avvalse delle: basiliche ‘pel suo publico 
esercizio. Indi le chiese cristiane ‘conformi alle basiliche de’gen- 
tili. Da questa architettoria conformita opininano gli ernditi che 


derivassero compartimenti. de’ nostri edifizi sacri , detti-navi. 
Noi che navi tennero dietro alla 


_ (8) Primitivo nome del mar Nero per causa ae’ pee pevieoi an can- 
gate: in quello di Eusino. 
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moda, invalsa presso i) Cristiani’, di costruir le chie- 
se in forma-di croce. Nel rettangolo, in cui questa era inscritta , 
quattro spazj réttangolari_ che rimaneano adjacenti a quattro 
angoli esteriori , “eran serbati ad uso di cimiteri. I} bisogno forse 
di maggiore spazio interno per l’aumento de’ fedeli , 0 forse anco 
opinione che i defonti-meglio godessero de’ suffragj del sacrificio- 
in una terra pit prossima all’ara , fece incorporare alle chiese gli 
esterni quattro rettangoli anzidetti, aprendo all’ uopo arcali nelle 
quattro: braccia della Croce. Ed ecco natural mente sorgere le 
navi ecco ‘naturalissimamente correre esse , formando lu gno- 
mone complementario, sia intorno intorno della croce ‘greca,. sia 
lunghesso: il braccio maggiore della croce latina. | 

Lasciando ora la parte tecnica, e passando all’ i istorica . dell? 
architettura sacra', giovera riflettere che i maggiori tempj attuali 
son quasi tutti opere della seconda eta del cristianesimo , o me- 
glio diremo della grande eta del Pontificato, che imprese a vigo- 
reggiare straordinariumente dal in poi. E dicemmo quasi, per- 
ché voglionsi escludere le moschee da’ Mauri erette in Ispagna , 
nonché qualche tempio del Gentilesimo, che fu invulnerabile dal 
dente del tempo. Tale, verbigrazia, ¢ la Rotonda di Roma, e qua e 
la qualche altro. Tale é ancora la cattedrale di Siracusa, gia tem- 
pio sacro a Minerva Ortigia e similissimo al maggiore de’ tempii 
pestani. Gli architetti cristiani, in restaurandolo all’ uso del culto 


evangelico, demolirono la cella, e murarone I intercolunnio | 


coll’ ingegnosissimo accorgimento di far le mura assai men dop- 
pie del diametro delle colonne. Cosi facendosi , oltre al serbarsi 
intatto ed in piedi wn tempio bellissimo, che saria-alcerto franato 
per vetusta , si conservd interiormente ed esteriormente visibile 
tutta la bellissima ordinanza architettunica originale. 

Fra’ tempi della religione pagana, sopravvissuti alla natura 
distruttrice: de’ secoli, annovereremo il bel Giovanni dell’Ali- 
ghieri. Non ne é ignoto che i pid degli intendenti e degli eru- 


diti vi veggono una fabrica cristiana del 6.° secolo. Ma abbiamo — 


le nostre ragioni ad opinare in contrario: e sovra un punto non 
testificato da vernna pruova istorica, quale é questa pretesa edi- 
ficazione del Battistero nel secolo 6.°, é libero ad ognuno di  aagle 
teggiare per |’ opinione che pit lo persuada. 

Dante Alighieri e Giovanni Villani il dicono antico tempio 
sacro al Dio Marte, la cui statua fu insanguinata da Buon- 
delmonte Bapedeinidat nel 13.° secolo, ed esisteva ancora nel 14.° 
in capo ‘a Pontevecchio. Or, la ove é tutta muta TP istoria, la 
cin ue in sei’ indietro , purché ‘non ripugni 
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alla. ragione val assai i pid dad ogni erudiione Critica 
fag 

Nel. 6. secolo I’ Italia fa: pris: Goti, ’ poi dai 
Guia _infine da’ Longhardi. Non, alcerto vorraé supporsi il Batti- 

stero edificato da’primi, perché. continuamente ‘travagliati da guer- 

re e finalmente debellati da Narsete. Molto meno si.vorra dirlo 
opera de’secondi, perche di stile non punto greco. E assai meno 
vorrassi. attribuirne |’edificazione agli ultimi, perché ancora bar- 
barissimi, talché il loro re Alboino bevea la cervogia\nel cranio 
del suo nemico da lui ucciso. Cid perd nulla non monterebbe , 
potendosi benissimo della Villa arnina , ossia del- 
l’antica Firenze... 

Ma pongansi i nostri av versar} mano cuore e 
dano. S. Giovanni ha esso la forma de’ tempj pagani, oppur quella 
delle primitive chiese cristiane ? Qaueste non altra forma aveano 
che quella delle basiliche, come é chiaro dalle chiese erette da 
Cosiantino.. §. Giovanni inoltre , visibilmente anche pe’meno in- 
tendenti all’ architettura, prendeva il lume all’ alto, ossia 


-dall’occhio .aperto nella chiave della volta. Arnolfo infatti vi alzd 


il lanternino, quando il rivesti di nuova incrustatura in sul 
finire del 13.° secolo. Le chiese cristiane al contrario, perché tutte 
simili alle basiliche , presero sempre il lume da’ lati e non mai 
dal tetto. E tutte queste considerazioni sulla furma, nonché so- 
vra |’ accennata specialita architettonica, mandano a nostro av- 
viso in aria il parere degli eruditi che confutiamo. | 

Nella testé menzionata restaurazione fattane da Arnolfo, si 


‘tolsero dall’ incrustratura antica.le tre arche, le quali fino a 


pochi anni fa vedevansi nelle mura della Canonica , e sono. oggi 
nell’impluvio del Palazzo Riceardi. I bassirilievi di siffatte ar- 
che sono di subjetti visibilissimamente mitologici; Mercurio con 


Ja verga a condur le anime ; la caccia di Meleagro ec. ec. E vor- 
rebbesi credere , che nel ‘del primo e fervidissimo zelo 


detla nuova fede, che nel tempo in cui S. Gregorio santamente 
barbaro , facea distruggere ogni che ricordasse 1’ empieta gentile; 
vorrebbesi credere, dicevamo , che i cristiani profanassero una 
nuova: chiesa: loro esornandola con religuie abbominate della re- 
ligione antica? Il creda pur chi voglia; non perd noi. 

-Senonché , in qual modo ‘conciliare con la nostra ipotesi la 
lapide, im cui. si parla dell’Antonino, e che trovavasi messa al 
rovescio nella logyia interivre? Questo anacronismo, e percid l’obje- 
zione dileguasi facilissimamente. Nulla non osta.a supporre che il 
tempio era antico, ¢ che quindi accomodandolo o restaurandolo 
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cia nel 6.° secolo sia pi tardi, per volgerlo ad uso: cristiano , 
vi si mettesse per ignoranza la lapide anzidetta. Si pud  infatti 
cosi supporre , attesoché la volta poggia sulle mura; ed ei fora 
assurdo invero crederla sostenuta dalle sottilissime colonnette del- 


la loggia menzionata. Adunque nulla non osta ad asserire, che 


il tempio preesisteva, e che fu soltanto restaurato e riabbellito 
interiormente nell’ eta in cui qnesty stile 0 modo d’ esornatura 
ne fanno credere la fondazione. Cosi avvisando, spiegansi con 
ogni agevolezza e ragionevoleaza gli errori d’ arte che vi ravvi- 
gano i conoscitori, e scomparisce la creduta peneva d’ anacro- 
nismo, | 

| Aggiungeremo infine un  uleima pruova , che |’ eta di questo 


‘tempio é assai piu antica di quella concessagli da’ critici. I] suo 
_ pavimenta, al pari di quello della Rotonda di Roma, é iufe~ 


riore. di due gradini al suolo attuale di Firenze. Ed ove il Bat- 
tistero avesse anche esso un condotto sotterraneo sboccante nel- 
T'Arno, noi il vedremmo inondato , come inondato vedesgi il tem- 
pio di Agrippa ogni. qual volta il Tevere gonfia. A’ nostri valen- 
tissimi lettori sarebbe ogni menomo comento della ad- 


duttaragionen, \ 


Sia intanto checché vogliasi ,e lasciando ognuno mille. pie- 
na liberta di credere come pit piaccia al suo criterio, alziamoci 
a contemplare alquanto le maggiori opere della moderna archi- 


tettura, ossia 1 maggiori tempj moderni, neile loro relazioni mo- 


rali con lo spirito de’ secoli ne’ quali furono fondati. Imperoceché 


le arti sono sempre lapidi dell’ istoria razionale o della filalo-— 


gia dell’ eta, in. cui gli uomini vi si segnalano volendole e 
trattandule. In siffatto senso dicemmo ,, che il Camposanto pisano 
dice tutto il medio evo morale a chi il contempli dal punto 
visivo delle popolari idee ed vpinioni preduminanti quando Pisa il 
volle e fece ergere. Al quale uopo dovremo prend+re la mossa no- 


tando il fatto. istoricu, che tutti i maggiori temp} moderni furono 


fondati dal mille in poi. Laonde vuolsi credere che neila sudetta 


epoca avvenisse qualche grande novita morale: novita per cui 


si addessero le genti con ogni alacrita e fervore a rivaleggiar fra 
loro in costruzione di grandi edifizj sacri. Non alcerto vorra dirsi 
mero accidente, senza alcuno stimolo, la foga di zelo, che,gra- 
dualmeute si vide per le citta del cristianesmo ad aver nuovi e 
grandi-Duomi, dopo la massima barbarie del secolo X.°, wera 
tenebria , vera mezza notte dello spirito umano, Imperocché ta- 
lune singolari azioni voloatarie si dell’ uomo come de’ popoli 


fanno indispensabilmente presumere singolari cause, ragioni 
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movitrici. E se felice 2 chi pud conoscere le cause delle cose (9), 
non indegna del filosofo é 1’ di di taluni straor- 
‘Trovasi che, correndo il secolo X.°, impredi a correre la voce 
che il mondo finirehbe nel mille. I Barbari sono corrivissimi co- 
me i fanciulli, e non meno avidissimi di questi a udire e cre- 
dere tutto cid che pid li spaventi. Giudicando da quel che pud 
anche oggi sulla fantasia de’ montanari la voce di qualche soli- 
tario in fama di santita o di stregoneria , ¢ agevole cosa ad ar- 
gomentarsi quale e quanto fosse il colpo vibrato sullo spirito 
umano in quell’ eta-di tenebre dall? annunzio del terribilissimo 
evento supremo, gid profetato dal pid terribile de’libri del Testa- 
mento nuovo. Ed ecco, che, sempre pit ridicendosi ed accredi- 
tandosi la formidabile minaccia , un’ orrenda costernazione s’av- 
ventd agli animi martoriandoli ed inferocendo in ragion che si 
avvicinava |’ anno del si creduto e paventato esizio. Tutta la cri- 
stianita fu in palpiti, in angosce, in ispasmo allorché suond il mille. 
Al menomo lampo , al menomo tuono , alla menoma ‘meteora gia 
giuravasi la distruzione del creato; ¢ d’ ora in ora piu si febrici- 
tava in convulsione fra forsennati e violentissimi delirj , finché 
il mille ‘non come eran ‘tutti gli anni an- 
teriori. 
Non infrequente é@ il caso di malattie guarite da terrori 
improvvisi. Non meno infrequente é 1’ altro caso d’ uomini stu- 
pidissimi, da qualche terribile paura svolti a vivezaa d’ingegno. 
E. noi avvisiamo, che la terrifica formidine in subjetto fu quella 
Ja quale scosse la eristianita occidentale dal sopore letargico, in 
cui poltria precipitata e prustrata dalla crassezza della barbarie. 
Checché sia dell’ opinione nostra , é indubitato perd che da quel 
punto videsi nell Occidente nuova vita, nuovo vigore, nuova ener- 
gia, un nuovo mondo morale e civile insomma, non visto anterior- _ 
mente. Da quel punte, infatti, incomincid il vigorosissimo ed ope- 
rosissimo secolo XI, in cui di nuova vita e vigoria patvero tutti gli 
uomini, e gli instituti, e i sentimenti, e i fatti. Allora , le pri- 
‘me imprese nautiche, e percid i primi commerci, le prime ‘in- 
dustrie’, le prime ricchezze nuove. Allora i pellegrinaggi, e 
quindiii pellegrini, e gli avventurieri, e i conquisti. Allora nuova 
e pudervsissima forza nonché energia nel Pontificato contro 1’ Im- 
talché videsi. i} Cesare franconico a’piedi di un pontefice 
in Canossa. in poi l’a aspra e farente fra: 
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due. potentissimi instituti : principio di que’ feroci 


e lunghi parteggiamenti > 1 quali , comunque sempre tristissimi , 
son perd sempre pit nobili di quel passive quietismo, in cui non 
si setteggia per chicchessia, sol perché si & impotente ed insen- 
sibile d’ ogui passione. Allora, infine, quell’eroico senso, e vigo- 


re, ed entusiasmo , e furor religioso. che chiuse il secolo bale- 


strando tutto 1’ Occidente in armi al primo gran passaggio. 
Fra’ fatti umani, comeché pajan essi differentissim: di na- 


tura e di origine, vi sono intanto sempre nessi ed influssi vi- 


cendevoli. Veggendo adunque nel secolo XI.° sorgere i primi 
quattro tempj.moderni di Pisa , di Venezia, di Amalfi e di Atra.- 


‘ni, vuolsi credere che i] poderoso spirito del secolo suddetto con- 


tribuisse non poco a questo invaghirsi degli uomini per la grande ar- 
chitettura sacra. Non é né inverosimilo e molto men assurda conget- 
tura , che tutto di natura religiosa essendo stato lo spavento ope- 
ratore della grande crise del'e genti occidentali, e che quindi, 
risorte queste alle speranze della vita dopo scorso il pericolo, tutto 
anche di religiosa natura fosse il monumento, che esse volevano 
consecrare sia alla gioja sia alla riconoscenza della grazia fatta al 


mondo ed. all’umanita. Non é né assurdo né inverisimile supporre 


inoltre , che, con le caldissime preghiere fatte alla Divinita perché 
perdonasse agli uomini , si facessero anche voti onde meglio 1 impe~ 


trare il perdono. E fra’voti, al pari che fra gli atti estimati pit, 


cari al Nume, quello d’ ergere tempj fu sempre tenuto pel pid 
meritorio. Checché pur sia di quest’ altra nostra opinione, certo 


é perd in istoria il fatto , che dal secolo XI.° e. non prima inco- 


minciarono le grandi fabbriche de’maggiori edifizj sacri moderni; 
certu non men I altro fatto, che questo fervidy invaghimento 
de popoli ad aver nuovi tempi fu concomitante ad una grande 
rivoluzione morale e civile nella crist ianita , _al principio di una 
tutta nuova vita civile e morale. | | hie 

_ Ma ad ergere tempj, ed in ispecie tempj mensiiei-. 5 non 
basta la sola pieta, il solo zelo , voglionsi dovizie e mezzi che 


sien da tanto. E anche in cid abbiamo concordevoli due grandi Veri_ 


alle opinioni nostre; quello cioé , che tutte le miglioranze ci- 


vili, perché rami del medesimo trunco del risorgimento delle genti, 


sidanno sempre mutuamente la mano; e l’altro della novella e- 
nergia vitale, che imprese a svilupparsi dopo il mille in tutti i 
popoli occidentali. I primi a lanciarsi allora in mare, e ad impro- 
sperire col commercio, furono gli Amalfini, i Pisani, i Veneziani ; 


e primi fra’ grandi tempj moderni sorsero quelli delle menzionate 


citta. Quindi si videro sorgere i grandi tempj siciliani di Paler- 
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mo, di Monreale e di Messina, eretti dal primo re normanno, do- 
po che la conquista degli Altavillesi ebbe rianimata: la vita civile 
in Sicilia e nell’ Italia meridionale , strappando queste regioni 
dalle decrepite mani dei Bizantini, degli Arabi e degli affraliti Du- 
chi Longobardi. I] secolo XIII infine fu quello, in cui questi primi 
esempi di grandi edificazioni sacre parvero accendere rivalita per 


le terre d’ Italia e d’ Oltremonti, in ragione che cadauna terra 


gradualmente improsperiva nella risorgente vita civile e civilta. 
I] primo bell’ uso adunque , che i popoli risorgenti fecero delle 
ricchezze pubbliche , furono ad omaggio ad una grande idea, e 


ad una grande opera, 1’ una e I’ altra larghissime di sublime 


consolazione; alla Divinita cioé, ed all’ opera’ pit solenne , 
pi maestosa, pi augusta, la suprema insomma dell’ arch.- 

Prevediamo che ne sara obiettato il fatto di Roma, come in- 
teramente avverso ed inconciliabile al nostro principio fondamen- 
tale. Ei parrebbe infatti, che questa citta,; metropoli e santuario 
del cristianesimo , avria dovuto essere la prima a sentire il pre- 
dominio del religioso senso architettonico de’ secoli menzionati , 
mentreché fu I’ultima a sentirlo ed a segnalarsi con grande ar- 
chitettura sacra nel XVI e nel XVII. Senonché vuolsi porre mente 
alle sue vicende. Fu gia detto, che ad ergere grandi tempj non 
basta il fervore della pieta, ma voglionsi ricchezze sufficienti a 
tal uopo. E Roma era poverissima ne’ primi tre secoli del risorgi- 
mento. Dal mille in poi tutti i popoli italiani addaronsi: pit o 
meno con ogni ardore a hattere la via de’ commerci, de’ traffichi, 
delle industrie , delle manifattnre ,; via la quale mette capo a’te- 


sori. Il solo romano, come se nato all’imperio spregiasse ogni arte, 


che non fosse quella del brando e de’ conquisti, ebbe a sdegno 
di trattar ogni altra industria e nell’ epoca del Campidoglio e 
in quella del Vaticano. Roma adunque fu poverissima fino al 1300, 
anno in cui il gran Giubileo attird a’ piedi dell’ ara masgima_ tutta 
la cristianita, e con questa tesori immensi. Ma poco poi inco- 
minciarono due secoli di fiere vicissitudini. La capitale dell’Orbe 
cristiano fu per settanta anni vedova del Gerarca. Quindi il gran- 
de scisma d’ Occidente ruppe per altro mezzo secole I’ unita e 
tolse ogni pace alla chiesa. Pit tardi sorsero le feroci eresie boe- 
me; e infine Ja caduta di Gostantinopoli , non che i trionfi del- 


1’ Islamismo nell’Europa orientale, tennero in fiere e terribili sol- 
lecitudini il pontificato per altri cinquanta anni. Non vuolsi ri- 


petere che le muse vogliono ozi , quiete e sicurezza di pace. 
~' Ne’nostri articoli piacque a taluni di vedere una superstizione 
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in considerando noi lo zelo digiess , come i calore che fece ger- 
mogliar’ ne” popoli il seme della civilta , e svilupparla in tutti i 
suoi fiori, in tutti i suoi frutti. Di che non maravigliamo, e 
non ci lamenteremo. Vegga pur chi voglia in noi amore alle 
ragioni ‘miracolose ; a noi duole di vederlo impotente o involou- 
tario a scorgere che andiamo notando taluni fatti e fenomeni isto- 
rici. E questi fenomeui e fatti sono incontrastabili. Presso tutti 
i popoli, che incivilisconsi, tutta di ragione della religione é@ i 


la materia come la fortuna delle arti e delle dottrine. I poemi | 


omerici e danteschi son pit libri teologici che poetici. E lo stesso 
vuolsi dire di ogni-altra opera civile , non mai altrimenti deli- 
berata e impr-sa se non con auspicj sacrificj. Chi negherebbe 
infine., che le scienze non altrove incominciano se non nel tem- 
pio? Adunque va tenuto per fermo, che la religione molto anzi 
tutto cooperi a cuse, nelle qua'i cotanto ella si manifesta. In tutto 
il risorgimento , poi, tu altro evidentemente. non scorgi, che 
forma ed essenza di religione in ogni cosa che risorgea. Non 
altrimenti che ad effigiare immagini sacre rinasceano la pittura 


ela scoltura. Non altrimenti che per la salmodia de’ riti rinascea_ 
la musica. Non altrimenti che per inni sacri appalesavasi nato — 


l idioma gentil sonante e puro. Dell’ architettura non vccorre ri- 
dire il gia detto. Le lettere infine risorgeano tutte .trattando 
temi e subietti religiosi ; e Dante scendea all’ inferno quando Ar- 
nolfo qui alzava il Tempio di S. M. del Fiore, — in Roma 
celebravasi il gran Giubbileo. 

Laonde, osservando costantemente in ogni in ogni 
tempo, e percid in ogni istoria il fatto, che sempre intorno al- 
lara, qual che ella sia , e si agglomera e si feconda cid che di- 
cesi societa civile , treme arditamente che nell’ instinto religioso 
del cuor dell’ uomo é tutto riposto il germe di quell’ ordine mo- 
rale, che il Vico denomind mondo civile delle genti. Scurgendosi 
adunque incontrastabilmente, che ne’ tre secoli dal mille in poi 
tutta religiosa per stimolo e per iscopo, nonché per materia e 
per forma, era ogni opera umana sia di pace sia di guerra, aggiu- 
gneremo con non minore ardimento che i tre secoli suddetti fu- 
rono la vera eta de’ Numi dell’ era e della civilta moderna. 

I suddetti tre secoli sembranu oggi troppo eta di violenza. 
E certamente non noi li diremo inviolenti; ma é giustizia di giu- 
dizio il-doverne diffaleare quella parte , che cosi li fa sentire dalle 


infeminite fibre de’codardi giorni attuali. Vuolsi perd rimem-— 
brare , che l’eta suddetta meritd il nome di Era della virti! E 


la virth @ appena un nome, un suono vacuo , ove nor sia vigore 
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maschio generogso , ove non sia e maschia azione. 

Sia perd checché vogliasi di que’ tempi, certo é intanto, che 
i nostri avi ed erano operosi, e lasciavano alla posterita aden 
inimitabili per lapide e memoria della viva fede loro, non men 
che del gagliardo loro nervo di sentire, di volere e d’operare. Che 
lasceremo noi a’ posteri, noi senza fede alcuna in veruna grande 
idea? Noi impotenti d’ogni grande amore, e speranza ? Noi senza 
veruna fiducia in noi stessi ? Duolne il dirlo. Lasceremo loro i va- 
neggiamenti dell’ ideologia , i mostruosi saggi primi del Roman- 
ticismo, e taluni vacuissimi sesqnipedali oltremontani oggi in 
gran fortuna. E pid duolne veggendo Ja gioventu italiana inva- 
ghirsi, mentre che doyria gia fremere d’altissima ira a tutto cid 
che sia d’ arti, sia di lettere , sia d’ ogni altro genere vien d’ 

Oltremonti. 

_ Ma finiamo. L’ fu l’ingegnosa , ardita e auda- 
cissima arte , la quale pid d’ ogni altro ravvicind la creatura al 
suo Creatore, avvicinando pit dappresso al cielo le opere della 
terra. Le cupole del. Tempio fiorentino e del Vaticano potrebbero 
ben esser dette simholi del cuore umano , che lJanciavasi in alto 

| | ergendo omaggio alla Divinita. In ergerle Brunelleschi e Miche- 
langelo potean ben dire, che la sola terrestrita del sasso tarpd in- 
tm | vincibilmente le ali all’ animo nella brama di poggiar pit all’e- 
tra. E noi cosi presumendo un concetto, che non ne sembra 
indegno dei menzionati due architetti supremi , non potremmo 


} ‘ meglio che con gli immortali nomi loro prender congedo dai no- 4 
| stri lettori conchiudendo un’ articolo sull’architettura. le 
im G. 
| 
Lettera al dell’ Antologia 
| | Nel fascicolo della Antologia, scmain del num. 9, ho letto, 


non ha guari, un articolo pieno di notizie curiose, ed utilissi- 
me , relative allo stato fisico e morale dell’ edierno Egitto, ed 
estratte, con savia scelta, dallo Itinerario del sig. Rifaud. Ma 

- questo estratto , nel suo proemio , accenna alcune considerazioni, 
che io amerei di attribuire piuttosto all’ autore del libro, che 
al di lui egregio analista, al quale indubitatamente apparten- 
gono le susseguenti savissime allegazioni di fatti contradittori 
alle antecedenti proposizioni , che sono il subietto di queste mie 
avvertenze. E, senza approfondare la indagine della vera sorgente 
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delle idee , che hanno fermata la mia attenzione, e mossomi, 
lipoi, a dettare i-rilievi che rassegno ai suoi chiarissimi lum: , 


jo le considero in s@ stesse , e mi dolgo rispettosamente con ree 


lista, quando non fossero sue proprie. di averle presentate senza 
censura, @ in modo. che sanzionate dalla sua au- 
torita. | | 
emanassero , se non avessero dei vincoli strettissimi colla natura 
dello incivilimento,, che oggi é parola di uso o di moda in bocca 


di tutta la colta gente, e alla quale attaccando ciascuno signi- | 


ficazioni diverse e arbitrarie , sciolgono , i pi, con una sola pa- 


rola, senza discutere la materia , molte questioni interessanti la 


politica, o la morale propriamente detta. 


Io che non ho mai creduto alla magia di certe parole , messe 


in corso e reputazione dalla buona o mala fede, nei libri, nelle 
scuole, nelle accademie, e-nelle conversazioni colte o incolte ; 
io che imparai , prima da Cartesio, e poi da Locke ed Helve- 
tius, che 1’ abuso dei vocaboli , e le false applicazioni di essi 
furono le pid feconde so rgenti_ di errori e di questioni perpe- 
tue, e inintelligibili , jin cui trionfavano i peripatetici , col fa- 
vore della oscurita delle parole scolastiche , con le quali armeg- 
giavano; io studio sempre di couoscere, negli scritti degni di 
esame, se il senso, che sembra attribuito a un vocabolo, che 
é base della proposizione , sia conforme al suo vero significato 
filosofico , onde concludere , se fu bene o male applicato a so- 
stegno della proposizione. Il quale studio, secondo il mio debole 
intendimento , non é pédanteria grammaticale, o rigorismo su- 


‘perstizioso dei nostri puristi , ma regola di sana critica nella lin- 


gua filusofica , che Leibnitz consigliava a comporfe , ad uso uni- 
versale dei dotti, onde fosse determinata la significazione precisa 
di ciascuna parola scientifica , per evitare gli errori di intelligenza 
ed applicazione , che snaturano o confondono le idee madri', e 
conducono necessariamente a conseguenze e spe 
cialmente in politica ed in morale. } | 

Il vocabolo libertad tanto in metafisica , che in etica in po- 
litica, ed economia pubblica‘, per difetto di esatta definizione , 
che ne fissasse la idea rappresentata , ha occasionato dispute si 
gravi, che ora nelle scuole , ora nei gabinetti delle leggi , ed ora 
colle armi si ¢ combattuto pro e contra di-una parola, che rap- 


presentava idee differenti agli, spiriti , i quali si agitavano per pas- — 


sioni commosse ed esaltate , in conseguenza delle varie impres- 
sioni di quelle idee , benché tutte avessero un nome comune. 
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Cid che avvenne, rispetto al significato , al vocabole liberta, a 
me pare, che sia per accadere alle parole civilta, ed. incivili- 
mento nsate vagamente ed applicate, spesse volte; in senso 
generico e indeterminato , alle condizioni sociali; per lo. che 
ne seguita che i fatti , esaminati’;» non corrispondono alle 
idee significate da quelle parole ; e rimane incerta la intelligen- 
za , che lo scrittore ebbe in animo di dare alle medesime. — 

_ Un esempio dell’ uso non retto del vocabolo: incivilimento 
applicato” allo stato politico, e alle condizioni sociali di una na- 
zione , io mi fo lecito , sig. Direttore ornatissimo, di. desumerlo 
dal citato articolo.della sua Antologia, con piena fiducia nella 
saviezza di chiunque ne sia |’ autore, che egli non si adontera 


del mio ossequioso rilievo , considerando, che tende, non gia ad 


una critica oziosa o malevola, ma bensi a stabilire nella lin- 


gua delle scienze la precisione delle parole , che debbono rap- 
-presentare le idee. fondamentali ai nostri giudizi. Se non ¢i in- 


tendiamo coi segni dei nostri concetti, le comunicazioni parlate, 


© scritte saranno sempre imperfette ; os oscure @ confuse 
le reciproche relazioni degli animi. 


Nella seconda pagina del mentionato e 138 


del fascicolo , dopo avere |’ aatore , da savio critico, avvertito, 
che gli antiquari studiarono pit 1’ Egitto dei Faraoni, che quello 


dei nostri giorni non immeritevole di serie ed attente conside- 
razioni , passa a pronosticare i di lui futuri destini nel commercio 
del mondo intiero ; e fonda specialmente la.sua predizioue sullo 
esempio dell’ uomo sorprendente che attualmente lo governa, ¢ 
sotto il quale ha gia futto (|’ Egitto) progressi immensi nello 
incivilimento. Nella ipotesi , che le riferite frasi appartengano , 
come sembra dalla loro giacitura, all’ autore dell’ estratto,.e non 


al sig. Rifaud, io mi faccie lecito di rassegnare alla di lui cov- 
giderazione i rilievi seguenti. Se la ipotesi é falsa, come desi- 


dero, saranno le mie.avvertenze una specie di appendice a quella 


dello analista, ove rimprovera al marsiliese viaggiatore in Egitto 
di averne esposto il quadro generale, di gran lunga piis allet- 


tevole di quel che*realmente egli sia. Vizio comune ai viaggia- 
tori per paesi remotissimi , quasiché ambissero ad una superiorita, 
dirimpetto a tutti gli altri, che non manne goduto , come essi, 
le delizie dell’ Eldorado. 

Se il vocabolo incivilimento usato rikerite in senso 
generico , che abbraccia la universalita delle cose suscettive d’in- 
civilimento , dovesse intendersi in questo larghissimo significato ; 
se questo incivilimento universale avesse gia fatti in Egitto pro- 
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gressi,immensi, sotto 1 unico ‘goveruo . dell’ uomo. 
se, lo incivilire.immensamente un paese siguificasse, come la frase 
suona, miglioramenti;di ogni. specie, iutrodotti .e.sussistenti nel- 
amministrazione sociale, come poi. Conciliare queste dee; coa- 


solanti la umanita,, con quelle tristissime., che |’ analista, di cer- 


tissima, scienza , giusta le ultime genuine,notizie, manilesta 
alla pag. 15 sullo stato attuale: di quel classico st, ‘ma disgra- 
ziafo paese? E qual sorta di progressi immensi vi averebbe fatto 
lo incivilimento, seella @.cosa impossibile di farsi una idea della 


miseria che opprime quegli infelici popoli..... e'se le malattie 
epidemiche , unite ad aliri flugelli ; diminuiscono , ogni‘di, quella 


popoluzione,? Div ci guardi dai. progress di, un incivilimento , clie 
opprimegli uomini colla miseria , gli con 
econ altri flagelli,, | 

Ad evitare questo contrasto. una: poral 
parte la idea del bene, e i-fatti , che provano gl’ immensi pro- 
gresst del male, farebbe di mestieri il supporre , che nel; concetto 
dvll’autore di quelle. frasi, chiunque egli siasi , berbarie e-inci- 
vilimento fossero sinonimi ; lo che offenderebbe giustamente uno 
scrittore , che in tutto lo articulo comparisce assennato,; e sti- 


mabile nelle idee, nei giudizi, nella écelta note- 
voli, che ha estratto dall’ opera del sig. Rifaud. | ly i ptthe 


La. vera causa di simigliante contrasto a la 
facilita. comune a molti, diabusare il -vocabola incivilimento, e 
di vantarne i progréssi in genere., ¢ da per tutto, senza mai esa- 
minare in, specie, gli-articoli , e i,subietti materiali , e:merali , 
che:abbiané realmeute. megliorata la: loro ‘resp ‘ttiva condizione. 
Ulusi dalla-vernice splendida, che copre un pessimo metallo , 
pigliano, i pit, per oro massiccio 1’ orpellu, e tale, quale lo‘han- 
no comprato, il rivendono a coluro, che alla superficie si arre- 
stano , senza curare ta-profondita , ¢ il peso della materia. Quindi 
lo spaccio della falsa civilta, senza mai svolgerve gli elementi ; 
quindi gli elogi mal; tributati. ai. tempi, ai governi, ¢ alle na- 


tioni ; quindi-la, inerzia nel promuovere’, con fatica, la vera ci- 
perehé la falsa, che poro costa, céntenta. un gran nu- 
mero-di viventi, mercé.la sola.eredulita di godere.i benefiai del 
vero jineivilimento, di cui lo. interesse di pochi vnorrebbe, che 


tutti ne igtiorassero la natura , e gli effetti; quindi egregiamente 
dice n, A.\ pag. 45.) i, VicerRé o,.Pascia. regnante in. Egitto 
proclamato; principe jiberale pprogressi , ohe. vi ba fatti, 


sotto i] suo, in. grazia del quale un 
buon numero di,quegh infelici. popoli,¢ costretio cébarsi-di ra- 


T. IV. Novembre. | i5 


x 


| | 
| 
0 
a 
a 
d 
| 
sc 
| 
0, 
le- 
clo 
Llo 
llo 
10 | 
on 
itto 
let- 
| 


‘114 
diche} di'semenze di cotone’, od ‘a eniro tugurii di 
pres e di strane , oppure in buche praticate net luoghi pit mal- 
sani’, a fin di sottrarsi al dispotismo e alla‘rapacita del cosi detto 
liberale'Vice Re; i quale“all’ effetto di far meglio godere agli 
egiziani i progressi dello ineivilimento , opetato dal suo governo , 
ritiene in’ assoluta proprietPtutte le terre dell’Egitto , nan meno 
che tutto commerciv , tutte le manifatture; che assegna , o 
fa assegnare a tiascheduno suddito la porzione del terreno ; che 
questi: deve coltivare, ed il tributo che ne deve corrispondere , o 
la semini*, o la lasoi: soda, e incolta ; e siccome il tributo 2 por- 
tato gl. pits alto prezzo possibile , la classe degli agricoltori 
dotta‘alla dura, pitt miserabile , ohe-mai si possa 
immaginare (pag. 16 glivassegnatari delle terre coltivabili , e 
di tributi al Vice-Ré cercano indennizzarsi sulle mercedi paga- 
bili ai lavoratori della campagna’, ai quali é valutata la opera di 
un gierno, ‘per il tre erazie , -oséia un quarto di lira, 
moneta toscana ( pag. 19). questi miserabili alimentati di ra- 
diche, e di semenze di cotone soltivano i cereali a profitto del- 
uomo sorprendente , ‘al quale non costando nulla sono da lui 
venduti', per far denaro , al prezzo i] pit basso , nei mercati stra- 
nieri ; senza temere il concorso di quei generi frumentari, che 
sono i prodotti delle terre: lavorate da uomini, che si nutriscono 
di pane, e dicarni, che si vestono con deeenza , e non abitano, 
come gh Egiziani , in) case di’ meta, o in buche, come bestie 
selvaggie. Ed ecco manifesta la causa della differenza necessaria, 
ed enorme, tra i preazi de® grani di Egitto, e quelli d* Italia. 
abbenché i primi siano nati' nel bel paese , ove lo incivilimento 
ha fatto progressi immensi sotto il governo del Vice-Ré liberale. 
‘Io laseio: alla considerazione dei filosofi il gindicare,-se ho 
ragione di dolermi dell’ abuso della’ parola incivilimento consa- 
crata dalla filosofia razionale a ‘signifinare i gradi della prospe- 
rita materiale e morale del genere. umano , in stato di gocieta. 
 E qui adesso dovrei. esporre le‘ idee , ‘che mi sembrano con- 
sentaneé alle parole civilta’,'e incivilimente , © percorrere i molti 
rami della gran pianta sociale un paeseipotetico , detta- 
gliatamente’ indicare’, in quali rami la vera civilta fierisce e pro- 
Spera; dove questi sano’ senza’ fratti appassiti, o morti. Se 
questa mia tettera troveré favore , scriverd la seconda sul men- 
zionato tema) onde provare’; i mio ‘meglio possibile, che ‘la ci- 
vilta lo inoivilimento nella sostanga’; non gia nella 
corteceia delle cose ; che Ja sostans4 @ corrotta , i fivri 
che ne germogliano , » © sono avvelenati, @ di pessimo odore. 
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‘Si compiaccia di accoglire questo, mio. seritto, gettato.a neve 


che pir le aggrada credermi a Fasgegnar- 


FIORENTINA 


Dall’ Accademia reale di medicina di, Parigi la. Sovieta ricevé 


in dono il primo volume. degl’Atti di. quel corpo scientifico ,| che 


nella lettera d’ invio, esternava ¢ontemporaneamente il desiderio 


d’ entrare seco lei in amichevole edmunicazione ; la quale. gentil 

proposta essendo stata ac¢olta alacremente., 14 Societa, incombenzd 
il suo segretario, delle. corrispondenze di, partecipare a quel, con- 
sesso;,i di lei, Tingraniamenti, la di lei,aderenza a, quella .ono- 
revole. proposizione.,, Petvennero. .parimeate,in..dono alla Societa 


sig. Vannoni Ja, sua! memioria sulla, perforazione. della. mem- 


brana.del .timpano dal’ sigi dott. Clarke le‘ sue 
influenza del clima;:nelle. malattie dei. ;tropici... 
Quindi il soci@, sig..Gamberai , dopo aver. 


dell’ ipotesi del Dufay sill’ elettricita e dell’ esperienze.di-Walsh., 


per le quali: si rende manifesto ,. ch’essa svilupparsi- pur 
anco. hegl’ animali;viventi, e della doppia elettricita comprovata 
dal cav. Aldini nell’ animale economia , tese conto: d’ an‘ curioso 


fenomeno , che secondo pud riferirsi: all’ effetto, dell’, elettri- 


cita: «Nel. mese di luglio, 1830. una... giovine di:sano/ ie rebnsto 
temperamento, dopo essersi coricata, trovandosi,sul punto di pren- 
der sonno , vedde sopra.di lei alla, distanza di circa \due, braccia 
un’ aureola turchino-pallida , la quale , nell’eccasione, d’,alzarsi 
per avvertire altre compagne che rimanevano in una contigua 
stanza, la seguiva e retrocedeva da lei, secondoché la giovine 
avanzava, 0, alloutanava da .essa.. Accorse, le .compagne ved- 


chiaramente la. fiammella , lavquale si. dilegud all’ aprire 


d’una. finestra, lasciando sulla superficie del di lei corpo un odore 
assai di,zolfo. I particolari di questo fenomeno sta- 
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ai? ‘éacludere, a ‘senso del nostro ‘socio, ighizione del gas 

idrogene fosforati’ é@manato'dal corpo della fanciulta’; e porta egh 
anzi' opinivite , sia! ibrigultato d’ pna corrente elettrica , la 
quale §-troyandosi: in: ‘bila neo sia’ nella gidvine gia nell’ atmo- 
sfera, tendesse a riequilibrarsi, percid che se fosse stata questione 
gas idrogeno fosforato ,,la  fiammellasdrébbé ‘stata osservata 
in del corpo della giovine , e particolarmente della 
bocea , cone facilmente accade sviluppo di quel gas per condi- 
zion! peculiari dello-stomaco , secondo tui , 
che il principio elettrico pud svilupparsi lentamente senza deto- 
nazione , e rimane perialena tempo sospesé nell’ atmosfera, come 
talvolta osservato permanente su i i elovati dei condut- 


Imprendendo dipoi il sig. dott. a walle 


flozvsij’e su iidi'lei éffetti, talvolta ancora molto 


pio intense: Pik grav) dioquelli', che emergono dal’ centro 


miorboéso ‘primitive, da iriadiossi il processo flogistico a‘ qual- 


che organo @'viscers: «pidinobile: ed importante, corroborava 
la del asserto colle storia d’ un ‘individno , i] quale, 
contratto avéndo un? artritide in principio, fo poi vessato da vee- 
mente ‘péritonite , la pleurisia: questa pare ;' che 
teniesse distro tna raceolta iputiforme nel sinistro petto, la quale, 


dissipd al fluire’ di>‘orine:; ‘secondo Autore evidentemente 


marciose. ‘Un’ flussd: dinmaterie simili ebhe'pur luogo dagl’ occhi; 
dag!’ ‘orecclii®, e°dal naso ,’ non’ che dai’ bronchi da cui stacca- 
vasi mercé la mali 'successe’una benefica eruzione 
flictenoide » «he :rassomigtiava a} :una: serie: di goccie di sudore, 
raccolte specialmenté sul petto e sul) collo yeiche scomparse dopo 
il: terze:giorno ai sua preseniza.. Le orine:purulente: si mantennero 
oltre: due settimane © sol ritornareno’ alle ‘pristine qualita: nel 
corso'<d'un ‘mese. \La:febbre cessd verso. il quarantesimo. giorno, 
‘insieni' dom essa’ si dileguava V’edema ‘al braccio e torace 
sinistro. ‘curatiyo adoprato dal curante fa sempre 
tiflogistico’ per eeeellénza’; ed -una sol volta che sul finire del 
malé' dipartiss? infermo dal prescritto regime , ne consegui tosto 


ordinaria del 26° Settembre 1830. 
corrispondenze ‘fu presentata'in‘duno ‘alla Societi 
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Why 
intitolata Eie:nenti di fisiologia del. sig. prof. Martini di 
Disse il: febbre ga- 


strica. inflammiatoria. eon attacco ‘particolare ‘ai bronchi ed alle 


pleure. Si trattava Ji la diicui malattia incomin- 
cid con una cefalalgia frontale; alla: qual*successe una :tosse: muc~ 


cosa accompagnata daifebbre da vomito:;-da celerité, di ‘respiro 
e da ansiéta strabrdinaria. Di lia poco:lo sputgo comparve striato 


di var di materie muccose verdi,.e gia!lastre 
con trafitte alla regione mammillare sinistra, suscitate im. special 
modo dalla espettorazione . cui s”associatono 1’ epistassi, ei do- 
lori’ jutercdéstaly dopo il salassog2e dopo:un analoga cura de- 
pritnente:’ Sviluppatasi ‘dopo giorni dalld prima ingruenza del 
male anco pitt apertamente la forma morbosa della, pleuro-per- 
pneumonia 8" arrivd presto: all’ ottawa emissione di sangue. 
Afla suenunciata itatastrofe ‘vennieto: ad agginugerei sul 17° -gior- 
no i ‘brividi"di-' freddo: sulla: sera, copiosi sudori, e frequenti 
allucinazioni nel tempo ep Depediché il dott. Ca- 
sini; reputando’ trasmutata la diatesi stenica nell’astenica, eredé 
proprio di ‘non persistere ulteriormente. nell’ istésso metodo cu- 
rative, € ne praticd anzi uno opposto , prescrivendo ‘la tintura 


tebaica unita alla decuzione di» poligala. virginiana solfato 


di chiniao. Da quel’ momento mighorarono gli spurghi, si soppresse- 
ro rigori di freddo, le orine. ripresero il color natarale , e,tornd 
allo stato normale: la traspirazione. L’ uso del solfato di chinino 
fu continvato ancora per'15 gidrni: al-termine,dei quali, l’.infermo 
fu in grado d’abbandonar la casa quando.un mese. dopo fu.colto 
da svenimenti, dispnea’, smania’, ¢ senso, di calore per tutto il 
tronco con tremula oscillazione:.dei/,musceli gluzi,. Per. i quali 
nuovi .scoycerti: tornato inutile: il solfato, di. chinino, passd di 


nuovo il sig. dott. Casini. alla: ‘propinazione degl’ eccitanti diffu- 


sibili, ‘come 1’ etere e oppio, coi quali: fu perfettamente debel- 
lata: quella*nuova’ serie di malivderivante secondo,’ autora da 


del Ottobre 1830. 

resé corito di una operazione di cateratta eseguita in ambe- 
due gli occhi d’an uomo dell’eta di 64 dnni:, abitante diMontaione , 
operato col’ metodo «ella depressione: a sinistra, ed... destra, ter- 
minata la manuvra con quello del disfacimento, per iavertrovato 
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la cateratta molle, e che si spezzd sotto.i moti della depressione 
mandata ad effetto coll’.ago: retto. .L’operatoy 3a giorni. dopo l’ope- 
‘razione, fuin caso di tornare. al proprio paése; féelice di vedere 
gl’ oggetti che- lo circondavano assai. bene di: leggere lettere 
manoscritte, e di scrivere il proprio nome. titerno alla patria 
-avvenne ‘nell’ ottobre , ¢! notizie: recenti annunziatio, che. per ora 
gode del grado di vista.a‘cui fi ricondotte dopo: 1’ operazione. 

quindi consocio.a parlare. di; quella, sezioni 
del globo dell’ occhio. alla. for ie in. organo 

 Disse,: che in osservazioni aveva avuto 
di fare sopra vechi attaccati da queste nuovo tessuto gli 
sembrava potersi stabilire ;;che questo nuove teasuto. osseo nel- 
occhio pud:esistere sotto tre forme. diverse, cio’ 
Ora sotto la forma d’ un: nucleo osseo: 
del dovuto probabilmente all’ ossificazione di. questo 
corpo}; e possibilmente, ‘anzi ordinariamente, esistente senza al- 
terazione nel volume, e nella configurazione dell’ occhio. Appog- 
gixva la possibile ossescenza del cristallino ad esempi citati dal- 


Eistero,'dal Morand, dal dal. Pellier, non che.a due 


esempi , che esso aveva sott”occhio.e che appattengono al Museo 
patologico di 8. M. Nuova ; siccome sosteneva I’ esistenza di que- 
sta morbosita colla conservata configurazione del globo dell’occhio 
dietro operazioni di cateratte intraprese da dotti pratici, i quali 


si erdio ineontrati a trovar laveateratta ossea,, e che per: certo” 


non avrebbero intraprese', se: il:globo dell’ occhio fosse stato in 
‘modo alterato nella sua:-esterna eonfigurazione. 

forma’; che*prende il: nuovo -tessuto ‘osseo nell’ 
é quella’ di scodelletta ‘di cono: vnoto nel centro , e cella base 
in avanti , ‘el’ apice indietro, forma che va unita'sempre all’ al- 
terazioné dell’ ovchio , e: precisamente a quella dell’a- 

trofia,, © raggrinzamento di quest’ organo ; e |’ ossescenza della 
scodelletta non completa: ordinasiamente:, rimanendevene sem- 


pre porzione dura solo come la cartilagine. Questa forma é ripor- 


tata dall’ autore all’ ossescenza del vitreo. Che il vitreo si possa 
ossificare é -detto da moltipatologisti, dall’,Zistero , da! 
Morand , ed é provato poi da due occhi morbosi appartenenti 
al museo patologico della: Societ& , e che mestrano, il, cono osseo 
in gran‘ patte. annunziato: ¢operto posteriormente. dalla ¢oroide 
e dalla retina, pertugiato: nel centro dell’ apice, ohiuso in avanti 
da’ -strato' cartilagineo: piano, che inciso laseid, vedere cavo 


il contre: del cono, e:contenente poco fluido-biancastro. Al da- 
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vanti di questa. piana superficie del. cono stava i! ctistallino pure 
ossificato , @ posto in mezzo alla zona ciliare, ed avanti di sé 


|’ iride respinta indietro dal raggrinzamento dell’ occhio onde il 
cristallino sporgeva un» poco: nell’ apertura di lei, La relazione 


del cono deseritte coll’ altre parti, la presenza indietro di por- 


gione di coroide ¢ di retina , la forma di detta nuova ossescenza 
sembrano allo scrittore dati sufficienti per crederlo il vitreo os~ — 


sificato piuttosto che’qualunque altra parte del globo dell’occhio. 
La 3.* forma ;-sotto la quale: pud esistere questo nuov__ tes- 
suto osseo netl’occhio, quellaa piastre o laminette ossee, sparse 


fra la coroide e la retina’, e probabilmente percid prodottesi— 
sulla membrana sierosa: dell’ Jacob, siccome opina |’ Jacobson , e 


con esso altri patologisti. Anco questa forma va unita all’ alte- 
razione del globo dell’ occhio, ed awco di questa forma ha po- 
tuto lo scrittore presentarne in mostra due esempi appartenenti 
al Museo. di 8. M, nova, 


Adunansa ordinaria. det 9 Dicembre 1830. 


in latino 30Ci0 Magheri istoria dete. 


agian della lunga malattia del defunto sig. Archiatro Cav. Fran- 
cesco Torrigiani nel tempo im cui era ancora.vivente. Prescelse 


egli in tal modo la lingua dei dotti .per rendere |’ ultimo tributo © 


ad un uomo daltronde dottissimo, a questo valoroso Nestore della 
medicina Toscana. Avendo egli esposto il corso non. hingo ma 
minaccioso d’ una febbre gastrica , cominciata il 29 agosto 1830, 
e preceduta pochi mesi avanti da un’ ostinata hronchite, avverte 
che la consecutiva convalescenza fu: accompagnata . da una som- 
ma prostrazione di forze , e da una decisa anoressia, Nel quale 
stato’ di atonia persistendo ogni giorno pit e ricusandosi a qua- 
lunque rimedio tonico , arrivd al suo maximum lo sfinimento vi- 
tale tanto pia riflessibile nella sua gravissima eta. Per il che , 
essendo: compirsi pochi giorni avanti dei segni. precursori non 
equivoci, fu colpito il primo d’ottobre da un emiplegia completa 
di tutto il lato destro , con perdita totale della loquela e della 
voce , salve: peraltro le funzioni mentali, in quanto che dimo- 
strava chiaramente.coi cenni una perfettta cognizione degli og- 
getti esteriori- In questo grave emergente, avuto riguardo a tutte 


le circostanze antecedenti e concomitanti , fu d’ avviso lo stesso | 
curante prof. Magheri che non gid una: congestione sanguigna , — 


ma una penuria ‘assoluta nella composizione nutritiva di quei 
nervi che segnatameute presiedono alle funaioni che restarono 


t 
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abolites forse la cansa prossima di questa: nnova affezione. tal 
concetto patologico si astenne da qualunque deplezione, ri- 
corse imvece ai vessicanti,: ai senapismi, a delle mista ré eceitanti , 
ad uv regime piii wutritive a'cui. si sforzava-l’ infermo , 
ne comprese il bisogno, e che fortunatamente, era’affetto da 
disfagia. Nelle quali medesime’ idee convenne jpienamente anche 
il meritissimo sig. dott. Casini che si trovd.unite alla-cura.. Cor- 
rispose il fatte: al ragionamento, giacché , dietro.|! applicazione in- 
cessante di questi mezzi eccitanti, ne!lo spagio di 15 giorni ria¢qui- 
std la voce e la favella , e comincid.ad 
gero movimento nella parte paralizzata. | 
notarsi che al comparire'd” una specie ai eridipale: eile. 
matosa alle gambe , che erano: state stimolate da riprtuti-sena- 
pismi e frizioni eccitanti , megliorarono sempre pid le di lui con- 
dizioni. Di pit ¢ da osservarsi che, tutte le velte che scarsegziava 
nell’alimento, si presentava quasi ad occhio veggente un conside. 
rab le peggioramentv , dal quale risorgeva di mano in. mano dietry 
}’azione degli stimoli e d’an regime pid lauto. In. quéste ripetute 
alternative, -prevalendo finalmente vn’invincibile anoressia, manco 
lentamente il pabulum vitae, e con tutti i caratteri della cosi. 
detta morte naturale .andd egli a soccombere ii di 2a dicembre 
Cid premesso, il relatore dell’ istoria prende. occasione di 
stabilire , appoggiato ad altri fatti consimili , ed all’ autorita di 
varj classici , che s’ incontrano ta!volta dlicalias apoplessie »O emi- 
plegie , in cui deve astenersi il medico dal metodo antiflogistico 
e debilitaute ,e deve invece ricorrere al sistema eccitante. Se in- 
fitti nel.caso in questione fossero state indicate le deplezioni , il 
trascurarle, e soprattutto il praticare dei compensi diametralmente 
opposti, dovea portare prontissimamente la morte » i che. non 
-aceadde , mentre che al contrario si protrasse , per circa tre mesi 
in tal guisa , una mendicata esistenza. | 


Prima adunanza ordineria, il 5 Febbraio 1831. 


luogo in la di, turno. una 
memoria del socio dott. Fraseani concernente il .cholera morbus. 
_Trattando. egli quest’ argomento del giorno , ne descrisse la ge- 
nealogia e proveuienza ,.e la, sua ripetuta traslazione in diffe- 
reuti regioni. Passd quindi ‘a presentarne il quadro nogvlogico 
_consistente in dolori acerbissini all’ addome e segnatamente al- 
epigastric , con vomiti ¢:simultanee deieziuni frequentissime 
d@’ una materia biliosa or gialla, or verde , or scura ¢ quasi fu- 
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liginosa. spumescente. mista ‘a altri umori del tubo gastro-ente- 
rico somma prostrazione di forze eon. ripetute lipotimie, crampi 
acutissimi agli arti inferiori ,:agghiacciamento generale, e tutti 
i segmi mortali quando non avvenga un nel 
breve periodo di poche ore. 

Rammentd pure le cause pit comunemente una 
tal malattia, riferibili alle vicissitudini atmosferiche, alla stagione 


estiva, all’indigestidne d’alimenti gravi e mal digeribili, non che © 


agli strapazzi , ed ai patemi capaci di alterare le funzioni del- 
apparecchio. epatico. Si eccupd altresi dell’investigazione della 
causa prossima, ricerca difficile pid che altra mai in qualsivoglia 
affezione ; né fu lontano dall’:ammettere I’ alterazione della bile 
divenuta pili caustica e pungente, ma giudicd che dovesse ri- 
tenersi questa come un effetto d’ altra causa pit profonda. insita 
nel nostro organismo ; e, giusta i principii del particolarismo, ne 
attribu) il primitivo movente ad un. pervertimento qualunque 
dell’ influenza nervosa segnatamente nel viscere epatico. 

_ QOsservd che una tale opinione sembra confermata dai fatti, 
in quanto che. le preparazioni oppiate, e segnatamente il lau- 
dano liquido del Sydhenam, ‘costituiscono il pid gran soccorse te- 


rapeutico in questo malore, come che capaci di ottundere. ° a 


riordinare la morbosa sensibilita: dei nervi, 

In. quanto: poi al determinare se il cholera debba: ritenersi 
come epidemico, ‘© come. epidemico-contagioso, non trova coerente 
quest’ ultima ipotesi.a.quanto ne hanno scritto gli antichi, e 
tutti i pia clagsici autori fin qui conosciuti, ¢ facendo un para- 
gone approssimativo. osserva..che il tifo stesso.in certi anni dif- 
foude rapidissimamente il suo: mal augurato contagio dalle varie 
famiglie alle citta, ed all’ intere nazioni , mentre in certi altri 
tempi si limita a pochi una natura quasi. af- 
fatto sporadica, 

tissima , dell’ ispezione oculare del cholera morbus tuglie a voi 
dati senza di-che resta la 


Seconda adunanso ordinaria iu Febbraia 1831, 


Gi trattenne in il socio. 


scani con la lettura d’ una sua memoria risguardante vari og- 


getti di polizia medica , e di pubblica iginica. Omettendo egli-di_ 


parlare delle sostanze penissabili, la cui attuale abbondanza 
T. IV. Novembre. 


n 
$ 


disarma fortunatamente la malizia degli uomini, trattd prima di 
tutto delle carni. Osservd che queste dovrebbero: essere costan- 
temente e attentamente sorvegliate dai deputati di sauita, ri- 
gettando quelle o appartenenti ad: animali morti ‘naturalmente , 
o che cominciassero a subire la decomposizione’ putrida: Trovd 
inoltre misura sanitatia opportunissimia ; che i macelli si toglies- 
sero dai luoghi pit centrali‘e pit abitati della citta , sostituendo 
in vece un vasto , comodo, e ben custodito gmazzatoio in un 
sito molto appartato é solitario , ‘preservando in tal’ guisa la po- 


polazione dall’esalazioni nocive di sostanze .animali, ed impe- 


dendo nel tempo stesso che le molte persone’ che passano, ’e se- 
gnatamente i teneri fanciulli, non avvezzino fino dai primi anni 
il loro enore-a delle prove di crudelt& e ‘di harbarie,, con ‘ap- 
p»gare la loro vista nelle ripetute uccisieni di animali innocenti; 
divisamento che influirebbe sul fisico’ ugualmente , che sul: mo- 
rale. Parlando poi delle bevande, condannd ‘la qualita delle no- 
stre acque ‘come che contenénti dei ‘sali a varié per cui pos- 
sono ingererarsi nel corpo umano i ¢alcoli ;‘la podagra , gl’ in- 
farcimenti’, le: fisconie , e la scrofula. Riprovd inoltre la pessima 


usanaa‘di coloro che adulterano i vini con varii nocivi ingre- 


dienti’, ‘abuso’ che gitidicd’ meritevole della’ pit rigorosa sorve- 
glianza. Finalmente rivoltosi agli spedali trovd ‘necessario, che 
port pi stabilimenti fosséro situati nei luoghi i pia segregati 

i pid aereati della citta, a scanso di*maggiori influenze mor- 
e chiuse un tale argomento’ condannando I’uso giornaliero 
che vi'é fra noi di trasferire dall’Arcispedale di $: Maria Nuova 
a Bonifazio in’ barrocci , scoperti tutti, panni e' ‘biancherie ser- 
vite per tanti e si diversi malati , e percid cariche d’ immon- 
dezze, spargendosi in tal guisa, degli efflavii 
morbosi per il non breve tratto di strada, che devono percor- 
rere , cosi com promettendo inavvertentemente la pubblica salute. 

Léssé in seruito il ‘socio ‘prof. del Greco una» memoria sul- 


delle iniezioni astringenti nelle: fistole lacrimali. Fece  0s- 
servare che in generale i’chirurghi anche i’ pid esperti sogliono | 


adottare nelle varie operazioni da farsi quel metodo in cui si 


sono maggiormente ‘addestrati , ed a eui si sono dedicati con pre- 
dilezione fino dai primi anni del loro esercizio , senza calcolare 


che ‘nei singoli casi per circostanze particolari pud convenire un 
processo operatorio.piuttosto che un altro. Avverti che. lo stesso 
pud dirsi delle iniezioni astringenti nelle fistole lacrimali, le.quali 
sono state ‘generalmente abbandonate , mentre vi pud essere il 
caso in cui queste possano riuscire al di sopra di qualunque 
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altro. compenso. Infatti praticd egli « a soccorso chirurgico i in 
due. casi..di fistole lacrimali di cui espose l’istoria , ¢ ne ottenne 
una completa guatigione, servendosi d’una soluzione di 16 grani 
di solfato di zinco in una libbra d’ acqua distillata. Non crede 
perd l’autore della memoria , che nella pluralita dei casi possa 
e debba impiegarsi un tal espediente, e che soli due esempi pos- 
sano bastare a dimostrarnel’efficacia.. Ma riflette che allorquando 
non —— una forte ostruzione nel condotto nasalé, e che. in- 
vece uf ingorgo inflammatorio impedisca il passaggio delle la- 
crime, potranno praticarsi con profitto le summentovate iniezioni; 
che se non potra sempre riconoscersi e constatarsi |’ indicata 
condizione della parte affetta, non sara di alcun danno il metterle 
in pratica a modo di tentativo prima di devenire all’ altre ope- 
razioni. 


Terza adunanza “ordinaria , nel 17 Aprile 1831. 


Dette principio alla seduta prof. Zannetti con un suo scritto, 


rendendo conto d’alcune produzioni ossee , che per morbosa cou- 
dizione hanno luogo talvolta nelle varie parti componenti il globo 
dell’ occhio. Avea gia reso-conto in altra adunanza di questi 
medesimi fenomeni. patologici > ma si propose di dare con questa 
memoria un pil giusto e pit preciso valore a quanto aveva an- 
teredentemente accennato. Ristringendo in brevi termini il resul- 
tato delle sue molte e ripetute ricerche sugli occhi malati di tal 
fatta, incontrati fra i vari cadaveri addetti alle sue ostensioni 
anatomiche, si rileva che queste ossificazioni o appartengono al- 
l’ umor cristallino, ma pit segnatamente nascendo dalla cristal- 


loide , o comprendono |’ umor vitreo pit particolarmente interes- 


sando la membrana ialoide , o finalmente sono il prodotto d’ un 
essudamento che pud farsi fra Ja superficie concava della coroide 
e la convessa della retina, prohabilmente per opera della mem- 
brana sierosa dell’ Iacob. Concluse in fine che anche indipenden- 
temente dalle mentovate produzioni vssee pud avvenire |’ atro- 
fizzamento ed aggrinzamento dell’ occhio. Le quali conseguenze 
sono dedotte da dei fatti sottoposti ad un severo scrutinio, e di- 
venuti pia chiari e pit intelligibili per mezzo di opportuni di- 
segni che rese -ostensibili. 


Lesse in seguito il socio Gamberai sopra peer: inanuteietiti, | 
che sopravvengono talvolta e possono sopravvenire alla Flebo-— 


tomia , ancorché eseguita senza veruna colpabilita per parte del 
Flebotomo, riportando due casi incontrati nella sua pratica chi- 
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rurgica. Verte il primo sopra una giovine sposa » che contro sua 
voglia fu salassata nel ‘settimo mese della sua gestazione stando 
gid’ distesa nel letto. Appena aperta‘la vena, si fece pallido il 
viso della gievine, forti crampi si manifestarono agli arti inferiori, 


e simultaneamente si diffuse questa spasmodia anche agli arti 
superiori, non che ai muscoli del collo , del turace, e di tutto 


il tronco, da sembrare a prima vista una specie di tetano em- 
prostotono. ¥ non aver ella accusato alcun dolore nell’ atto della 
puntura fece credere al suddetto socio che la lancetta non avesse 
leso *verun sottile filamento nerveo, che deviando per qualche 


anomalia si fosse trovato succutaneo nel punto stesso della fe- 


rita. Quindi @ che, ponendo a calcolo Ja di lei antecedente repu- 
gnanza al salasso , e 1’ influenza che esercita col cervello e col 


sistema senziente la funzione circolatoria, prescrisse un’acqua se-— 


dativa con 12 gocce di tintura tebaica, e fece a mano nuda 
delle ripetute strofinazioni alle parti affette. Dopo un ora in 


circa si ristabili perfettamente. 


dun umore erpetico. Nella prima si trattava d’ una fanciulla 


Si tratta nel secondo caso d’ un giovine di 28 anni, di ro- 
busto e sano temperamento , ma che era rimasto afflittissimo per 
la recente perdita della sua cara compagna. A modo di precau- 
zione gli fu prescritto il salasso a cui si assoggettd di mala vo- 
glia. Non erano ancor sortite poche once di sangue, quando tut- 
t’? ad un tratto fu assalito da un dolore all’ epigastrio , da riso 
sardonico , dal trisme , e da sintomi analoghi ai precedenti. An- 


che in questa circostanza riuscirono efficaci i medesimi compensi. 


Varie discussioni medico-fisiologiche, che imsorsero dopo la lettura, 
portarono alla deliberazione di risolvere il problema con pit ma- 
tura er ent in altra occorrenza. | 


Adunansa del di 8 Maggio 1831. 


Lesse in questa circostanza il préf. “Magheri una memoria 
comprovante la teoria delle metastasi. Eapose l’istoria di due 
malattie inflammatorie minacciose precedute dal riassorbimento 


d’eta matura, la quale sei anni indietro aveva sofferto di ripe- 
tute affezioni resipolari, dopo le quali era rimasto permanente- 
mente un vizio erpetico, che ora secco, ora umido, investiva il 
collo , gli orecchi, e i sincipiti. Annoiatasi nell’Aprile decorso di 


quest’ incomoda abituale eflorescenza vi applicd un topico es-— 


siccante suggeritogli da una vetula, e in quattro giorni guari 
per I affatto. Ma dopo un breve spazio di tempo sopravvenne 
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una fierissima meningite , che , trattata con metodo antiflogisti- 
co il pid energico, al quarto giorno 6i trasmutd in una resipola 
flemmonosa alla faccia , con allontanamento evidente di tutti 1 
sintomi cerebrali, qual resipola combattuta per altro, e vinta 
con delle nuove sanguigne, si dissipd, lasciando negli stessi punti 
della cute manifeste tracce dell’ antico erpete retropulso. Il se- 
condo esempio tratta d’una donna di 50 anni compiti, la quale 


fino dall’ infanzia essendo stata tormentata da un erpete uni- 


versale, salva unicamente la faccia ed il collo, non ne restd 
libera che all’ eta del ritorno, tentati inutilmente per I’ avanti 
durante un si lungo: tempo tutti i rimedi possibili tanto interni 
che esterni. Ma dopo breve intervallo da questa disparizione fa 
sorpresa da una gravissima enterite, la quale, vinta non senza 
contrasto da un insistente metodo antiflogistico , fi susseguita 


dopo non molti giorni da una recidiva sebbene di minore enti- 


ta; dopo di che nello spazio di due mesi diverse altre coliche 
ricorrenti si tiaffacciarono senza causa manifesta. Dei quali in- 
cidenti procurando il suddetto socio di rintracciare Poscura ori- 
gine con ripetute ricerche, fi informato finalmente della quasi 
total perdita del mentovato erpete abituale. Per il che , fissandosi 
egli sull’ idea d’ un nuovo processo analogo , che potesse stabi- 
lirsi, o fosse gia stabilito nella mucosa enterica continuazione 
dei comuni tegumenti, e con essi tanto consenziente , fece ap- 
plicare un cauterio al braccio sinistro. Appena aperto quest’emis- 
sario, che diede un abbondante sgorgo perenne, si riprodusse a 
poco:a poco |’ antica esflorescenza erpetica , e la donna in que- 


stione non ha piu sofferto, son gia tre anni, il benché mininno 


incomodo. Premessi questi due fatti che non lasciano alcun dub- 
bio sull’ ammissione delle metastasi, agziunge egli alcuni ragio- 


namenti, i quali si riducono in sostanza a dimostrare che le | 


funzioni segnatamente secretorie della nostra macchina viyente 
si avvicendano fra loro nello stato sano, come nel morboso: maz- 
gior traspirazione, per esempio, minor quantita d’ orine, e vice- 
versa. Dal che ne resulta in buona téoria che, allorquando una 
data escrezione morbosa abituale in qualsivoglia parte venga per 
qualunque causa a sopprimersi, é possibilissimo, che vada a ri- 
petersi un processo consimile in parti lontane o per analogia di 
tessuti, o per altre peculiari disposizioni. Fu letta la seconda 
memoria dal socio D. Zanobini concernente |’ uso dell’ olio di 
Croton Tillium in medicina. Rammentd I’ utilita e l’ importanza 
dei purgativi in generale; ne riportd la divisione assegnata da- 
gli autori; parld della forza drastica superlativa dei semi della 


I 26 
suddettagianta; avvert) che, per. dare con sicurezza mezza 
4a cia, ‘di, quest’ olio. alla volta, era bene, unirne-due goccie con 
Mi, estratto. d’eupatorio facendone quattro boli, uno per giorno ; ag. br 
gimuse delle avvertenze per riconoscere i caratteri botanici di 
questa pianta ,ed-indicd. tutte le cantare: per riscontrare la |e- ni 
Adunanza ordinaria del 29 | 
la, dott. Cesare Usiglio con una a lettera 
scritta ad. un suo amico, nella quale imprende a sostenere il prof, 60} 
He Emiliani di Modena contro alcuni addebiti attribuiti ad esso nella ati 
1h di lui memoria sull’Infammazione da un medico anonimo di Li- dit 
Ei vorno. Primieramente egli dimostra che non dissente il. prof. aa 
1) Modanese dall’ idee de} prof. Bufalini sul concetto del processo car 
flogistico, giacché la di lui proposizione che “* ]’infiammazione é 
fi | | sempre. la stessa nell’ intrinsechezza del suo processo ,, non ri- rap 
a8 sguarda la di lei essenza che é affatto incognita , ma i di lei ohe 
ia elementi senza dei quali nom esiste , e che ne furmano i ca- may 
‘e ; ratteri esclusivi che cadono sotto ai nostri sensi. Cosicché pensa zi01 
iif ugualmente il prof. Emiliani che la flogosi produca tale o tal’al- HJ ma 
tro disturbo secondo la diversa miscela organica che investe. Né che 
He si. fa servile imitatore dell’ illustre Tommasini , come suppone # lun 
anonimo , allorquando dice che merita considerazione la flo- 1; 
4 gosi in circostanza di soggetto di cause, bensi ripete ne 
hg le massime stesse di tutti i primari scrittori in medicina si.an- J ma 
Pll tichi. che moderni.: Cosi esonerando egli da questi, ed altri at- dint 
tacchi il suo maestro Emiliani, ed oppugnando le obiezioni imp 
dell’ anonimo Livurnese conclude: | dell. 
.° Che la memoria in proposito del Modenese, ziosi 
di nuovo contenga, merita cid non ostante per molti opin 
| lati |’ attenzione dei: pratici. scien 
22 Che iil prof. summentovato , appoggiato sempre alle au- stess 
we 4 torita rispettabili di Sydhenam, di Baglivi, di Borsieri, e di Frank, § !’ ur 
| raccomanda alla medicina le antiche sue basi. bene 


3.° Finalmente che non é gia servile imitatore del prof. § guar 
Tommasini, ma che sotto vari ne apparisce camr 
in quello scritto,. tand, 
Terminata questa lettura., i socio dott. Falaschi ci rese diver 
‘entendibiia: un uovo umano bimestrale ottenuto da’ una donna § nova: 
che era sotto la sua assistenza. Si ravvisarono in questo nella y 
la pit regolare i tratti ben distinti rappresentanti il suc- cend 
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particolare considerazione ‘il fegato , che: prima vista.rassem- 
brava uf coagulo ‘di Sdngues viscere si mostrd apertamente 
visibile laddove ‘hon’ erano ancora’ formate le pareti addomi- 
nali che dovevano ‘ricoprirlo. Questo ‘pezzo importante ‘con- 


Sesta Adunanza ordinaria del 24 Agosto 1831. 


Fu letta in questa seduta dal pref: Magheri una memoria 
sopra i consulti in medicina. Prima di tutto indied le circo- 


stanze , in cui si rendvno ‘utili ed anche: netessarie: queste. 


diche riunioni, individuando segnatamente i casi morbosi d’oscura 
e difficile diagnosi , o quelii di grave ‘pericolo ancorché facili a 
caratterizzarsi , e che specialmente mivacciano dei soggetti che 
interessino per varie ragioni un intera famiglia, o che per diversi 
rapporti siano collegati col mondo sociale. Aggiunse che il curante, 
che invoca il consulto , null’ altro deve prendere in mira che il 
maggior bene del suo malato, né spirito di partito'o di’ predile- 
sione deve indurlo af proporre tale o tal altro esclusivamente , 


ma bensi qualunque medico istraite e di consumata esperienza , 


che ha ragione di stimare per tuttii ‘titoli; tacer facendo qua- 


lunque affetto privato. Né intese gid per consumata’ esperienza 


a rigor di termini quella che sta in’ ragion diretta degli anni, 
né che la chioma canuts debba formarne l’emblema esclusivo, 


ma volle quella indicare che consolidata sempre pi da una 
diuturna , dotta’, “ed imparziale osservazione , senza: esigere le 


impronte della vecchiezza rende il medico accorto conoscitore 
delle malattie , e lo pone in grado di combatterle coi suci pre- 
ziosi_ suggerimenti. Distinse nel tempo stesso la vera dalla” falsa 
opinione , prevalendosi del detto..d’\Ippocrate : Duo. enim. sunt 
scientia et opinio. Notd in seguito 4 doveri che incombono ‘allo 
stesso consultore, il ‘quale si comportera con’ tutta la ‘saggezza, 
urbanita e la prudenza , Oy anteponendo sempre il _Maggior 
bene dell’ infermo , potra nel tempo. medesimo servire di salva- 
guardia al curante quando per.avventura. deviato fosse dal. retto 
cammino-, potra ricondurvelo: con: nuove indicazioni: addebi- 


‘tando con‘ aecorto linguaggio la’ variabilita della malattia’ le 
diverse fasi morbosé della necessiti ‘di ricorrere a in- 


novazione. 


Non trascurd jnouleare sempre pia. una. \vi- 
cendevole fratellanza ed una. perfetta armonia fra i’ seguaci 


3 
| 
* 


Exculapio, afhache,. sentendo |’ incitamento .non gia. dell’ in- 
-vidia.s,ma. d’ una. nobile.e generosa emulazione facciano a gara 
#@ndere i pit segnalati servigi all’ nmanita , e per soste- 
antico lustro e decoro dell’ arte . Ippocratica. . 
N. B. Non hanno avuto altre sedute ordinarie nel 
anno 
Prof. Macnert. 


volgari di corrette sui testi a penna: 
‘edizione prima, Vol. X..— Commento sopra la Commedia 
di Dante Alighieri, di Gro. Boccaccio , nuovamente corretto 
sopra un testo a penna. Tomo I pag. 355. Firenze per Ic. 
183r. Stamp. Edizione Prezzo 


fr. 


del attiibuito a Ser dei sette Mo. 
e de’ libri del e del sig. 

sig. Moutier con: sua pro- 
atin lunga fatica ben meritevole della gratitudine di tutti 
coloro: ché non disprezaano le, antiche cose. Il codice ‘magliabe- 


chiano molte.¢ molte correzioni gli offerse. da fare all’ edizio- 


ne di,Napoli: come apparisce dalla nota ch’egli premette al 
comento. Aleune altre poche gli poteva forse offrire il eodice 


stesso (1); altre un editore pid. ardito avrebbe volute tentare 


pag. 5 1. 90. Usi, Tl cod. M. par che dica versi. P. 26 1. 3: pre- 
mutavand =» permutasano, P..36 1. 7. venutogli per aiutarlo. Nel MSS. manca 
il per , non affatto necessario. P. 37 1, 27 era _, piuttosto era, era piut- 
tosto. P. 40, 1. 13 Dopo le parole : : ** anno dell’ imperio di Ott. Cesare , nel 
MSS. @ una lacuna, nella quale doveva essere scritto l’anno. P. 42 1. 23. Nu- 
maecio. Par ‘che il MSS. dita ‘Mimaocio, ch’ & pia prossimo al vero nome , 
Munaccio 0 Munazio. P.'50'l. a7 dottoro — dottore. P. 51 1. 12 formate. Il MS. 
par che: dica fermate. E aiuta forse-e. correggere in questa guisa: < nelle sue 
opere nulla avere senza la testifmonianza loro fermato ,, (0 cosa simile ). — 
P. 5a 1. 4 Cretentes = Cretenses. 1. 12 perseguita — forse proseguita, P. 6a 


1, 28 seguitolla — seguitola, P. 87 1. 2 si cessasson — cercasson. P. ga |. an- 


tepen. qual & — quale. P. 94 1. penult. distrabor — distrahor. P* 96 I. x. Alle 
tle, © altri: pochi simili a 
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dietro le. norme della. critica (2): ma. noi non  dobbiam-dargli bia- 
simo d’ una prudenza che pud risparmiare molti non _piccoli_ 
sbagli.. Cenfessa egli modestamente di non aver tutti petuti tor 
via gli errori; cosa. impossibile con un sol testo (3): -e lode gli si 
deve anco. di tale modestia. Quello di che noi lo pregheremo si é 
di tentare ne’ capiversi una leggiera innovazione; di farli 
frequenti per maggiore chiarezza, e di non conchiudere il periodo 
con quelle parole del testo dantesco le quali meverann il pasion 
do segnente. 


Coi noti pregi: dello stile il trova in que- 


st’ opera i noti difetti; con alcune poche interpretazioni ingegnose 


e vere, molte contorte ed inutili; con molta pompa di erudizione 
estranea al soggetto, molta prolissita mo'ta noia: difettiche. 
pefdonano al nome del Boccaccio, alla bellezza d’ alcuni periodi , 
d’ alcuni tratti ; e che si scusano cull esempio di Dante, il quale 
trovd |’ arte di rendersi molte volte eruditamente noieso quando 
si dedicd alla modesta impresa di comentare se stesso. 

Fra le notizie storiche dal Boccaccio accumulate. molte ve 
n’ha di non esatte o di false: come quando un’ orazione d'Iso- 
crate egli |” i a Socrate, equivoco simile a quel di Taida e 


(a) P. es. P. 2 1. 20 nascoso. Forse nascosa, 0 nascosi. P. 4 L 15 della: 
nella. 1. 25 prima cantica delle cantiche. QO: prima cantica senz’ altro: o 
prima delle cantiche. P. 23 1. 2 ritmi vulgare. O ritmo vulgare, o ritmi vul- 
gari |. 4. Ne resta venire ec. Resta a venire all’. Ripetizione che si toglie 
leggendo: ne resta @ venire all’ (senz’ altro) P. 26 1. 8. e che: che. P. 31 
1. 15 figura: forse figurare. 1. 22 quando questa: forse questa senz’altro. P. 33 
l. x si: st. 1. 15 veggendo : forse veggono. P. 35 1. a2 gramezza: gravezza. 
P. 38 1. 18 qua forse gui. P. 43 1. 16 crede: forse credono. P. 45 1. 13 dal 
modo forse al o nel. P. 56 1. penult. d’ Linea: forse va cancellato. P. 57 1. 10 
Bitimia. Bitinia. P.. 69 1. penult. Cerito. Corito. P. 62 1. 14 Metabo: forse 
che Metabo |. a0. E se veggendo : forse e veggendo. P. 65 1. 2. Pallante , 
cui-ucciso avea lui , addomandante perdano uccise. — Pallante cui ucciso 
avea , lui addomandante ec. P. 7 1. 14 essa: e€ sa. P. 73 1. 5 polisenno: 
polisenso. P. 84 Natam: WNatan. P. go 1. 21 nella: forse alla. P. 94 1. 11 
altri: altra. — Ma non sarebbe a tutti pisciuto |’ introdurre tali correzioni 
senza l’ atorita d’ un eodice che le difenda. Si poteva forse a pié di ni 
farne un cenno. 

(3} Un altro codice forse aiuterebbe. a meglio leggere i passi seguenti. 


5. Laer. 4 P. 4: 1. 3. P. ear, P. 45 1. 16. P. 46 


1. 6. P. 50 1. 1 e 3. P. 64 1. 16. P. 68 I. th. P. 69 I. 15 e seg. P. 76 I. g. 
P. 77 e 11 penult. P. 80}. 14 a3. P. 93 1. ult. P. 951. 9. P. 961. 5 
antipenult. — Ma queste correzioni non rendono necessaria una edizione nuova, 

la tanta diligenza usata dal nostro Moutier. 


T. IV Novembre. 47 


1 
l 
a: 
10 
to 
G. 
20 
[o- 
atti 
be- 
| 
lice | 
tare 
pre- 
nanca 
piut- 
nel 
Nu- 
ome , 
1 MS. 
le sue 
P. 62 
l. an- 
. Alle 
on gia 


30 
di Dalila, che ha meritato all’autore del isietpenibbdstduaiaeer dic cui 
parld il sig. Witte, la taccia di goffaggine somma. Cotesto com- 
mento ‘peraltro (sia detto con la riverenza che merita il criti¢o la 
chi frase notiamo) non é forse tanto dispregevole qnanto a lui 
patve: e chi raffronta , per esempio , le note ‘al primo ‘del’ Pur- 
yatorio che fa l’Ottimo, a quelle che fa costui, le trevera non sola- 
mente diverse ma pid volta migliori. Egli avverte infatti che 
Dante'ne’supplizi del suo Purgatorio, siccome dell’Inferno, adombra 
lo stato morale dell’ anime in questo mondo , pensiero dichiarato 
Dante stesso nella lettera a Cane : egli alle: quattro stelle da un 
senso non s6W geografico ma morale, come provano i versi che se- 
guono e quelli del canto oftavo; e nota che le quattro cardinali 
virtt erano il retaggio ‘umanita innanzi.a Cristo, e dopo lui le 
tre virth: teologali: egli il verso Questi non wide mai Vultima sera 
Ma per la‘ sua follia'le fu si presso ec. , lo intende non solo della 
morte corporale ma di quella dello epirito: egli la libertad di cui 
parla Virgilio a Catone la interpreta in senso morale ; e nel ginnco 
schietto raffigura non solo l’umiltd come l’Ottimo, ‘ma la purita 
ancora e la semplicita nel tollerare i dolori con pace : egli il lavare 
del viso spiega per una specie di confessione e di pentimento; e la 
bella idea del giunco, che s’inchina alle percosse dell’onda, illustra 
coll’ osservazione che in questo mondo stesso il cedere all’avver- 
sit un trionfare della colpa commessa, Ecco 
vere e buone, e che mancano all’Ottimo. 

lo cercando in questo commento interpretazione 

ch’é data ai versi dell’ottave canto consacrati alla memoria degli 
ospiti di Dante, i marchesi Malaspina : ma tante son le lacune 
del codice che questo intero canto manca affatto di note. E mi 
sarebhe giovato trovar qualche cenno pid preciso che gli altri com- 
mentatori non offrano sulla persona e le geste di questi Mala- 
spina, di cui la storia stesea non da ben chiare notizie. Ma pit 
chiare le danno i documenti accennati dal ch. sig. Gerini nella 
recente opera sua: e noi qui vogliamo compeniiarle siffatte no- 
tizie , siccome quelle che ci paiono necessarie alla intelligenza 
di molti vergi di Dante , e della sua vita e delle sue aapiciale 
politiche e de’ secreti suoi fini. 

D’ un Malaspina, vapore di Val di Magra, é' iparlned nell’In- 
ferne ; di tre Malaspina nel Purgatorio; di ‘un Malaspina fu 
ospite |’ Alighieri; per pid Malaspina egli tratté una coucordia 
col vescove della vicina Luni; di un vescovo Malaspina dice nella 
lettera ai cardinali che , tranne lui solo , gli altri prelati tutti 


131 


ad uo. ‘Malaspina finalmente voleva 


egli. intitolata: la: second= cantica se crediamo al’ Boccaccio e 
alla lettera di frate Ilario. Distinguere tra questi Malaspina © i 
guelfi ghibellini,, ivivi-e ii mortiial tempo a cui riguardano 


i versivdi Dante e la Jettera detta, quest’é che non fu, potuto 


finora’, e che noi. coll’ainto dal sig: — 
agevolmente farettion 
Corrado primo a ai Manfredi, 
ebbe per. figli‘ Manfredi march. di Giovagallo, Moroello march. di 
Mulazzo, Federigo'march. di Villafranca, Alberto march. di Treb- 
bia, vissuti nel. XIII sécolo. Da Manfredi nasce un Moroello , ma- 
rito di ‘Alagia del: Fiesco ; da Moroello secondo , figlio di Currado 
lanticoy nasce. Franceschino l’ospite di Dante. nel 1306, padre di 
un altro Moroello ; da Federico , terzo figlio di Corrado, nasce 
un altro’ Corrade, qaello che Dante rincontra nel Purgatorio ; e 
da Alberto , quarto figlio di ‘Corrado: antico:, nascé un altro 
Moroello. Abhiamo dunque: quattro: Moroelli Malaspina vissuti 
circa i'tempi di Dante, a cui’ s’ aggiunga il Moroello figlio d’Obi- 
cind altro figlio.di Federigo march. di Vitlafranca , bisnipote cioé 
di Corrado antico 8€nza. contare altri due’ Moroelli, 1’ uno 


pit ‘veechio di Corrado'l’ antico , 1’ altro: del 


roello d’Alagia. 
Or quate dei ‘detti_ Moroelli a di’ Val di 


gra ?. Non: Moroello figliuol di Corrado l’antico, morto nel 1296 (4):. 


ma il ,.Moroello IV. figliuol di Manfredi e marito di ‘Alagia. 


‘E quale é ‘quegli a cui Dante intendeva d’intitolare il suo Pur- 


Non il ‘guelfo predetto; come il ‘sig. Gerini vorrebbe; 


no cettamente': non ik Moroello figliuol' di Franceschino’, che nel 
1321 ‘érafancora pupillo, Resta dunque il’Moroello marchese di_ 
Trebbia figlidol-d’ Alberto, e perd nipote di Corrado; o il Moroello’ 


figliuol di Obicinio, del detto Corrado l’antico. Rical- 
le orme segnate per conoscere se le abbiam poste in fallo. 

» E primieramenté‘notiamo che dei due rami della gran fa~ 
miglia Malaspina, l’uno dello spino BECCO, Faltro dello spino fio- 
rito; quel dello spitio fiorito aveva’ una loritana ‘affinita con la 
famiglia Alighieri , se vero & che’ gli Alighieri discendessero dai 
Frangipani di: Roma (5). ‘Quindi fors”anco Ja molta’ predilezione 


che jl poeta dimostra ‘pe? 'gli ‘ospiti suoi quindi forse!’ averlo 
esi eletto a mediatore delle loro discordie col VesCOvO ; mediatore 


(4) Gerini, storiche della Losigam Vol. 
(5) fd. p. 331. 
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suo testamento quel col mantenne 


f Malaspina son dello opin’ sec~ 


co, i, quali: non dovevano essere al poeta men ‘cari, se Corrado 


l’ antivo il cognato di Maufredi combatté in compagnia’ di quel 
Federico Il, st degno @’onore. L’ altro Corrado’ nipote dell’ an- 


tice, .quegli che fu «marito della Oretta per la 


noveiluccia di G. Boccaccio , fa figlio, & vero padre guel- 
fo il qual combatté in Montaperti ;-ma come Guelfo anche 'Dan- 
te aveva combattuto gia in Campaldino. Del resto egli,; Corrado, fu 
ghibellino sincero secon si pietosa ospitalita ricevette Madonna 
Beritola ; .e se la vedova figlia di questo Corrado’ si rimaritd ‘nel 
1282 a’ Giuffredi Capece , figliuol d’Arrighetto , che resse 1a Sicilia 
in nome dello sventurato Manfredi (6). La famiglia dunque degli 


ospiti di Dante i trova di memorie immortali legata alla ‘imperiale 
famiglia , da Dante amata e: compianta. E men: grave doveva a 


hui parere I’ esilio in quella terra che aveva gia ricevuto e.-ri- 
ceveva gl’ infelici di tutti i partiti,; e Guido |’ amico ‘suo, ei 


 Cerchi e quel della Tosa e Uguccione, ( singolare memoria! ) 
i, Bonaparte fin. d’ allota educati alla..'senela delle 


sventura. 


Morello march. di Giovagallo, figlinol di Manfredi, fu guelfo 
axleige , fa capitan generale de’ guelfi: neri: Lucchesi contro Pi- 


stoia,..e in'Campvo piceno ebbe nel 1302 la famosa vittoria a cui 


Dante accenna : entrd;in Firenze dietro a: Corso Donati; e fu 
allora, che veunero saccheggiate le case de’ Bianchi quella di 


Dante’ distrutta (7)..Nel 13.0 lo rincontriamo in Firenze a giu-. 


rare ubbidienza a,Clemente,:, non ¢: dunque:da credere che a 
Ini , al: vapore' di Val di, Magra., volesse Datite dedicar |’ uua 
cantica del,sno pcema. A chiimi rammentasse elogio. fatto nel 


Purgatorio. della moglie di.lui, Alagia de’ Fieschi; io risponderei fj 


che Alagia , da Moroello, vissuta non, piccol tempo lontanaj do- 
veva, hen poco tenere dei costumi e delle, opinioni di lui; e. che, 
ad ogni modo, dalla stima. in, che. ayeva Dante la. 
lecito..conchiudere in favor di tale marito. 


Resta, dunqne,, i jo ripeto, ‘o il Moroello di, Trebbia, 


(7) Gerini p. 4r. 
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morto innanzi il.131a, l/altro nel» 1306:ns¢ito appena di pupillo (3). 
Qual saraide’ due |’ uomo a cui Dante -voleva il Purgatorio de- 
dicato Quello probabilmente io. rispondo, che da Arrigo VIL 
fu: mandaté. nel: 1311. vieario in Brescia, = E quale:dei due fa 
mandato vicario? — Non si sa>.ma- la :verisimighanza ‘sta per il 


maggiore d’ eta; non per il giovane che non ha varcati’ ‘ancora 


i trent’? anni. Il Moroello dunque nominato nella Jéttera di: F. 
Ilario pare:debba' essere) il figliuol Alberto, il. march. di 
Trebbia; quegli:per cui forse trated |’ Alighieri. col :veseovo di 
Luni nell’ atto che trattava per |’ ospite Franceschini (9). 

Ma ‘se poi'la Tettera di F. Ilario non: fosse del 1309 sib- 


bene del 1314 ?) Se la non: fosse wn’ documento tanto autorevole © 


quanto?.. Io nemmen dubitare. Il dottissimo sig: Troya > 
il quale nella caduta di Uguccione: altro non vedée che ‘um in- 
ganno della fortuna‘; il qual fa Alighieri tanto’ intrinseco’ ad 
Uguccione , da. affermare so sopra’ qual documento , ‘ele 
Clemente fece un’ altra vile ‘scomunicare il poeta perchédimo- 
rava‘col signore di Lucca ; il sig. Troya il quale-attesta (e anche 
questo ‘non so’ dietro a che prove’) che: V’Alighieri , nello scor- 
gere quanta fosse la riverenza dello’ Scaligero verso il Faggio- 
latio , allora solo fece cuore a Verona: ; égli 
che asseverantemente dice’ Uguccione avergli dato: fiducia di 
rimetterlo in: Firenze quando che fosse stato (10);egli che giunge 
a sostenere',; che i medesimi affetti politici , le‘ medesime um- 
bizioni ‘agitarono: ‘la vita de] :poeta'e del guerriero ; che buona 
pezza la vissero insieme (11); egli con 
Noi laseiando la‘ lettera per ora un. 
ge parole da Dante fulminate contro: la malvagia:e: scempia 
compagnia con Ja quale, prima:di farsi parte per sé: dtesso ‘egli 
divise un tempo-e syenture e speranze, non cadevano indiret- 
tamente contro quell’ Uguccione che fu si malamente costretto 


(8) Id. p. 301-305. 8i noti che Moroello il marito d’ Alagia favori il car- 
dinale.- Luca del Fiesco, contrario a amico di Dante, E Dante, 
che loda’'Alagia, ‘nota di-malvagia'la stia casas 

(9) Atto stampato in prima dal Lami, T. 8 p- 603-6103 quindi illustrato 
dall’eruditissimo E. Repetti. Questo valent’uomo osservd che la moglis d’Alboi- 
no della Scala era nata Malaspina: cosi si trovano congiunti, di e i 
due ospiti del P. | 


t «1 
(1) P. 52. 3 etre 


= 


i 
v 
4 
) 
0 
| 
1 
4 
- 4 
a 
a i 
| 
4 
ia 
li : : 
le | 
RS 
a 
l= 
y 
, 
i 
h 
di 
’ 
if 
‘ 
+ 
‘ 
il 
Le 
j 
3 
e | 
e 
i 
1a, 
Pa 
mo 
7 
at 
ee 
i. 
q 
tis 
| 


134 


levare I’ assedio di (aa) 5, riuscita: per 


la vanitd:dei: Bianchi, e quindi,.almeno.in parte, del. lor capi- 
tano. Dubiteremio se 1’ uomo. magnificamente ricevuto-dal Ponte- 


fice confermato da-lui nella carica (13) ,:¢ per tali amorevo- 


lezze_gpn la corte romana cacciato quindi da Arezzo; che 
d’ Arezzo tannodd con Bonifazio'e con Corso le ‘pratiche inter- 
totte (14); il cui congiunto Guido Go. di Carpigna dra nel 1308 .ca- 


pitano del popolo fiorentino, dovesse eccitar nell’ esul¢ grandi. af- 


fetti di. stima: se il silenzio tenuto di Corso per. tutto ’ Infertio 


sia prova dell’ adesione di Dante all’ ambizione di) Corso ,. con | 


forti parole da lui deplorata (15):.'se sia'da credere che, vin- 
cendo il, Nero Donati, I’ esilio dell’Alighieri ¢ de’ Bianchi sa- 
rebbe finito:se. sia. cosa probabile che Dante, ad Uguecione 


--wolesse intitolato 1’ Inferno. in. quell’ anne..che, Uguccione ve- 


niva dai Fiorentini sconfitto. ‘Domanderemo. da ultimo. quel 
principe il. cui zio. Martino mori per impero., se .quegli che 
nell’anno, medesimo , quando il Faggiolano toceav2 una disfatta , 
rimanea vincitore; quegli che ‘sotto Brescia. combatteva con Ar- 
rigo., sotto Brescia sostenuta dall’ oro de’ Sanesi e de’Fiorentini; 
quegli’ che per consiglio dello’ stesso Uguecione @ creato capo 
dela: lega:ghibellina ; quegli infine del.quale il sig. Troya,afferma 
che. nel. 1319 nulla operava iper la causa dell’impero, poi sog~ 


giunge egli stesso (16) che fu scomunicato dal cardinale del Pog- 


getto (e,certe:non come favorevole a *guelfi) ; se un principe tale 


non potesse destare in. e viva 


Ora a Moroello, non de’ far alps: al 


Napoletano s’ egli da per moglie Alagia ‘del Fiesco Mo- 


roelio nipote, di Currado antico marchese ‘di Giovagallo , ma si 


al Moroello-figliuol di Currado marchese di Mulaszo, marito a 


Berlénda (#7); se manda ad Arrigo nel 1320 Moroello il figliuolo 
di Fraaceschinu (18), che nel 1391 si trova essere ancora pu- 


‘ 


(13) Qui il sig. Bont, 
(16) P. 179. 


(17) P. 126. 
(18) P. 119. 
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pupillo. I documenti dal sig. Gerini_ scoperti noo si conoseevano 
quando il dotto uomo pubblicd la pregiata opera sua , della quale 
re 


In mi la memoria del cav, Del 
Cesare sul Veltro allegorico,, detta nel 1899 all’Accademia Pontaniana. Lettala 
con avidita e con piacere , mi, trovo concorde el ch. uomo in cid che spetta al 
carattere. d’ Uguccione , noto un nuovo importante argomento contro la in-. 


dicazione di Feltro Macerata Feltria , e a favore del Feltro friulano nelle p. 9. 


10. a3. Non credo perd che il Veltro misterioso abbia ad essere Benedetto XI. 
perché in nessun altro luogo dell’ opere di Dante n’é fatto , ch’ io sappia, mai 
cenno ~ perché tutti i meriti di Benedetto erano pid nell’ intenzione che in fatto 
- perché troppo bene s’accurdano le lodi nel Paradiso date allo Scaligero con quel- 
le del. Veltro ~ perché per lo Sealigero abbiaino la lettera di Dante , abbiamo il 
sospetto di. qualche comentatore , per Benedetto XI nulla — perché finalmente 
le parole questi la caccerd, la sua nazion, pare che indichino non un papa pa- 
cifico ma nn forte guerriero , noh che avra per luogo di nascita la Paggiuola 
o Trevigi , mache avra per nazione a sé in qualche ‘modo soggetta i giibel- 
Jini tutti dalla Romagna al Friuli. io a > come dubbi , 
non come argomenti infallibili. 

E quanto al commento della Lanreasiana XL. 7., noterd che il 1 65 stroz- 
siano , meglio guardando , in altro non ne differisce se non se nella correzione 
maggiore , e in qualche periodo di pid: manca a questo Pee: come ho detto 


Storia @ Ftalia, del: Conte RE socio dell’ 
delle Scienze. Torino per G. pag 382. T. I. 

pag 380, | 

un autore a scrivere la sua storia;'con quali norme , cow qual. 
rettitudine giudichi gli uomini, le nazioni, le cose.; con ‘quale 
studio; con qual dottrina raccolga e discerna i documenti e le 


| autorita ; con qual arte disponga i fatti ; con quale li narri ; dal- 


autore medesimo giova raccoglierlo , che 
dalle sentenze o dalle testimonianze del critico. Le parole del 
sig. co, Balbo ci diano dunque primierameute a conoscere la sto- 


ria del sig. co. ‘Balho ; 3 il quale del proprio assunto scrive moile- 
stamente Cosi : 


ounce storia é a un tempo arte e scienza. Rispetto all’ arte ogni la- 
voro storico é compiuto ¢ sta da sé , non meno che un poema o una 
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tragedia; ma la scienza progredisce dallo ialzarsi ognuuo sulle. spalte al 
predecessore. Cosi mi sano sforeato io di fare, Cosi facestest di me ; 
che sarebbe segno che io pure avrei servito a quell’ avangamento. Del 
resto , “ mai il tempo non é del tutto atto @ far uma eosa ; chi aspetta 
9» tutte le comodita , o ei non fard mai cosa alcuna, o, se la tenta , la 
>» fa il pits delle volte a suo disvantaggio. ,, Adunque io mi sforzava ri- 


. galire dalle investigazioni de’ moderni scrittori alle memorie contem- 
 poranee d’ ogni fatto; cercarvi i particolari , soli che ben ritraggano i 


tempi andati, e la verita, sola’ buona maestra de’ presenti e futuri ; que- 
sta ‘poi, secondo pareami', o certa o dubbia, narraré, sgombra di dispute 
e sistemi , nuda d’ ornati, non adombrata con lusinghe scellerate verso 
Ja patria , pid scellerate. verso le parti; ma né minuita con misera im- 
parzialita tra il vizio e la virta. Ché a vituperar l’uno, ad esaltar 
Paltra, parmi s’abbia a scrivere di ogni cosa ; e de’due modi d’impar- 
zialita, non giudicar nessuno o giudicar tutti, questo ho scelto ; e 
spero elit’ poi dall’ opera intiera, Quanto pid poi tardiamo a far cid 
noi con animo pio verso le cose nostre, tanto pit lo faranno gli stra- 
nieri con animo almeno straniero. 

»» Le pit delle nazioni d’ Europa prima della disthialows dell’ im- 
perio o non hanno storia o storia breve di loro servitd.. La 
Grecia e |’ Italia sole ‘hanno storia antica. L’ Italia, una antica e una 
moderna. Ma di queste due la prima é la pid bella senza dubbio. Indi 
Ja gloria. nostra maggiore , la maggiore invero che sia teceata a niun 

popolo @%phese mai ; indi i pid begli esempi di virti e di vizi .pren- 
tamente rimeritati ; indi poi le origini e i nomi di molte cose durate 


fino al presente ; e quella importuna memoria della passata grandezza 


cosi fitta negli animi italiani, cosi feconda in tutti i Spay: di pensieri : 
e d’imprese or vane or forti....... 

...Minore storico a minori tempi mi atterrd. Né saranno. questi tut- 
duyik senza giovamento o diletto, Ché quanto pid s’avvicinano le cose 
alle nostre , tanto pia s ’ assomigliano ; ; e pit agevole é il vedervi cid 
che sia da imitare o fuggire. E siccome pit sovente é quaggit la trista 
che la prospera fortuna , cosi pit usuali sono gli esempi tratti da quella; 
e i soggetti pid luttuosi sogliono riuscire i pid utili. Hanno poi lor 
bellezza anche le- » onde i popeli si sono fortomante Th 
scossi (1). 

Di certa inamena che a talune dominare nell: 
sua storia, con quest’ avvertimento verissimo tende a scusarsi 
autore. 

E qui Procopio da cui. i di quests 
fazioni, fa ad ognuno de’ capitani recitare una diceria. Ma quello sto- 
rico , del resto non infelice imitator degli antichi, inciampa nel vizie 
loro quasi unico, delle orazioni inventate ; od anzi ne inventa pro- 
babilmente pit che non fecero quelli. Io poi mi sono fermo fin da prin- 


TEL p. 24. 
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837 
cipiog: nen. miuna ‘mai (né, credo sia lecito 
pit che.de’fatti),,ma non prenderhe nemmeno nessuna di,quelle che 
sono, aggiunte da’compilatori; fra quelle. poi recate dagli scrittort ori- 

ginali contemporanei., 4 andar parco, e tor solo quanto paia: vero, e que- 
sto copiare od estrarre, sia bello o brutto , senza abbellimento. Cosi 
ho fatto gia di Cassiodoro, e) fard: di altri sae meno eleganti. Che 


se niuno desideri gli abbellimenti od altre invenzioni, corra alle no-— | 


velle pi -piacévoli*d*ogni maniera ,‘e lasci la storia, severa per natura 


sua, a'eoloro ehe oltre ogni cosa ‘al mondo han genio di verita.: ,, (2). 
Certe »minute ‘circostanze ¢he. parrebber: forse pit »proprie a 


cromace’ oad’ annali municipal oa '‘dissertazione a 


note ad’ appéndici, storia éloguuente C. Balbo le’ di- 
fendé con quest’altre sapienti ‘parle: 


Del 1 resto t temo non incresca forse ad alcuni legg no- 


stra narrazion “tr , necessariamente sconnessa come quelle z zuf e. Ma, oltreché 
i particolari elle ¢ guerre qualunque sieno , son pure quelli che forse 
oltre | ogni altro ritraggono bene i tempi ei costumi e gli spiriti de- 


gli uomini ; 36 poi ak breviando e troncando temerei tralasciare alcuni 
fatti che, quantunque. m o, importanti alla somma delle cose @allora 2 
sono pure famosi nelle memorie ‘di questa quell’ altra provincia 0 citta. 


E benché in una’ Storia sia certo tener conto dj 


di 


le citta e le province > si va a poco a poco raccogliendo tutta sullo 
stato raccolto da quelle. E certo ogni storia debbe aver un andamento 
proprio suo; Teggersi fin'dal | non meno che scriversi sciolta 

Cio che 1 Autore oaserva intorno: alle. origini adulate dei 
(4) intorno all errore e imprepa- 


fandonie della ‘auperstiziosa 0 (6), 
ci: dimostra la sana sua Chie del 


poi considers i in: qual punto di vista ta ogi talvolta 


P. 96. 97. 161, 185. | 
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lochi per osservare e il potente'e I’ oppresso 5 il misero ed 
il forttinate , sempre inigliore stima ‘concepisce e dell’ ingegno e 
dell’ animo suo. Vedete i ‘caratteri di Giustitiianoe di 
come dipinti vedete Alboino come ben’ | 


rosso e pieno anzi che no, calvo ; somigliante , dicevano , a Domiziano 
imperadore ; uomo poi. di cui difbcile é il ritrar P animo:e i costumi, 
siccome.quegli che, oltre. all’ accogzare in sé virty contrarie , 
ebbe in sorte uno: storico traditore e doppio:; Procopio, piaggiatore di 
Yui ne’ libri che pubblics, e detrattore i in uno, lasciato segreto. Ad ogni 
modo e’si pud dire che avesse ambiaione che virta pia ingegno 


che cuore ; otide valse pid ad i immaginare che ad eseguire , incomincid 


pid che ‘non. compié , non compié mai nulla per sé regno. suo fu 
pid glorioso ‘che non egli stesso. Vivente lo zio , ed anche. dopo sul 
trono , parteggio nelle ‘santissime e nelle vilissime cose , la chiesa e il 
circo, Fu pe ’ cattolici ; ; ma prima con poca pradenza » movendo lo zio 
a quella persecuzione contro gli ariani , che fu cagione della mutazione 
di Teoderico ; poi con pocd rispetto , yolendo | angi determinare e ‘impor 
la fede che seguirla. Nel circo ei. fu pe” Veneti contro i Prasini , quelle 
due fagioni’ di cocchieri antiche gia in Roma , repressevi ultimamente 
od prico , ma pid che mai ardenti in Costantinopoli oziosa e molle ; 

dove, the. il cireo, ma palazzo ; il principe | e il popolo parteg- 
giavano per tali stoltezze , e il parteggiar del popolo era , come suole, 
sanguinoso il parteggiar del principe faceva gli. uni », gli 
altri inaspriti. Di ‘mezzo a tutta questa bruttura di. mimi e meretrici 
Giustiniano tolse un’ amanga ; @ ne divenne perduto cosi che, . morta 
Enfemia donna di Giustino e imperadrice 3 che gliel vietava , se la fece 
moglie; , morto Giustino fatto egli imperadore , fece lei imperadrice 
Teodora (cosi chiamiossi costei ) ‘traeva seco al palazzo i costumi_, le 
arti , le sozie delle scene e de’ postriboli ; : le estolleva e maritava , le 
aiutava ‘agli adulterii , € perseguiva sino a morte i ‘mariti intolleranti. 


ad Ogni altro adempimento di gua violénza teneva in ‘palazzo 


prigioni ‘proprie cosi ‘crudeli’ che usci taluno’ impazzito '¢osi 
segrete che di molti cola spenti non ebbe novella pid mai. Fuvvi' ‘tolto 
di mezzo un giovane , figlio d’ un suo primo drudo e di lei , accorso 
a Gostantinopoli con isperanza di partecipare a sue: grandezze. ‘Del re- 
sto costei , bruttata d’ ogni vizio femminile , ebbe virili virty. In una 
sedizione trattenne il marito dalla fuga , e lo confortd a morir-sul tro- 
no anziché scenderne ; sovente poi di mezzo a quel guo laido: corteg- 

gio innalzd uomini a cui nulla , tranne |’ origine , fu da rimproverare, 
e che colle loro virty il di suo » 
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Belisario. 


‘“¢ Cola furono Vitige e la sua regina molto lietamente accoltj dal- 
imperadore , i signori Goti molto ammirati da lui per la loyo bel- 
lezza. Il tesoro di Teoderico fu esposto in palazzo e fatto vedére a’se- 
natori , ma non al popolo; né fu dinanzi a questo , come: al _ritorno 
d’ ‘Africa: fatto trionfar Belisario , chiaro segno di nascente. invidia. 
Ma perché la sconoscenza del signore suol accrescere gloria agli uomini 


veramenite grandi , Belisario era pi che mai nelle hocche\ di tutti ; 


“due vittorie da niuno mai pareggiate ; due re prigioni a Bisanzio ; messe 
,, in mano a’ Romani le progenie e i tesori di. Genserico e@, Teoderico , i 
», due piit famosi re barbari stati mai ; restituite alla repubblica le prede 
,, a lei gia tolte ; riconquistato in si poco tempo mezzo V’ imperio. ,, Non 
saziavansi i cittadini di mirarlo ir per le piazze e per le vie accom- 
pagnato da un gran seguito di Vandali, Goti e Mori, bello egli stesso 
ed alto di persona , dignitoso in volto, facile ed affabile ad accostare. 


| Gli aveano amore, sopra tutti,,i soldati e i villici; quelli perché era 


loro liberalissimo , e regalava i feriti ; rinnovava armi o cavalli a chi 


| n’ avea perduti , e con braccialetti e siline premiava i bei fatti. L’ama- | 
vano i villici, perché, quando ei conduceva |’ esercito , non lasciava 


loro far forza , né calpestar le biade. né tor le frutta , J angi li ar- 

ricchiva pagiade loro ogni cosa. Era poi uomo di singolar sAbrieta e 
continenza ; e che , avendo prese in guerra tante Vandale e Gote , le 
pi sarteieaianh Svante , dice Procopio , che siensi mai vedute , non se 
ne fece venité una mai nemmeno a discorrere ; e mai non toccd donna 
se non la sua. Era particolarmente sagace , scopritor della buona via 
tra i dubbi negozi ; in guerra cantamente prode , buono assalitore e 


indugiatore del pari , imperturbabile , speranzoso nell’ avversa fortuna , 
non superbo , non abbandonantesi al genio nella prospera , ma non ri-_ 


manendone indietro nemmeno. Tale erasi dimostro in Affrica e in Ita- 
lia, a capo dell’ esercito. A Bisanzio non era stato mai niun maestro 
de’ militi pari a lui di ricchezze e di potenza. Conduceva del suo 


sette mila cavalli, eletti ad uno ad uno; fra’ quali que’suci protettori 
‘scutati ed astati, di cui sovente si ¢ detto. E aggiugne Procopio che 


i Romani, dda erano assediati da’ Goti, si meravigliavano come il 
regno di Teoderico fosse rovinato cosi da una sola famiglia ; onde si 
potrebbe credere che tutto 0 quasi tutto il primo esercito venuto 
in Italia con Belisario fosse pagato da lui, ed egli avesse quasi a sue 


spese private compiuta quella gran guerra. A Costantinopoli certo é che 


egli avea siffatto seguito e potenza , e grande autorita appresso all’im- 
peradore , 'e€ che non n’ abusd nemmeno quando ne fu invidiato. Bel 
ritorno da ai belle vittorie , pin che non quelli di tanti che se ne 
fecero scala alle usurpazioni ; pit bello adunque che non quegli stessi 
antichi e gloriosi d’ Augusto, di Cesare o di Silla; men bello soltanto 
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che quegli antichissimi e Farii , ‘de’ o de’ Va- 
lerii. ,, (8). 
Alboino. 


Di Alboino poi pad comparare 


a’ fondatori de’ due altri regni Italici.; Odoacre Teoderico. E prima 
non nel valore e nell’ingegno militare, phe da soldato che da capitano ; 
onde incomificiando e continovando ‘com’ essi |’ invasione dalle Vene- 
wie , e per la Liguria e Milano -dovendo com’ essi deciderne’ a Pa- 
via , tion solo ei vi adoprd pia tempo assai , ma” lascid’i distrar- 
sene ad altre imprese in Italia e Francia; e poi’ ‘presala, non 8i rivolse 
subito come quelli-a Ravenna e a Roma; e lascid per sempre incon- 
piuta la-conquista. Ed’é poi anche meno ‘esiipelablle a que’ grandi in 
civilta ed arte di ammansare i vinti; onde fu ucciso' da sua schiava 
fatta sposa, €'lascid lo stato spoglio del tesoro , e per lungo tempo 


turbato. Benché forse gran parte di queste due colpe d’ Alboino deb- 


bonsi attribuire alla pochezza ed di tutta da sua 
se di storici 'ritratti (ine! quali é di 
ambhizione rettorica ), non abonda assai questa storia, 
é perd meno scarsa di rettie talvolta profondi giudizi sui gran- 
di avvenimenti che governano i re, che formano i popoli. Leg- 
gansi. de seguenti considerazioni sul cader dell’ 3 
del gotico regno: | | 
Gon tanta. oscurita, senza difesa, senza lode, senza interessar- 
visi de’ contemporanei né. de’ posteri,; spegnevasi quell’ ultimo resto 
d’ imperio imperadore Occidentale. Il volgo d’allora, e poi , fece le 
meraviglie dei:due nomi de’fondatori di Roma-e dell’ imperio, ‘uniti, 
quando 1’ una e |’ altro cadevano,, in:questo Romolo Augusto ; é glie 


li mutd ne’ due diminutivi di Momillo e Augustolo. Del resto, aven- 


do Odoacre annullato l’imperio co’ medesimi modi con cui tanti !’ avea- 


_ #0 usurpato o donato , nulla fu di nuovo in ‘tutto cid se non un 


nome mutato: ma le mutazioni nome sono. di quent 


| ‘ Delle. cure di’ ‘Teoderico al gorerno. Italia abbie- 
mo e certe,memorie nelle lettere di per far tenere sgom- 


bri dalle siepi de’ pescatori e liberi alla navigazione i. fiumi Mincio , 


Oglio , Serchio, Tevere ed Arno; per regolar il passaggio d’ una schiera 
di Gepidi LaBae a presidio nelle nuove province di Gallia., affinche 


attraversando Nepesia e Ticevessero ua set- 
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timana fon’ per’ rimetter ‘parte tributi_ 
agli abitatori‘ danneggiati: dall’ del Vesuvio:;!perfar ‘ristauraré 
i porti di: Roma; per far: venir d’Affrica an :fontaniere 'famdso~ tro-~ 
var acque. sotterranee,; per far’ ascinugare le: maremme del.territorio di 
Spoleto ;_¢,finalmente per bonificare le paludi Rontine, 
belle iscrizion: a _monumento: di queste ultima ¢ massima opera 5, ta tanto 
pit bella, che non fu fatta da Teoderico ma da Decio _Priyato, e 
un Romano. Perché Te’ opere grandi fatte dai principi non cl traman- 
dario sovente. altra memoria che delle grandi fatiche e de’ gran tri- 
buti de’ popoli ; ma le Opere ‘fatte ‘da’ privati ‘mostrano la‘ ricchezza e 
poteniza lasciata ‘loro’ non’ che godere ma esercitare liberamente’ ¢'pub- 
blicamente: Qui poi'il trovarsi si: grande imprésa condotta a bene da 
uno fra gl’ Italiani , ¢:pruova di loro. industria e di loro: facolta , tut- 
t’ altro. certo che cadute. Del‘resto. a conferma-di riferito ‘ua 
detto di, Teoderico,: “ che.un,Romano povero,s’ assomighave a un Goto, 
¢ un. Goto ricco. un no. 5» Cosi erano. qui contro il.consneto, , 
pit ricchi i i conquistati_ che i i conquistatori. Dell’ agricoltura ben si pud 


pensare che, dopo trenta anni di pace di tali cure ella doveva 


fiorire restano memorie certe di grani mandati in Ga ia da ‘a no- 
stra Italia , cosi sempre affamata sotto agli imperadori ; ; e dicesi che 


‘il prezzo delle vettovaglie fossevi calato d’un terzo ‘@allora’ in’ poi. 


Quindi si argomentano gli accrescimenti della popolazione e del com- 


mercio ; che ‘ambi non possono non séguire 1’ accrescimento del vivere 


pacifico ed. agiato. ‘La sicurezza interna era’ tanta che oro argento 
tenevansi nei campi come nelle citta ; e che ’in ‘queste doye erano porte 
non si chiudevano,, e dove non n’erano non se ne, facevano quando si 
edificavan le mura. Del commercio esterno é pur, probabile che, tor- 
nando i Romani a maggior agiatezza , ei desiderassero. e si procaccias- 


sero pid che mai tutti gli arredi dell’ antico. lusso, Romano, £ perche 


questi quasi tutti , sete , porpora , odori, gemmeed altre mercatanzic 
venivano ab antico d’Oriente in Italia , e perché ora doveva cercarsi 
la ogni cosa , tanto pid che tutto |’ Occidente era-caduto’ in barbarie , 
percid é da credere che non solo si rinnovasse ma _ pur’ “crestesse fin 
d@’ allora quel commercio d’ Italia coll’ Oriente , che crebbe ‘poi tanto 
nelle eta che seguirono. ‘Intanto vegga ognuno da® tutto cid _ 
mutata dall’ Italia imperiale fosse allora 1’ Italia Gotica: ,, (i 1). 


Cid che nota l’Autore intorno alla tarda tiranuide. del 1 non 
tristo Teodorico (12) , alla fine della guerra gotica (13), alle sven- 
ture d’ Italia e alla indolenza di lei sulle proprie ‘eventtre (1 4), 
alie ultime resistenze de’ Goti disfatti (14), al ‘virtuoso " atto di 


(11) P. 88-90. parton & 
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Totile, (36) alla misera. morte di lui (16), ai. mezzi,e all’. esito, 
delle cenqniste bashariche (17), alle: origini venete alle 


alle. consuetudini ‘tongobardiche (19)., primordii della 


eavalleria (20) ; alla indipendenza ‘d’ Italia dall’ impero , ormai 


compiuta alla. meta’ dell” ottavo secolo (ar); alla caduta del re- 
gno longobardo , allo stato d’ Italia in que’ tempi (2a) , ci pare 
saggissimamente pensato. E come i pit de’ pontefici proteggessero 

in sulle prime la causa del popolo sventnrato ; come la disin- 
teressata loro virth, _potenza. dell’ autorith religiosa , e la 
perseverante costanza giovassero, quanto giovarle si poteva, la mi- 
sera. Italia, pare a me che |’ autore lo.dimostri , con predilezio- 


ne in un luogo forse soverchia, ma in tatti con — | 


filosofica degna amore (23). 
Come finalmente potrebb’ egli , vestire ai pid viva 


| ner € con pit efficace drtificio @’ eloquenza disporre i fatti che 
narra , cel provano le pitture della battaglia di Belisario co’ Go- 
ti (94). > della fame del 538 (25) e dell’ altra nell’ assedio di Ro- 


ma (26), dell ‘ultima giornata di Totila (27) e di quella di Teia (28), 
del convito d’Audoino (a9) , del rincontro di Teodelinda con Au- 
tari (30), dell’amore di Romilda nel cacano degli Avari (31), e di 


quel:d’Adolfo in Gundeberga (3a),.e.di Cuniberto in Teodote (33), 


della, orribil morte dell’ Imp. Maurizio (34), della favolosa ric- 


| del palazzo di Cosroe (35) | 


(14) P. 214. 325-326. T. 16. 
(17) PB. 3374338: T. 11. 31. 
Te. P 354-357. | 
(19) T. HL. 
(20) P. 4158, 
(aa) 065. 
(92) P. 396.6 


Vedi T. 1. p. 58. 1034.4 123, a10. 258. 265. 


TT. 143-146. 
(25) P. 196-196. 
(2g) T. IL. p. 12-13. 
(80) P. 55-56. 
(31) P. 93-96. 
(32) P. 103-104. 
(33) P. 168. 
(34) P. 120-121. 
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vio (36) , dellu'scontro 1a ‘nel Friuli tra Fertulfo gli Slavi (87): 

in una ‘storia’ gid ‘troppo fecorida di’ memorabili: cove 
 egregio autore astenersi dalle digressioni now ‘hecessarie, 
e i fatti degli attri’ imperi’, anzi'ch’ j aécéunare ; a 
quelle particolarita solamente dar luvgo le ‘quali ‘ritraggono 
mo ed il secolo , ‘risecando certe® mitiuzies o con arte 
landole si che datla’ rapiditd della rivévan calote’; se 
omettere certe citaziuni , certe discussion! commenti delle 
opinioni proprie a un’ ‘oallé “note se ‘la 


gravita conciliare al possibile con |’ amenita dello la 


spontaneita |’ eleganza;:‘nvi siant eertissimi che i molti pregi del- 
opera ‘sua, finora-intesi da pity vivamente sen- 
cose vorrei pur ‘notare’ dal!’ autore 

é seguito nel: giudicare le vicendé de? popoli: Te’ ri- 


Livorno 1830.” 4. ooh 
Suseio di Commedie pei Musermin Roses - 

| e‘lo studié ‘dell’uomo 
nell: schietta: ‘seniptioich di natata la diresione della gioventi, 

| in si gran ‘parte! della febicitd presenté ini cui sono te pin 

liete speranzé dell’ avvenite t ‘quasi ta é@rea- 
1. sione di’quelle forze, da tanti dustini idélla 


potenite per 1’ indoledelle sue pie ‘ne’ suoi 
mirabili effetti? Quan la’ ‘ei fappresénta 
Giove ‘vibratore del fulmine:, ‘la nostra! faritasia sembra’ ‘godere 
immagine’ quasi partecipure ‘eon “siourezza quella forza 
onnipoteute sublime:¢ la mano dell’ moderno' parve‘emula 
del dio ‘degli antichi: quando impadion) del principio dei loro 
terrori e delle: loro ‘superstizivni. Io’ 
pid ‘dell’ nomo quando seuto che’ 
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falenina sama,.una; forza maggiore di. tutte una. forza, affatto di- 
\Ana, a mio arbitrio anime ed il 
serittore italiano che:,voglia fare. del.teatro an 
utile un efficace 


stromente, di, educezioue », ha, due. problemi.da sciogliere somma | 


mente .difficili per la, loro. noyita.ed. importanza ; sociale 
filosofia,;,l? altro, di, letteratur. drammatica,, L nome princi- 
palmente..cgli, dee, dipingere, ne’ snoi quadri.( gid, noi. lo abbiamo 
accennata), non tutte, tutte le condizio- 
tutte jle vita momo nelle.svilup- 
0, delle; gue uomo che, non: perfezio- 

ila, mang; dea, mature, che pudacquistare tutte, le. 
migliori abitudini sotto il sapiente..magistere dell’ arte. Kx, riceo: 
di fenomeni dijagni, species notabile. per una 
serie (dj, cangiamenti \¢,passaggi del pit eloquente significato que- 

sto corso della avolge. Progressivamente: 
nellay cogtituzione dell’ umano individuo. Ma il giovinetto é co- 
me -circondato da tutte le altre eta della vita,:e.dovra essere 


cittadino di una nazione: e ogni societa ha i suoi ordini« i-quali 
‘suppongone una disposizione universale di umanita, che nelle 


necessitt della sua presente esisteniza abbia i fondamenti le 


cause de’ suvi futuri destini. Ecco, adunque |’ ordine universale 
delle, nose , eoce. il, maghifico teatro, in deél givwa- 


netto dee contemplarsi. E qui i suoi 
studi Vo. scrittore’, non .con ritrovare: nei 
fatti una semplice confetma 6 testimonianza:di:cid ch’egliabbia 
letto nei libri; ma con la mente capace d’ interrogare la natura 
edi, valutare, le sue rispeste 5icon la mente che::sa come’ altri 
filogofi, ,,interpretarono che; vuole intenderne:da stessa 
liheramente | ¢ profondamente: il, sistema. Perché in: tal. guisa, la 
sua sciegaa, para piena, della forza della verita. delle.coge i 
suoi) pension, spiegaudesi nelle forme delle. profusion) dramma- 
tiche;, non mai in tanta libertad’ invenzio- 

in,cnj, Mon, si, vegga sempre qualche indizio della, cognizione 
ordine,,i@ quasi..la, presenza, della, natura. Ma! educatore 
drammatico non, ¢,,osservatore conoscitone del vero per esaerne 
solamente, Jo, storico. imita la gioventa per essere il, forma- 
tore dell’, momo 5, della societa perchd ine 
sorga un’ altra pil, bella, necessaria all’ artista wna; teo- 
ricai dell’ umanita saplenza, civile,,, degne ,ambedue, della 
ragione, del, secolo ed. accomotlate agl’ intenessi.gendtali della re- 
abbiamo una scuola.di filosofia veramente 
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originale e italiana che governi le nostre lettere con indipenden- 
ga di magistero: e |’ Italia non é:una che ‘per I’ ordine delle 
cause fisiche e pei bisogni e per indole de’suoi popoli, .e 
nella lingua che vi si parla e nelle opere che vi si scrivono , 
e nelle classiche rimembranze che vi si pensano:e nella poe- 
sia del dolore che vi si sente, ¢. nell’ opinione e nel desi-— 
derio delle anime che vi respirano.. Cosicché I artista non 
pud vedere la nazione che nel mondo delle sue. idee. E ad-ogni 
modo egli non pnd scrivere né per una citta né per uno stato, 
ma per tutta la gioventh della. Italia ; né\ cercare il piacere di 
un certo ordine di lettori , ma rivolgersi a quel che forma gia 
in parte, a quel che perfettamente. debbe costituire la coscienza 
— della nazione. Il presente giovane e il futuro uomo italia- 
no: questo dunque il soggetto, questo il fine. di tutta la sua in- 
stituzione drammatica. La egli vede le cose come ora sono, qua co- 
me dovrebbero essere: e come da una parte la verita della vita. 
debb’ esser tutta italiana , sia rispetto alle cause fisiche , sia ri- 
spetto alle cause morali che concorrono alla produzione di queste 
nostre nature; cosi da)’ altra il futuro fatto di essa debb’ easer 
quello della sua possibile perfeziene tra noi. 
Dopo. il problema della: rimane . dell’ 

la cui felice soluzione fondamentalmente dipende. da quella del 
primo. La poesia drammatica rivolta alla educazioue dei. giovi- 
netti necessario che abbia , dird cosi, un nascimento, come 
dee avere’un’esistenza: tutta italiana: enon-potra.mai avetli 
vero, se non si.abbraccia nella sua integrita il sistema delle cose 
che abbiamo.superiormente discorso, e dalla profonda. conoscenza 
di esse. non si fa uscire. questa nuova ricchezza della nostra let; 
teratura, Tutte le altre vie saranno o meschinamente anguste.¢ 
sempre fallaci: tutte le opere non fatte. con. questo metodo, ne- 


| cessariamente servili, e. sempre al di sotto di quella perfezione, 


di cui pud.desumersi in ogni . tempo idea dalle. generali con- 
dizioni di un popole.. Ma la via, .che abbiamo indicate, non so- 
lamente quella della. prima creazione di questi drammi, ma 
quella della loro perfezione. progressiva.: perch’ é quella stessa 
della. storia e della’ vera vita della. nazione. .L’ artista , fornito 
di tutte le facolta che lo rendano:altamente degno di questo 
nome , possessore. della sapienza, della quale abbiamo. dato 
un’ idea, non solamente potra essere il creatore di questa specie 
di opere letterarie in un modo generalmente. proporzionato, alle 
esigenze della. patria allo stato attuale della letteratura dram- 
matica ; ma per la piena comprensione di. oggetti egli 
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1 146 | 
potra conoepire sua intera belleaza il pensiero , dite: qua- 
‘$1, di:un’ arte nuova , il :pensiero artistico in-cui. aniversalmente 


risoelya, quel gran sistema di umanita. E poiché a questo:alto 


concepimento debbe: corrispondere la natura dello stile da usac- 
si, e dalla -novita delle cose risulta la novita del linguaggio 3 
egli é chiaro che il ‘grande scrittore-a: quella prima creazione 
del dramma aggiungerebbeanco |’ altra del vero stile che gli 
convenga: el’ arte del pensiero e 
un simultaneo progresso’ in Italia. 
altezza intellettuale:, su cui cris 
che voglia gindicare sapientemente le opere di questo ge- 
nere. Tutte quelle, che pio meno si avvicineranno a quel punto, 
saranno pido meno degne di lode: tutte le altre, che non fos- 
sero compuste con questa generosa intenzione , non sarebbero 
che passeggiere apparenze’ per la italiana letteratura. [1 signor 
Genoino , scrivendo la'sua Etica drammatica, ha egli conosciuto 


la necessita e la importanza di questi nostri principii? Il titolo 


della sua ‘opera’, considerato unicamente in sé stesso , potrebbe 
forse rion piacere a taluno’, e fargli tornare a mente il divisa- 
mento di quel pisano'( Brandaligio Venerosi’) che ‘scrisse il Qua- 
resimale poetico: a me non piace’ del tutto , “perche non corri- 


sponde perfettamente’ alla natura del libro. Non vi risveglia to- 


sto idea di un disegno sistematico dello serittore ? il quale ‘ab- 


hia’ voluto pubblicare' ad uso de’ giovinetti um corso di ‘morale 
posta in azione in“una serie di operette. teatrali ? Egli adnnque 
avra profondamente perisato tuttocid che costituisce 1’ordine di 
quella scienza. 8i pud certamente far senitire la‘ forza di un prin- 
cipio’o di una dotttina’; si pid mostrare la bellezza di una vir- 
ti coi mezzi dell’ arte: e quel che si fatto di ‘una prima’ si 


_-pud-anco fare*di nna seconda cosi del resto. ‘Ora supponete 


ch’ egli avease gid preparati i varj soggetti. delle sue opere ; sup- 
ponete ‘che que’ soggetti fossero le parti scientificamente elemen- 
tari ‘del sistema morale.,‘e che fossero progrestivamente distri- 
buiti secondo I ordine ‘necessario di quel sistema’: voi vedete 
che quella sola distribuzione delle opere © “suecessiva illustra- 
zione ‘dei: loro argomenti ‘avrebbe significato I’ intendimento -filo- 
sofico dello scrittore mostrato quasi una immagine della scien- 


ga. Nésquell’ intendimento avrebbe punto pregiudicato ‘ra- 


gioni ‘dell’ arte’; ma ‘dato solamente maggior:solidita e-consistenza 
alla natura de’ suoi lavori. Sono questi gli studi o gli effetti degli 


studi’ preliminari dello scrittore: non appariscono ,: ‘per cosi dire, 


corporalmente distinti agli occhi del pubblico, e rimangono: m 
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certa guisa dietro al corpo dell’ opera. Ma da questo fondo di 
cose 5 da questo precedente studio dell’ artista risulta la maggior 
forza de’ suoi pénsieri, e quell'aura d’ immortalité che anima le 
sue produzioni @ forma il. pid squisito piacere dei: riguardanti. 
ll n. A. ci ha fatto sentire il bisogno di queste cosé : poi non 
ha osservato nella sue — 
dell’ ordine. 

Ut jam nunc. dient: nunc debentia dici 

Pleraque differat et praesens:in tempus 
Egli comincia con: la’ Religione passa alla Pietd del ‘prossimo : 
poi alla: Gratitudine: poialla Modestia ec: ; nel che non é in- 
dizio di quell’ ordine successivo di. parti; con eni la; morale co- 
mincia , con cui-ella procede nel suo sistema , e che avrebbe 


fatto dell’ Etica drammatica del un. libro non 


‘Ma parranno queste ad severe: 
e ’autore avra generalmente inteso a formare il cuore dei gio- 


vinetti proponendo loro l’.esempio delle pit belle virti:., inse- 


gnando; Ja correzione dei vizi peggiori, e delle piu perico- 
lose inclinazioni. Avete veduto i primi titoli delle sne operette 
teatrali... Aggiungete ad essila Prudenzae la Pieta filiale;.\’ Ami- 


cizia ela Coscienza, 1a Beneficenza e \la-Generosita: Nulla di 


pi necessario ed:utile della prudenza; nulla di: pit caramente 
nmano della pietd. filiale. e dell’ amicizia; nulla: di pit) santo 
della coseienza ; nulla di pid divino: della: beneficenza :e: della 
generosita. Ma in questi titoli né abbiamo |’ argomento di una 
certa novita d’ invenzioni , né di uno studio profondo deb nostro 
secolo, né di unyfelice pensiero d’ imitace sopra le scene la sto-: 


ria contemporanea del’ costume italiano. Leggendo. quelle): 
rette: Roi sentiamo in verita (n’ eceettuo la generosita:, .esem- 


plificata in Cammillo ) che la: vita in:essi rappresentata appar- 
tiene ai. tempi moderni ; ma: questo vago sentimento, oltreché 
gia difettoso nella.sua indeterminata natura anco un effetto 
della, semplice necessita:delle cose, e delle presenti: condizioni. 
dell arte ,.non delle intenzioni dello. scrittore. Avreste: voluto 
vedere in azione la. gioventt delle principali partidi questa bel- 

lissima Italia: ¢ la seena @ quasi: sempre a» Napoli; «qualche 
volta. a. Parigi. Perleché. io.debbo, mio malgrado , concludere | 
che la imvenzione: del n. A. non corrisponde idea che 

e dee concepire di, questa. instituzione. drammatica, e che: noi 
| ponemmo a fondamento della nustra-eritica..Egli ha mirato al: 
nobile scopo di promuovere i sacri interesei della moraie; ma 
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egli non ha inteso la necessita di conoscere il presente stato 
della morale in Italia , quali sono le:virth che si debbano 


» quali i pit da combattere. 


» Ho parlato di cid che dovrebbe farsi o si avrebbe potuto fare , 


| pealidi la letteratura italiana sotto certi rispetti é piu instintiva 


che filosofica, e perché la critica, che vede poco pit che l’opera di cui 
vuol riconoscere i pregi e i difetti, ¢ quasi sempre al disotto dell’o- 
pera stessa , e necessariamente pedantesca e ‘servile. E ne ho par- 
lato non'per iscoraggiar |’ ingegno , ma per confortare lo zelo del 
sig. Genoino per la propagazione del bene. I suoi drammi pubbli- 
cati primitivamente a Napoli nel 1827, onorati della ristampa a 


Milano ed a Parma, ed ora a Livorno, possono riputarsi come 


giudieati dal subbtien | ; ed io, considerandoli ora come sono, non 
come potevano essere , son bene alieno dallo scostarmi da quel 
favorevole giudizio. Non posso fermarmi in considerazioni troppo 
minute di: questo genere , quando il sentimento di chi legge 
spesso preferibile a molti ragionamenti: e crederd di stringere 
molta lode in poche parole affermando che il N. A. commuove 
l’.anima de’suoi lettori ; lo che vuol dire ch’ egli pud risvegliare 
nei giovinetti le pid desiderabili simpatie di ogni cara virtua. $i; 
i sudi drammi sono affettuosi , 0 come diceano i latini, son dolci; 


(dulcia sunto):-e lo sono, perch’ egli intimamente persuaso di 


quel che scrive , perch’ eglt:@ sincero amico degli uomini e sente 
il felice bisogno di moltiplicare le dolcezze della vita accrescendo 
i) numero degli esseri virtuosi. Mi spiacciono certi improvvisi 
cangiamenti d’inclinazione , certi miglioramenti di carattere piu 
operati dall’arte, che da vedersi nella natura: e lo scrittore dram- 
matico dee aver timore che questi esempi di una subita emen- 
dazione non avvezzino i fanciulli a riporre la bonta della vita 


scenica ‘apparenza , ¢ che i euoi drammi non formino 


quelle anime alla malizia al linguaggio della simulazione, an- 
ziché alla verita delle morali abitudini. Né vorrei ascoltare troppe 
dottrine dalla bocca dei giovinetti, che debbono imparar la virta, 
non ostentarne intempestivamente i precetti: e parmi eziandio 
che lo stile non abbia tutta quella bellezza che avrebbe potuto 
avere da una maggior diligenza dello: scrittore, e da uno studio 
pia ‘Tango: »'e ch’ egli -si tenga un po’ spesso sulle generali nel- 
l’ appropriare i caratteri alle persone. Ma egli ha una certa fa- 
cilita di linguaggio , molto naturale d’ altronde agli uomini na- 
poletani; e il: dialogo de’ suoi interlocutori ‘opportunamente 


_ pronto e spontaneo : e quelle due care fanciullette, Rosella nella 


Pista del prossimo , e Jenny nella Beneficenza ; una piena di 
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una semplicita toccante , 1’ altra d’ una ingenuissima i 
offrono indizi di una vera individualita di nature. Insomma 
quelle sue operette teatrali sono certamente stimabili: ed io 
sarei lieto se il signor Genoino ricevesse conforto dalle mie pre- 
cedenti considerazioni a rendere le sua Etica. e 
emendata e pitt bela. | 
dine » la Disobbedienza, la Puntigliosa, la Spia domestica: 
ecco il Saggio che la signora Rosellini Fantastici ha esibito al pub- 
blico della sua attitudine per questi componimenti teatrali. Non 
parlerd delle farse. La Disobbedienza, e la Spia domestica \a- 
sciano il, desiderio di una maggior perfezione : ma la Puntigliosa. 
é una gentilissima commedina. Nel primo atto tutte le cose sono. 
opportunamente disposte: tutti i mezzi accortamente preparati ;: 
e l’ indole della puntigliosa collocata nella debita luce. La con- 
versazione delle sei fanciulle nel secondo atto ha tutta la grazia 
e tutta la bellezza del vero: é¢ piena della letizia e della sollaz-. 
zevole innocenza di quella eta: ti fa qnasi sentire il leggieris- 
simo soffio di quella vita. E nell’ atto terzo tatto va felicemente 


al suo termine, e la lezione della morale o la correzione della ; 
puntigliosa é tanto efficace quanto vera, cioé naturalissima.e. 
necessaria. E il linguaggio di questi piccoli personaggi nun é fatto 
dallo scrittore , ma nato con loro in mezzo alla societa. : a ae 
Io faccio voti che gl’ ingegni , 1 quali hanno sapienza vera. 
e l’uso dell’ arte , consacrino i.loro studi al perfezionamento di ih { 
| questa instituzione drammatica , sicché I’ Italia , anco per questo | ‘t i ¥ 
mezzo, abbia una gioventu degna del secolo in cui viviamo. | 
SopRA LA FORZA ELETTROMOTRICE DEL MAGNETISMO 
signori L. e V. Anrrwort. 
Il sig. Faraday ha scoperto recentemente una nuova classe | | 
di fenomeni elettro-dinamici. Egli ha , su questo soggetto, pre- 
sentata alla Societa Reale di Londra una memoria , la quale non | ie 
é per anche pubblicata, e di cui é a noi pervenuta quella sem- oe iA | 
plice notizia che il sig. Hachette comunicd all’Accademia delle eer 


Scienze di Parigi il giorno 26 dicembre prossimo passato in conse~ 
guenza di lettera ricevuta dallo stesso sig. Faraday. Questa re- 

lazione c’invoglid subito, il cav. Antinori e me, a ripetere lespe- 
! rienza fondamentale , ed a studiarla sotto i varii suoi aspetti. 


i 
HE: 
{ 
é 
‘of 
} 
\ w 
‘ 
i 
4 
. 
} 
| 
| 
be 
» 
i 
4 
« 
‘ 
] 
A 
lab 
} 
J 
| 
> 
ty) 
Bei 
ve 
\ 
tay 


Lusingandoci d’ essere pervenuti ad aleunj risultati di qualche 


importanza, ci affrettiamo a pubblicarli, senz altro preambolo 
che quellv della notizia medesima che ci servi di, di 
tenza per'le nostre ricerche. 

memoria del sig. Faraday: cost dice. notisia , 
Visa in quattro parti. Nella prima, intitolata. del- 
>, Velettricita voltaica, si trova questo fatto importante : che una 
9) Corrente: veltaica, che.traversa ‘un filo metallico, produce un‘al- 
9» tra corrente in un: filo che ne sia vicino; che questa: seconda 
5) Corrente é in una direzione- contraria alla prima e non dura 


» che un: solo momento ; che se: si-allontana la corrente produt- | 


9) trice, si manifesta, sul filo sottoposto alla: di lei azione , una 
»» seconda corrente contraria a quella. che vi: si-eccitd da prin- 
Cipio, vale a ‘dire , corrente 
produttrice. 

ba parte della. memoria tratta ‘delle correnti elet- 
triche .prodotte dalle calamite. Avvicinando delle calamite a 
55 delle spirali elici, il sig. Faraday ha prodotto delle correnti elet- 
triche; allontanando queste: spirali , delle correnti si formato 
»» in. senso contrario. Queste correnti agiscono fortemente sul gal- 
vanometro’; passano , benché debolmente , attraverso ‘I’ acqua 
5 Salata, e 1’ altre dissoluzioni , ma in un caso particolare’ il sig. 

», Faraday ha ottenuto una scintilla. D’onde ne segne che que- 

8to fisico produce le correnti elettriche Mal sig. 
servendosi unicamente di calamite. 

La terza parte della memoria. relativa:é a ano stato par- 
»» ticolare: d’elettricita, che il sig. Faraday chiama stato elettroto- 
,» mo% egli si riserva di parlarne un’ altra volta. 


», La quarta parte parla dell’ esperienza , non meno curiosa 


5, che straordinaria, del sig. Arago, la quale consiste, come si.sa, 
» a far girare. un. ago magnetic. sotto |’ influenza d’ un disco i 
,, metallo in rotazione , 0 viceversa. Ii sig. Faraday considera 
5» questo fenomeno come ixtimamente legato a quello della ro- 


»» tazione maguetica , ch’ egli ha avuto la sorte di trovare , sono 


dieci. anni, Egli ha riconosciuto che,. cola. rotazione, del disco 
» metallico sotto linfluenza d’una calamita, si pud formare. nella 
direzione. de’raggi. di questo disco, delle correnti. elettriche. in 
numero abbastanza considerevole..perché questo disco divenga 
wna. nova. macchina elettrica. (Le Temps 28 Dicembre 1831). 
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Magnatioma orinario. 


non avuto di per. wessun tenta- 


tivo per riuscire nell’esperienza del sig. Faraday.:Le prime spirali, 
_ che abbiamo avvicinate all’uno de’poli d’una calamita, ci hanno 


subito manifestata sul galvanometro la loro influenza. Tre sono i 


fatti che si osservano succéssivamente. All’atto dell’ avvicinamento 


si vede in’ primo luogo |’ ago. dell’. istramento deviare da una 
parte per un certo numero di gradi, il che indica la presenza 
d’ una corrente eccitata dal magnetismo sulla spirale messa pre- 


ventivamente in comunicazione col galvanometro, Questa cor-— 
rente dura ben poco , essa si estingue completamente come. di- 


mostra il ritorno dell’ indice alla consueta sua: posizione d’equi- 
librio ; e questa @ la seconda osservazione.. La terza finalmente 


ha. nel .togliere Ja spirale dalla presenza della calamita ;_ 


l’ ago in. allora del galvanometro devia dall’ altro late, dimo- 


strando con-cid lo una Corrente. contraria a 


che si-eceitd da principio. 
Nell’ esperimentare una in a’ fra i, poli 


| d’ una calamita a ferro di cavallo,abbiamo osservato un’ azioue 


di.molto minore a quella che si manifesta sul medesime anello 


quando .si attacca alla calamita Ja sua ancora, o questa si. toglie 


bruscamente da quella. Un tal fatto-ci-ha suggerito }’idea. d’av- 
volgere d’ intorno ad noa di queste calamite un filo di: rame co- 


perto al’ solito di seta, per avere in tal modo un apparecehio 


sempre montato per P esperienza di cui si tratta. La spirale in 
allora destinata a sentire |’ influenza magnetica si trova avvolta 
d’ intorno alla calamita , e la causa:immediata del fenomeno ri- 
siede  nell’'ancora per la proprieta di:cui gode questo pezzo di 
ferro. dolce di calamitarsi e scalamitarsi rapidamente. Osi distac- 
cal’ ancora , ela spirale ch’ era in présenza di questo ferro ga- 
gliardamente calamitato, si toglie.a un tratto dall’mfluenza di 
quest’ azione., e si rinnova su di essa il case d’una spirale av- 
vicinata prima a ‘una ealamita, indi sottratta dalla medesima. O 
si riattacca ‘I’ ancora, e si rinnova a dirittura il-easo dell’ avvici- 
narsi.d’una calamita; perché tale diventa ‘realmente quel pezzo 
di ferro all’ atte d’ affacciarsi a’ poli della propria calamita. 
Questa disposizione , oltre d’essere pit attiva, gode d’un’al- 
tro vantaggio, ed é di procacciare al fisico un serbatoio costante 
d’ elettricité voltaica, Il bisogno d’ una corrente costante si fa 


sentire in parecchie ricerche.;, e se il termo-magnetismo offre un 
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mezzo plausibile per soddisfare a tali necessita come |’ ho indi 
cato altrove (1), pure non é punto da disprezzare il nuovo me- 
tudo che ora ci presentano le calamite coperte di spirali elettro- 
dinamjche. Quivi la corrente ésempre pronta a manifestarsi. Sup- 
poniamo, come é il costume ordinario, di tenere attaccato alla 
calamita la sua ancora, e non si avra che a distaccare questo 
pezzo per ottenere dalla spirale quella corrente, che ‘vi esisteva 
dentro , in uno stato per cosi dire latente. Non servisse questo 


- serbatoio che per riconoscere la sensibilita de’vari galvanometri, 


di cui debb’ essere provveduto un fisico per le differenti sue ri- 
cerche, e sarebbe gia questo un uffizio che renderebbe quella di- 
sposiziohe preferibile a'tutte 1’ altre, non esigendo sorta 
di preparativi al momento di servirsene. 

Due sono i modi di valersene, tanto cioé col 
cora dalla calamita, quauto col riattaccarla. Quando si eseguiscano 
queste due operazioni colla medesima prontezza e dinanzi agli 


stessi puuti della calamita, si ottengono sul galvanometro delle 
deviazioni in senso inverso ma’ precisamente dello stesso valore. 
_ L’atto del distaccare @ peraltro sempre egualmente istantaneo, e 


deve per la costanza dell’ effetto preterirsi al modo inverso, il 
quale, per'riuscire sempre il medesimo, esigerebbe un meccanismo 
che non vale la pena d’immaginare non che d’ eseguire. ‘Ab- 
biasi cura di tenere l’ancora al giusto suo posto, e 8i avra sem- 
pre, nel distacco, la medesima deviazione al galvanometro ; pre- 
zioso risultato , lo replichiamo , da-valersene in varie circostanze, 
e tale fors’anche da presentarci la misura della forza delle grosse 


calamite in un modo pia esatto , che non é I’ del 


capaci di sostenere. 

E gia molto vantaggiosa la ai out si ma 
poi dessa veramente quella che produce il massimo effetto 
elettro-dinamico ? Ve ne ha un’ altra migliore e di non ‘poco, e 
questa consiste nell’ applicare la spirale elettro-dinamica alla 
parte centrale dell’ ancora, in’ quel lnogo cioé che corrisponde 


__all’intervalle che separa i poli della calamita a ferro di cavallo; 


e si noti bene che in questo luogo una spirale di pochi giri ¢ 


a gia tale da sorpassar nell’ effetto. un nnmero molto maggiore di- 


sposto altrove. Ecco dunque cid che conyien fare per trarre da 


una calamita tutto il partito possibile : conviene coprire di filo 


(1) Questo mezzo consiste in un elemento termo-elettrico composto al solito 
di due metalli differenti, e riscaldati nelle due giunture, l’ana a o.°, I’ altra 


ad 80.° (Nobili, Annales des Chimie et Physique, Feorier ne 430), 
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tutta la parte pean dell’ ancora , enon lasciar scoperte che le 
estremita, per attaccarsi al solito contro i polidella calamita, La 
forma ordinaria dell’ ancora non @i. presta troppo bene a ricevere 
d’ intorno. a se. questa specie. di grosso anello elettro-dinamico. 
Riducendola perd come conviene vi si adatta sopra multo facil- 
mente, € si ottiene con. cid l’effetto al suo pij alto grado d’in- 
tensita. La ragione ne é evidente: due infatti sono le condizioni 
da soddisfare, una che la spirale: senta tutta influenza -delle 
forze. magnetiche , l’ altra che questa. influenza venga _sottratta. 
nel tempo il pit breve. Ora il filo avvolto d’ intorno -all’ ancora 
@ appunto nella posizione pid favorevole per concentrare sopra 
di se le forze magnetiche ; e queste forze gli mancano a un tratto 
nel momento del distacco , come esige la seconda sopdigions. 


di diversi 


I ‘metalli che sperimentati sono quattro, rame, ferro, 
hismuto ed antimonio.* Jl ferro interessava come il primo fra i 


metalli magnetici; il bismuto ed antimonio per il posto distinto 


‘che oceupano nella scala del termo-magnetismo. Da esperimenti 


eseguiti in circostanze approssimativamente eguali ci @ risultato, 
che il rame é il pit attiyo sotto il punto di vista che ci occupa; 
ne viene in seguito il ferro a poca distanza ; indi |’ antimonio e- 
per ultimo il bismuto.. Attesa la fragilita di. questi due ultimi 
metalli non ayremmo, a dir vero, potuto ridurli alla figura di 
spirali che fondendoli:in, forme adattate, A questo , che 
riusciva Junigo ed anche difficoltoso, abbiamo supplito con un 
ripiego. ‘Si sono fatte. delle spirali quadre con. tanti bastoncini o 
verghette. dei. snddett: metalli, saldati alle estremita, od anche 
semplicemente premute Je une contro delle altre per assicurare i 
contatti. Per la comparabilita dei risultati é poi inutile lavver- 
tire, ch’.erasi data alle Liu sila di rame e di ferro la mede- 
sima forms, 


magnetica, 


te relasione in froute all’articole dice in un eave 
particolare il sig. Furaday ha ottenuto una scintilla. Sebbeue 
quest’ espressione non somministri alcun lame, e ponga piuttosto 
in dubbio la costanza d’un- fenomeno cosi straordinario, pure non 
abbiamo. suspeso la ricerca, e siamo stati abbastanza fortunati per 
tiuscire al di la delle nostre speranze. Ecco le viste che 

T. IV. Novembre. | 20° 
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ci hanno condotto a questo importantissimo risualtate , il quale ; 
lo dirern ‘pi chiaramente , non’ c’ da che un 
debole grado di fiducia. | 

‘La pila non ‘da la scintilla che quando é@ composta d’ un 
certo numero: di coppie voltaiche. Un elemento alla Wollaston 
la ptoduce da sé solo, e, quando é d’una certa attivita, la pro~ 
duce’ costantemente sul mercurio , a cui si Conducuno i fili‘con- 
giuntivi destinati a chiuder il circuito. Nelle pile voltaiche, do- 
tate d’un ‘certo grado‘di tensione elettrica, la scintilla parte 
dai poli sinco @ rame tanto nel caso di chinderé come di aprire 
il ‘circuito. Sopra un solo elemento alla Wollaston la tensione & 
debolissima , ela scintilla hon ha luogo che in una sola citco- 


stanza, ‘all’ atto cioé in cui interrompe il circuito. In questo: 


momento la corrente, ch’era gid in giro, s’ accumula in guisa 
sul luogo dell’ interruzione , che acquista quivi la tensione ne- 
cessaria per lanciare la Una tale tensione ‘manca_nel- 
altro caso di chiudere il circuito con cid mahca pure il 
salto della scintilla. gay 
correnti, che si ‘sviluppano sulle elettro-dinamiche 
in virta del magnetismo sono anch’esse in giro, ma non cir- 
colano che per un solo momento, per quello cloé in cui le spi- 
rali s’ avvicinano alle calamite o si allontanano da queste, Egli 
é dunque, concludevamo noi, in uno di questi due momenti 
che dovrd aprirsi il cireuito delle spirali per tentare r esperi- 
mento della scintilla. 

Avevamo gia preventivamente fissato le nostre idee intorno 


alla disposizione pit favorevole delle spirali elettro-dinamiche. 


Non ci restava dunque che da scegliere una buona calamita a 
ferro di cavallo , fasciare 1’ ancora di filo di rame nel modo che 
abbiamo indicato di sopra , far pescare in una tazza di mérécurio 


estremita di questo filo, e poi sollevar o laltro di que- 


sti capi al momento preciso in cui si attaccava o si distaccava 
l’ ancora dalla sna calamita. Operando in due persone senza al- 
cuna sorta di meccanismo , é pit facile di mancare questi mo- 
menti| che di coglierli ; quando perd si colpiscono, e cid succede 
di tratto in tratto, si ha la soddisfazione di vedere una — 
non lascia salle! da desiderare. 

Tale fu il modo col quale vedemmo le prime o beinntibes ma 
fatto: meritando d’ esser riprodotto a -piacimento re- 
clamava: un apparecchio apposito ; e noi dopo varie disposizioni 
pia o meno complicate ci siamo fermati alla seguente , che al 
vantaggio-di servir bene riunisce a nostro avviso il hme alto 
grado di | 4 ACL 
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Tutto il congegno si trova sull’ ancora della calamita. Que- 
sto pezzo, che ha la, forma parallepipeda , porta nel suo mezzo 
la spirale elettro-dinamica , contenuta ivi da due guancie d’ ot- 
tone fissatevi stabilmente sopra , alla distanza conveniente per 
entrare esse medesime., nell’ intervallo che separa i poli.del ferro 
da cavallo , mentre tutto il, pezzo s’attacca al solito alla calamita. 
Le estremita della spirale fanno capo ciascuna all’ uno de’ poli 
mediante due piccole:molle in forma d’ alette , attaccate all’an- 
cora ,' le quali premono un tantino i poli stessi quando |’ ancora 
é al suo posto. Per lasciar luogo a queste molle , |’ ancora é pia 
stretta dell’ ordinario ; copre la meta circa de’ poli; il rimanente 
serve alle due alette le quali vanno in qualche modo isolate dal- 
l’.ancora , perché in questa disposizione |’ uffizio di _chiudere il 
circuito elettro-dinamico va riservato tutto al ferro di cavallo. 
Supponiamo che |’ ancora sia attaccata a questo ferro. Le molle 
toccano i due poli, ed il circuito della spirale é metallicamente 
chiuso dalla calamita. Distacchiamo |’ ancora, e il circuito si 
apre in due luoghi ; or bene egli é nell’ una o nell’ altra inter- 
ruzione, fra la molla ed il polo , che scocca sempre 0 quasi sem- 
pre la scintilla. Quando manca I’ effetto cid deriva dal distacco 


che non riusci bene: @ per altro cosi facile di ripetere 1’ espe- 


rimento, che non conviene pensare ad un meccanismo che rimedi 
ad un inconveniente ché si ripara con tanta facilita. 

In quest’ apparato la spirale avvolta sull’ ancora é di rame. 
Sostituendone una di fil di ferro, si ha pure con questa la scin- 
tilla. Interessava quest’ esperimento per veder se |’ ordinaria in- 
ffuenza magnetica, che la calamita esercita sul filo di ferro, era 
tale da modificare, nel suo effetto, |’ altro genere d’ influenza , 
l’ elettro-dinamico. Non pare che 1’ una azione disturbi |’ altra ; 
prima perd d’ assicurarlo positivamente , sono necessarie delle 
altre prove , che intraprenderemo a tempo pit opportuno. 


IT. Magnetismo terrestre. 


Abbiamo ‘preso un tubo di cartone del diametro di circa due 
pollici ed..alto quattro. Gli abbiamo avvolto d’ intorno: un filo 


di rame isolato della lunghesza di- 4o metri tenendo libere le due 


estremita per .porle all’ occorrenza in comunicazione. col gal- 
vometro. Il cannone era spianatu in guisa da reggersi vertical- 


4 mente sulla .tavo'a da amendue le parti , che di 
capovolgerlo,a piacimento. 
Siea che un cilindro: di daless callcaty 


* 
Sap; 
af 
i? 
ui 
‘ | 
+ 
‘ at 
f 
is 
i 
q 
J 
q 
= 
. 
0 “4 
| 
4 t 
4 
rat 


156 | 
all’ ago d’ inclinazione , sente 1° inflaenza del magnetismo terre- 


stre ; Ja’ parte inferiore acquista il polo magnetico del nord, la supe-_ 


tiore’ it polo contrario del sud. E questo un fenomeno di posizione 
che si determitia sempre allo stesso modo su quella specie di 
ferro, altrettanto incapace di conservare per virtti propria il ma- 
-gnetismo fTicevuto, quanto disposto a riceverne del nuovo da 
lato gli venga somministrato. 

- Alla nostra latitudine VY inclinaziune dell’ago é di circa 1 63° 
— in questa dirézione il tubo di ‘cartone , ‘coperto della sua 
spirale elettro-dinamica , v’ abbiamo collovato dents un cilindro 
di ferro , ed all’ atto dell’ introduzione abbiamy visto sul galva- 
nometro' movimento dovuto alla presenza d’una corrente ec- 
citata dal magnetismo. Estraendo il cilindro si é ottenuto il mo- 


_ -vimento mverso. Niun dubbio adunque che il magnetismo terrestre 


basti da sé solo allo ¢viluppo della corrente elettrica. Non si 
deve perd in questo luogo dissimulare una circostanza , ed é@ che 
quello sviluppo si effettua nello esperimento sopra indicato , col- 
l’ aiuto di un intermezzo, il ferro dolce, che s’ introduce dentro 
. la spirale. Questo ¢ vero senza dubbio ; ma vero é altresi che 
‘non @ assolutamente indispensabile il ricorrere a quel sussidio per 
ottenere segni non equivoci dell’ influenza di cui parliamo. Pon- 
gasi la nostra spirale cilindrica col suo aste parallelamente al- 
I’ ago d’ inclinazione ; poi si rovesci nel “meridiario magnetico con 
un mezzo giro di 180.°, esi vedranno al galvanometro compa- 
tire i segni della corrente, che si eccita sulla apie > per la = 
influenza del magnetismo terrestre. | 


‘Per ricunoscere |’ effettv non nemmeno necessario di sol- | 
disfare rigorosamente alla condizione di operare nella direzion> 


dell’ ago d’ inclinazione. Succede il fenomeno ‘anche nella posi- 
zione verticale ; |’ effetto ¢ semplicemente minore , ma distinto 
sempre: al segno di non indurre in errore. — | 

Noi abbiamo esperimentati tre fili di rame di differenti gros- 
sezze ; il pid sottile iveva mezzo millimetro di diametro ; il me- 
dio aterzi, il pia grosso I mil. Gli effetti sono cresciuti colle 
grossezze. I] primo ci ha date delle deviazioni di 2a 4, il se. 
condo'di 4 a8, il terzo di 10 a 20. Per ottener questi grandi 
movimenti si usa il solito artifizio d’ invertire la corrente al mo- 
mento il pia propizio che I’ volte 
facilmente’ all’ osservatore. 

Nello stato attuale della scienza , e distri = corrente 
ottenuta nel modo il pit semplice. E tatta opera dal magneti- 
smo terrestre , © questo magnetismo ¢ epareo da por tutto. Noi 
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ci riserviamo di studiare la 1 maniera d’ ingrandire |’ effetto mn di 

farne anche qualche utile applicazione, se risponderanno all’aspet- 
tativd certi apparati che andiamo ideando. Il pensiero , che si 
presenta peril primo, sarebbedi profittarne per la misura delle 
intensita magnetiche terrestri; ma di quale precisione sara mai’ 
suscettivo quel nuovo genere di. combiuazioni ? é 
cid che resta da determinare. ‘ | 

Ib galvanometro, di cui si debbe far uso per Vesperienza di 
quests paragrafo , ha da essere sensibilissimo. Io replicherd in 
quest’ occasione |’ avvertimento che diedi altrove intorno a questa 
sorte d’istrumenti. Due sono i sistemi da adottarsi per ottenere 
il massimo effetto, 1’ uno serve per le correnti idro-elettriche, 
l’ altro per le termo-elettriche. Il galvanometro del mio termo- 


moltiplicatore é di quest’ ultima specie, e:precisamente quello che — 
convien adoperare in questi generi di ricerche (3): Se ne pre- 
sente anche il motivo, osservando che le nuove correnti di Fara- 
day si sviluppano sopra circuiti interamente metallici , come le 
termo-elettriche del dott. Seebeck ; e che come queste petann 
tentativi, che fatto sin ‘sul nuovo genere di | 
= correnti,, per ottenere all’ elettrometro i soliti segni di tensione , Se, | 
non ci hanno condotto a nessun risultato positive. I mezzi per 
altro, che abbiamo impiegato, sono ben lontani dal soddisfarci : 
pienamente. Ne stiamo preparando de’ nuovi, affine di attaccare a 
la questione con armi pid efficaci. Estenderemo in allora la ri- od ih i i 
cerca ‘anche alle combinazioni termo-elettriche:, le quali meritano i 


lo stesso studio, per la ragione che non hanno nemmeno esse pre- 
sentato sin qui alcun seguo sensibile di tensione. Su quest’ultima 

specie tenteremo pure, in circostanze favorevoli , 1’ esperimento 4 
della seintilla, ma senza dissimulare sin da questo momento un 
nostro dubbio , ed é che le correnti termo-elettriche sieno di loro 
natura le meno atte a produrre la’tensione e la seintilla come 
indicheremo’ pid chiaramente suo e | 


(9) Bibl. Juillet 1830 pag. 
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nuove correnti del sig. Faraday passano, sebbene difficil- 
‘mente , attraverso i conduttori umidi. Cosi dice la notizia, e 
cosi é realmente, come si verifica colla pid grande facilita intro- 
-ducendo nel circuito delle spirali elettro-dinamiche un condut- 
tore di quella specie. Nel caso delle altre correnti, che si cono- 


scevano , io ho dimostrato altrove, che vi ha sempre decompo- 
sizione chimica’,, quando passano pei conduttori liquidi, e siano 
pur quelle correnti deboli quante si vuole, che la decomposi- 
zione é sempre assicurata dalla condizione del passaggio attraverso 
del fluido. E moito probabile che anche le nuove correnti pro- 
ducano il fenomeno della decomposizione ; ma non bisogna mai 
dimenticare il distintivo loro carattere di non durare che un bre- 


vissimo tempo. Io credo che questo tempo , comunque corto, 
basti alla decomposizione ; ma non avanzerd; nulla di pit prima 


d’avere interrogato sa di cid la gran maestra in tutto, espe- 
rienza. 

I segni Bsiologici consistono come tutti sanno , nelle seos- 
se © contrazioni al muscolo, nei sapori acre ed acidulo alla 
lingua , e nel lampo agli occhi. Per ottenere questi effetti, é 
di necessita assoluta: che l’ elettricita penetri’ dentro ai nostri 


- organi, i quali appartengono alla classe de’ conduttori umidi. 


Questa via, noi I’ abbiaino gia ‘veduto , @ molto difficile per le 
nuove 3; con tutto cid la rana, messa nel circuito delle 
nostre spirali elettro-dinamiche avvolte d’intorno alle ancore delle 


calamite , si scuote vivissimamente, ogniqualvolta si attaccano. 


O si distaccano siffatte armature. L’esperienza é graziosa ed istrut- 
tiva; graziosa per la vista di convalsioni cos) gagliarde operate 
apparentemente dall’ azione immediata del magnetismo ; istrut- 
tiva perché conferma il fatto: del passaggio di quella corrente 
attraverso i conduttori umidi, e'perché di pit ne dimostra come 


la rana si conservi in ogni caso 'il pid sensibile de’ galvano- 
 scopi (4). E qui si rimnova I’ occasione d’ avvertire cid che di- 
_ chiarai in altro scritto intorno alla scoperta del dott. ‘Seebek. 


Non era punto necessario , io dissi , la scoperta d’ Oersted e la 
successiva del galvanometro per giungere all’altra delle correnti 


- termo-elettriche (5). Bastava a svelarla la rana cimentata a do- 


(4) Bibl. Univ. Tom. XXXVII pag. 10. 
(5) Bibl. Univ. Iuogo citato. | 
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vere; @ Cosi pure , aggiungo adesso , bastava lo stesso sensibilis-. 
simo animale a scoprirci le: nuove correnti di Faraday. Che se 
questa non fn Ja via onde si fecero quelle due scoperte , non é 
percid men vero che si potevano fare-col semplice aiuto di quel- 
nismo. 


Magnatismo di rotazione. 


Che egli si avvicina polo una 
magnetica una spirale elettro-dinamica ? Si determina ne’ ripetuti 
snoi giti una corrente, che rientra in sé stessa per le vie de’suvi 
capi che qui si suppongong congiunti insieme. Ora invece della 
spirale poniamo sotto |’ influenza dello. stesso polo una massa di 
rame. Che avverra egli in tal caso? Ragion vuole che si ammetta 
deutro quella massa lo ‘stesso ‘sviluppo di correnti, colla sola 
differenza che, se nella spirale-non potevan rientrare in sé stesse 
sopra ciascuna delle: spire, qui che si tratta d’ una massa con- 
tinna, le correnti rientreranno a dirittura in sé stesse. sopra 
que circoli o zone di materia entro cui le determinera |’ influen- 
za del magnetismo , il quale, nello. stato attuale della scienza , 
non pud egli medesimo essere considerato altrimenti che comc 
la conseguenza d’un movimeuto della medesima natura, che si 
compie tutt’all’intorno delle particelle del metallo magnetico. 
L’induzione sembra di per se abbastanza_giustificata; pure a 


confermarla maggiormente abbiamo. istituito il seguente esperi- 


mento. Si é. preso un anello di rame, e, segnato un diametro 
su di essv', si sono all’ estremita diieiosite saldati due fili con- 
giuntivi destivati al .solito uffizio di comunicare al galvano- 
metro. Collocato questo anello fra i poli d’ una calamita a ferro 
di cavallo , che é il luogo stesso dove sogliamo introdurre le no- 
stre spirali elettro dinamiche , si é subito manifestato al galva- 
nometro il movimento dovuto alla presenza di correnti eccitate 


dal magnetismo sull’ anello di rame. 


Fissate in tal modo le idee intorno alle correnti cizealerts in 
crediamo ‘doversi sviluppare entro le masse di rame sotto I’ in- 
fluenza’ de’ poli’ magnetici:, si passa ad attaccare la questione 
del magnetismo di-retazione , mirabile scoperta del sig. Arago. 
Qui si hanno de’.poli magnetici in presenza d’ un disco, ed il 
disco, inveced’ esser fermo come nel caso precedente, in 
continuo, movimento d’ intorno al. proprio centro. Quest’ ulti- 
ma é la sola. condizione aggiunta, e per essa si vede che si 
complichera bensi assaissimo il risultato finale del fenomeno , ma 
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che in sostanza non dovrebbe accadere nulla di nuove, Si Aeabtors 


in ogni caso di correnti eviluppate dal magnetismo sul luogo del 


disco dove questo magnetismo agisce direttamente. Questa’ parte 
é trasportata via dalla rotazione , e ne subentra un’ altra su cui 
si esercita la stessa influeuza , che é@ sempre di formar deite cor- 
renti in senso contrario a quelle che si suppongono esistere nel 
polo magnetico ; correnti: per altro che di loro natura tendono 
ad invertirsi , tolte che siano dalla presenza della causa che le 
produce , e che ¢' invertiranno di fatto ogni qualvolta glielo per- 
metta la velocita con cui si eseguisce la rotazione. La tearia Ji 
questa specie di magnetismo ci sembra matura; noi cercheremo di 
sviluppare pid dettagliatamente i principj fisici in uno scritte & par- 
te , contentandoci d’ avvertire qui il carattere particolare ohe la 


distingne da tutte |’ altre specie, e per cui non poteva. esser at- 


taccata con vantaggio prima della scoperta del sig. Faraday. Que- 
sto carattere non consiste nella sola fugacita ch’ essa divide. col 


ferro dolce; consiste nell’ essere un doppio magnetismo,. inverso 
_ diretto ; inverso al momento che si prodtiece in faccia della ¢ausa 


produttrice 5 ; diretto’al momeuto dopo che questa causa sparisce. 

ll sig. Furaday considera il. magnetismo -di rotazione del 
sig. -Arago come interamente legato ad un fenomero , ch’ egli 
scoperse son gia dieci anni. Egli riconobbe fin d’ allora , cosi dice 
la notiaia , che per la rotazione del disce metallico’ sotto in- 
fluensa d’ una calamita si possono formare , nella direzione dei 
raggi di questo disco, delle correnti elettriche in numero abbastan- 
za considerevole perché questo disco divenge una nuova macchina 


elettrica. Noi ignoriamo tutto com’ egli abbia riconoseiuto 


questo fatto, e non sappiamo nemmeno come un risultato-di tale 
natura sia rimasto cosi lungo tempo generalmente sconoscinte ; 
e dird quasi dimenticato nelle mani de), suo inventore. Del: resto 
vi ha.qui per noi qualche cosa di problematico, e dobbiamo pri- 
ma di passar oltre riferire |’ esperimento che 
su questo proposito. 
~  Pongasi in rotazione un di preparati 
ehi fili pure di rame , si mettano da una parte in comunica- 
zione col galvanometro ,‘¢ si tengano dall’ altra fissi colle mani 
sul disco, 1’ uno verso il centro e. |’ altro verso la cireonferenza 


sulla direzione d’ uno stesso raggio. Nella sua rotazione il disco 


riscalda amendue le punte di rame che vi premono contro, ma 
non le riscalda egualmente. La pid riscaldata.é la: punta clie 


preme il disco verso la circonferenza; lo 1’ altra che 
esercita la‘sua pressione verso il centro. Or hasta questa diffe- 
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renza di temperatura per determinare una corrente elettrica ca- 
pace di mover I’ ago: del galvanometto ¢ di fissarlo sepra un certo 
grado della divisione dopo le consuete oscillazioni. Tranquillo 
che sia quell’ indice, si avanzi una calamita a ferro di cavallo 
in modo che introdotta sul disco, questo vi giri liberamente 
frammezzo ; e si vedra subito nella dviiidions dell’indice un au- 
mento od una diminuzione , seeendo che i poli agiranno in jun 
senso 0 nell’ altro. Quest’ effetto @ una prova sicura delle cor- 


renti che si manifestano sul disco per la presenza della calamita; — ~ 


ma perché i fili congiuntivi, che comunieano col. galvanometro , ; 
si trovano collocati colle loro estremita sulla direzione d’ un 
raggio del disco , diremo noi chi egli & precisamenteé su “questa 
direzione-ch’ egistono’ le: eorrenti eccitate dal magnetismo? Noi 
non lo crediamo per le ragioni addotte di sopra, e, quando an- 
che dovessé col’ sig. Faraday aminettersi quella specie d’ irradia- 
zione di correnti, esisterebbe andora per noi una grandissima dif- 
ferenza fra quel modo d’eccitare |’elettricita , e 1’ altra ordinario 
delle nostre macchine plettrichel Vi ha qui un ‘salto da giustifi- 
care, quello che si fa: nel passdre da ua ottimo conduttore , il 
disco metallico del sig. Arago , ad'un pegsimo , siccome @ il di- 
sco di vetro delle macchine ordinarie. Del rimanente queste no- 
stre particolari opinioni non diminuiscono di nulla il mérito in- 
trinseco della scoperta del sig. Faraday. Essa é una delle pit 
belle del nostro tempo, sia che si consideri in sé stessa per: , 
la larga lacuna che serve a riempire, sia per i lumi ehe sommi- 
nistra alle varie teorie a quella def magnetismo 
di rotasione. 

Desideriamo che prime ricerche _ginetifichino 
il vivissimo interessamento. abbiamo presa a questo. 
ramo elettro-dinamica; un rammarico ¢i resta quello 
d’esser entrati in uma: carriera prima di. conescer. tutti + 
vi fatto 1’ fisice chie: P aperse. 


$ 
~ 


| 
‘ messo in costrusione un ce Rumero di calamite. colle 


‘ecessarie. ottenere la scintilla gli altri fenomeni desgritti nel presente arti- 


colo. Si. s¥visano i fisici, che desiderassego d’ avere qualcuno di tali 
dirigére le loro dimande al sig. Direttorei di Giornale, 
Novembre. 21 
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ANNESSO ALL’ ANTOLOGIA 


pheus sive de adolescente studioso , 
ad Marcum, filium : editio al- 


tera. Florentiae , 1831, in Archiepi- 


seopali typographia, di pag. Ville 5a. 


pubbligato per cura di Srerano Avpin. 


Numero degli esemplari. 
in’ carta pecora , grande in 
12. in carta antica del Fecolo 
20 in carta turchina. 
‘ya in carta'rosa. 


¥ 


40 in ‘carta comune. 


2 in carte pecore, i sso ‘da una 
an- 


sola parte, ed arrotolate 
tichi papiri. 

NB. Delle Osservazioni Bibliogra-. 
fico letterarie intorno ad una edizione 
sconosciuta del Morgante Maggiore, 
pubblicate da Srerano Aunin ; ed an- 


-nunziate nel precedente. fascicolo, > gli 


esemplari tirati furono 


in carta colarita. 
350 in carta comune. 


TRATTATO di chimica di J. J.. 
Berzeuius , tradotto a Parigi per 
Essiincer’ sui manosoritti /inediti del- 


autore , sull’ ultima te: 


desca ; recato in italiano da 
Pre. I.* parte Chimica minerale, in 


Tomo I. 2. di pag. 500. in, pan | 
tate; preazo it. lire 6. 


TOTIUS Latinitatis lexicon, consi-+ 
lio et cura Jacosr FaccroLaty » Opera 
et studio Agcibu Forcenuini seminarii 
patavini alum in hec edi- 
tione auctum et emendatum a JoserHo 


-Furuanerro alumno ejusdem semi 


rii. Pataoii, (831, Ty pis Seminarii. 4.° 
Tom. TEL. Fasc. 14 (Punio-Ruvidus). . 


| 


BULLETTINO BIBLIOGRAFICO 


‘| mica dell’ I. R. U 


-ORNITOLOCTA Toscana, ossia de- 


scrizione'e storia ‘degli uecelli che tro-' 


vansi nella Toscana, con |’ aggiunta 


delle deserizioni di ‘tutti gli altri pro-_ 


a a’ Italia, del dott. 
Savr. Pisa, 1831, Tip. Nistrie 
_C. 8.° Tomo HL, ed ultimo di: pag. 296, 


»TEORIA delle leggi detia sicurez. 
di Grovannt Carmionant, 


Gav. del R. ordine del Merito, Prof. 
nell’Universita di Pisa socio di‘va- 


rie Accademie d’ Italia. Pisa, 1831 
Tip. Nistri C. II. di 


6 imecartaverde. |, 


“RICERCHE fisiche e chimiche 
la chara o putera , onde conoscere se 
questa pianta posta aver parte. ne l’ori- 

catliv’ aria, att. AOLO 


gine d 
“Savi prof. di Storia Naturale Ra- 


wrert Passenint-aiuto del prof. di Chi- 
niversita di © Pisa, 
-estratte dal N. 59 del Nuovo Giornale 
dei Letterati. Pisa , 1831 , Tip. 


eC. 


‘DELL'AMORE ai ¢ Alighie- 


| ri, e del ritratto di Beatrice Portinari. 


Commentario primo di Mexcaror 


DELLE MEMORIE di Dan- 


te Alighieri, e del suo Mausoleo in 8. 
roce , commentario ‘secondo di 

CHIOR Missrarwt. Edizione terga in 4.° 
ande di pag. 40 e 35. dea: tt 
+9 Ciardéetti. 


in italiano. Parma , beetle ates Carmi- 


85 di, pag. 


QOPERE complete di P. Marasra- 
$10 : volume unico, e IV. della Bidlio- 


teca portatile del Vioggiatore Firen- 
1831, Tip. Borghi e C. 


VITE degl’ illustri Cittadiai Ita- 
liani , descritte da Francesca Bene- 
“Dertt neéllo’ ‘stile di Platarco, dédicate 

i udniini iMustri' d’ Italia. Fealia , 

1331: son vendibili a. da 
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che cohtiene la vita di Cola di Rien- | 
zo. Prezzo paoli 3. 


NUOVO SPECCHIO..geografico , 
storico, politico di tutte le magioni del 
globo , susseguito dal Dizionario Geo- 
grafico universale Opera compilata in 


moderna utilissima foggia sulle tracce | 


de’ pit valenti geografi, con opportune 
viforme ed ampliazioni al metodo del 
sig. Maccartuy , corredata di tavole— 
e carte conformi alle pit recenti sco- 
pette ed agli ultimi trattati ; ed ar- 
ricchita di cenni biografici sugli uomi- 
ni illustri di ciascheduna citta e re-— 
gione , coll’ indice di essi alfabetica- 
mente disposto ; di Prerro Casre.ia- 
no, membro corrispondente della So-— 
cieta geografica Trajense: prima edi- 
gione italiana. Roma, 1830-31 , St. 


Guinichi e C, 8.° T..I. divisione 5.* ed 


ultima. Dispensa 26-31 ;detto tomo di 
pag- 2464). NB. colla dispensa 31 si 
é dato il primo 
divisione 1.* finisee 1’Europa e comin- 
cia 1’ Africa. 


PITTURE di Vasi Fittili , esibite. 


dal Cav. Francusco Incurami , per 
servire allo studio della mitologia ¢ 
storia degli antichi popoli d‘Europa. 
Firenze , 1831 , Poligrafia Fiesolana 


in 4." Fascicolo I. di fogli 2 di testo, . 


-e 12 tavole in rame. Prezzo franchi 6. 


SAGGIO di 
Conte Domenico 
medicina e socio corrispondente del-— 
TY Ateneo di Forh. Bologna , :831 , 
Tip. Marsigli 8.° di.pag. 4o. wi 


OPERE teatrali inedite di 
nO Caszerri1. Torino , 1831, Mancio, 


Speirani e C. in 8.° Volumi II. Prezzo — 
per gli associati f. 3. 6. — 


STEFANO , duca di Napoli, tra- 


gedia di Auronso Fizipron1. Napoli, | 


1829 , Albergo de’Poveri. Volumetto. 


INTORNO al Cxuoxrena 


pestilenziale , ai caratteri e fenomeni 
patologici , mezzi curativi e preserva- 
tivi di,questa malattia, alle sue mor-— 
talita, al suo modo di propagazione, 
ed alle sue erruzioni nell’ Indostan , — 
Asia orientale, Arcipelago indiano , 


Arabia, Siria, Persia , Impero Russo, © 
Polonia, Prussia Gallizie, Ungheria, 
Austria , relazione di Axzssanpro Mo- 


REAU DE Jonnzs , membro e relatore 


del Consiglio supremo di sanita di Pa- 


foglio del Tomo II. 


RUNONI dottore in 
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rigi, membro dell’Istituto francese ec. 
traduzione con note ed aggiunte del 
dott. Grnoramo Novaro; colla carta 
itineraria del Cholera Morbus dalla 
sua origine nell’ Indostan nell’ anno 
1817 , fino a tutto settembre 1831. 
Milano , 1831 , G. Silvestri 8.° di p. 
a80. Prezvo |. 4. 60. it. 


_INSTRUZIONI per mantenere la 
salute per preservarsi dal contagio 
del Cuorera , traduzione dal tedesco, 
sulla nuova edizione emendata , pub- 
blicata a Berlino nel 183% con note del 
dott. G. Pozzt direttore e professore del- 
le Seuole di zogiatria, ec. Milano, 1831 
G. Silvestri 8.° di p. 30, Prez. sold. 15. 


BREVI instruzioni per la cognizio- 
nee cura del Monsus secon- 
do le pi recenti esperienze , scritte 
ad insinuazione della commissione spe- 
ciale per il Cholera, residente a Ber- 
lino. Trad. dal tedesco con note del 


dott. Giovawn: Poza. Milano, 1831, 


G. Silvestri p. 44. prezzo 1. 
ESAME eritico delle varie ‘opere 


ed opuscoli vari si italiani che stra- 
nieri , pubblicati in questi giorni sul 
Cuorera Morsvs: si aggiunge |’estratto 


di una memoria dei pid distinti me- 


dici che ha studiato due mesi in 
Bibl. Italiana: fascicoli 186-188 Giu- 
gre Agosto 1831. Milano , 1831, L. 

nzogno 8.° di p. 40. Prezzo 15 soldi. 


_ESPERIENZE pratiche sulla 


ra del Cholera Morbus e sul modo di 
curarla,, di Giuvserre trad. 
dal tedesco, del sig. dott. G. P. Mi- 
lano, 1831 , G. Silvestri. Prezzo 15 


LETTERA apologetica di Ursano 
seguita da aleuni articoli e 
dialoghi letterari, estratti dal Poligra- 
fo Milanese , in risposta ad un ar 
ticolo oltragzioso intitolato Uco Fosco- 
Lo pubblicato nel Giornale inglese Fo- 
reign Quaterly Review , e riportato 
tradotto in francese nella Revue Bri- 
tannique che si pubblica a Parigi, N. 2 
Agosto 1830. Napoli, 1831, da’T'orchi 
del Torcelli 8." di pag. 88. 


greci in esametri latinida M. T. Ci- 


CERONE cO’ supplementi del Grozio , 
ed un appendice d’ altri frammenti di- 


Galizia i] Cholera Morbus , tratto dalla | 


I FENOMENI 0 le Apparenze'ce. 
lesti d’Arato SonzTrano ; volta da’ 
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versi di Cicerone , © tradotti da Ome- 
ro, od original suoj che ci sono ri- 
masti ; il tutte velto in endecasillabi 
italiani , 
poli, 1831, St. Fibreno. 8.° p. 128 


OPERE di Sus10 Parasco da Sa- 


 Jusgo : terza ed. volume unico , in tre 


distribuzioni , che Fran- . 
 cesca da Rimini , Ester Engaddi, 


Iginia d’ Asti, io di Messina, 
tragedie. T'ancredi , Rosilde, 
e Valfrido, Adello, cantiche. 
renze , 1031 , V. Betellie F. Prezzo 
i. 1. tose, @ sia cent. 84 per distrib. 


ATLANTE geografico, fisico ¢ sto- 
rico della Toseana , del dott. Arr1110 


Zvecacn: | 


St. Granducale in f.° Tay. XVI. 
Valli 


Uasano /Lampren:. Na-. 


superiori dell’ Ombrone , dell’ 
Arbia , e della Mersa.) ; 


OPERE volgari di Grovann: Boc- 


caccro corrette su i testi a penna, Fi- 
renze, 1831 , per G. Moutier in 8.° 


‘Tomo X.-— I°. del Comento sopra la 


Divina Commedia di Dante Alighieri; 
e Tomo XIII, il Filastrato. 


RELAZIONI della Aurora Boreale 
veduta in Roma e in altre i 
talia ec. nelle sere e mattine dei giorni 
3.4. &. 6 e seguenti di agosto , con as- 


servazioni cxitiche dell’Avv. D. 


Fea , commissario delle antichita, bi- 


bliotecario della Chigiana , socio ord. - 


e eensoredell’Accad, Archeologica ; 
Aprennice alle medesime relazioni, in 


risposta a tre 0 itori. Roma , 1831 
Tip. dello Belle arti 


NUOVE osservazioni dell’Avvocate 


D. Carzo commiss. dell’antichita, 


80 la Divina Gommedia di Dante 


Alighieri , specialmente su cid che 
desso ba seritto ivi e altrove riguardo 


ail’Impero Romane, letta in compendio 
neil’ aceademia archeologica il 19 26 


novembre 1829. Roma, 1830, V. Pog- 
giali 8." di pag, IX e 78. 


MECCANICA elementare , lezioni 
di Arszaro Gansa , professore di Ma- 
tematica pura elementare e di Mecca- 
nica nell’I. e R. Liceo di Brescia. Bre- 
scia, 183; , Tip. Valotti &.° di pag. 
376 com tre tavole. Prezzo 1. 6 aust. 


Q8SERVAZIONI intorno ai Vo- 
cabolari della lingua italiana, special- 


| 


| 


mente quella’ parte che tiguarda 
alla defnizione delle cose concernenti 
alle scienze naturali , del prof. Gra- 


cmnto Carena. Torino, 183a, G. Pom- 


ba 8.° di Pag. 308. 
-STORIA NATURALE <i Giorgio 


Luigi Leclerc Contre v1 Burron, clas- 
sificata giusta il sistema di Carlo Lin- 
neo ,da Renato Riccardo Castel, au- 
tore del poema Le Piante,e proseguita 
da altri ch. scrittori : edizione com- 


pleta con rami. Firenze, 1831, V. Ba- . 


telli e F. Dispensa 41.*, terza del to- 
mo VIII. Il prezzo d’ associazione é di 
cent. 60 per volumette. 


LETTERA scritta da Massrmtra- 


No Ricaccr ad un suo amico sulla gua- 


rigione di una grave malattia riguar- 
dante il sistema ata Firenze, 1832, 


St. Magheri 8.° di p. 24. 


ORAZIONE detta nella Chiesa del- 


ja Pia Casa di Lavoro di Firenze, nel 3 


di ottobre 1831 del professore ab. Luigi 
Marsili. Firenze, 1B3 


PIU BEI QUADRIE di pittura ¢ 
dj scultura esposti in Brera nella gal- 
leria dell’I. ¢ R. Accademia delle Bel- 
le arti, nel settembre 1831, in altret- 
tanti quadri poetici compendiati e de- 


scritti da Dom. Brorncr. Milano, 1831, 


G. Crespi. 12." di p. 75. 


LE SCULTURE del ch. prof. Pom- 
peo Marchini socio di varie Accademie, 


esposte quest’ anno in Brera, canto 
lirico di Dom. Broncr. Milano, 1831, 


G. Crespi di P- 13. 


SCRITTI editi ed inediti di Faan- 
crsco , opera dedicata al bene- 
merito sig. conte cav. Forewino Seuiz- 
ai. Milano, 1831, Tip. Nercetti. Vol. 
Unico in 8.° grande. 


MUSEO Lapidario Modenese , de- 


scritto dal Diretture dottor Cario 


Matmustr. Modena, 1830, Tip. Came- 
rale in 4.° di pag. XIV e 123 con ta- 


MONUMENT inediti_pubblicati 


dall’Institute di corrispondenza archeo- 


logica , per Il’ anno 1831, fascicolo II 
in £.° Parigit Roma, a spese 
dell’ Instituto. Contiene un foglio di 
testo, tavole 6 in rame,. 


1, Simone Birin- 
deli, Prezzo cr. 6. 
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ANNALI di medicina, chirurgia 
e farmacia , compilati dal professore 
Lorenzo Mantim: e dal dottore G. 
Gannent, Torino. 

Manifesto.——-Molti tra i signori as- 
sociati agli Annali Clinici manifesta- 
rono il desiderio di vedere in quell’ ope- 
ra periodica la materia pit diffusamen- 
te trattata, e nello stesso tempo di tro- 


varvi un ragguaglio pi minuto intorno | 


a cid. che leggesi negli altri giornali-. 
Non sara adunque cosa inopportuna , 
se divisando d’inserire un maggior nu- 
mero d’ articoli ed accrescere assai la 
mole de’ fascicoli di quelli’ opera pe- 
riodica, se ne presenti il titolo stesso 
ponvenientemente modificato, onde in- 
dicare pit chiaramente lo scopo propo- 


do conciso, per quanto sia possibile , 
lo stato attuale ed i progressi delle 
scienze mediche in Europa, ossia una 
rivista generale della letteratara me- 
dica dell’ epoca presente. Questi An- 
nali ( che si potranno considerare sic- 
come una continuazione degli Annali 
Clinici ) consecrati non solo all’ ana- 
fisi delle opere che vedono la fuce in 
italia e oltramonte , a far di pubblico 
diritto ¢ monografie e memorie origi- 
nali e osservazioni particolari de’ cul- 
tori dell’ arte nostri compaesani , non 
che de’ stranieri, dovranno pure con- 
stare d’ un’altra importantissima. parte 
quale si @ quella> che costituisce il 
sunto de’giornali pia accreditati d’Ita~ 
lia, di Francia » d Inghilterra , e di 
Germania per cid che riguarda la Me- 
dicina , la Chirurgia , la Farmacia ‘ele 
scienge aecessorie. La pubblicazione di 
ciascun volume avra Juogo infallibil- 
mente il primo giorno d’ogni bimestre 
(il primo volume del prossinyo anno 
1839 verra pubblicato 1." del mese 
di marzo ): im ciascum anno se ne 
pubblicheranno sei volumi i 
saranno mai mirori di 12 fogli di stam- 
pa ; le carte e le litografie che potreb- 
bero Occorrere saranno gratis per le 
persone che avranno sottoscritto al co- 
minciar dell’ anno. Ciascun volume di 
forma e carta simile al presente mani- 
festo constera di due parti. La prima 
destinata alle analisi, alle memorie ori- 
ginali ece. sara stampata nello stesso 


carattere con cui é stampata la prima 


e del manifesto. 

La seconda poi formata dal sunto 
de’ giornali verra stampata in carat- 
tere simile all’ultima parte del detto 
manifesto, onde possa racchiudere u 
maggiore numero d’articoli. 


uali non | 


j 


| 165 
Prezzo.di ciascun volume preso se- 


paratamente lire a. 50. 


‘Coloro che sottoscriveranno per — 
Pannata iatiera, nell’ atto che loro 
verra rimesso il primo volume, pa- 

heranno soltanto lire a. 
i concedera uno socorto 


a 
coloro che sottescriveranno: per un de- 


terminato numero di copie. 7 
Viene proposto il cambio di questo 


Con ogai altro giornale di medicina. 


Le sottoscrizioni si ricevono in To- 


 rino alla Tipogrefie Fodratti , nella 
contrada dell’ 


rcivescovudo, num. 14, 


e presso i librai Pietro Marietti ¢ 


RITRATTO delle LL. AA. HH. RR. 
sto, il quale si @ di presentare in mo- 


Avoiso epistolare. 
Avendo ottenuto per la somma bon- 
ta e clemenza di 8. A. I. eR. il no- 


stro amatissimo Sovrano la 


rmissione di pubblicare l’intaglio del 
sno Ritratto, non ‘meno che lo del- 
l’ Augusta sua Consorte, mi fo un pre- 
io d’ annunziarle, che tanto l’uno che 
? altro sono stati disegnati dal celebre 
sig. Epvanpo Hercnens, essendosi de- 
gnate le LL. AA. Il. e RR. di stare 

Verranno ssi eseguiti il prime dal 
celeberrimo sig. Toschi @i Parma; e ii 
secondo dal sig. Gesta di iui allievo, 
sotto la sua direzioue. 

Ambedue tirati in meta di carta 
papale saranno rilasciati al prezzo di 
paoli 40. Le copie avanti lettere coste- 
ranno il doppio. 

La fama si del Disegnatore che del- 
l’Incisore fanno sperare un cvpioso nu- 
mero di commissioni a chi ha intanto 
onore di dirsi 

Firenze , 27 Decembre ,831. 
Umiliss. Devotiss. Obbligatiss. Servo 
| Barpr. 

NB. sigg. Committenti si po- 
tranno dirigere al sottoscritto Luivzi 
Bardi, e, quanto saranno pit solleciti, 
acranno le copie pi fresche. La mo- 
dula per le commissioni trocasi nella 
pagina a tergo. Le prove dei sigg. 
As sociati acranno un distintivo e loro 
sara stampato un elenco dei respettivi 


L” ARCHITETTURA antica de- 
scritta e dimostrata coi monumenti 


dal!’ architetto Luigi Canina 

Distribuzione dell’opera. 
L’Architettura antica. descritta e 
dimostrata coi monumenti, di cai quivi 
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di costruire dei Greci,. 


mioni, int 
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solo si indica la distriburione, lasclando | 


agli amanti dell’ arte..degli. antichi, il 
conoscerne interessamento da cid: che 


_ quest’opera risguarda, ed il modo come 


si eseguisce da cid che si é gia pubbli- 
cato, é divisa in tre, Sezioni distinte. 
de prima di queste Sezioni rela- 
tiva all’arte dell’edificare degli Egiziani 
e degli altri antichi popoli, che nel 
costruire le loro fabbriche si ayvicina- 
rono di pit allo stile dell’architettura 
egiziana. Si principia in questa col- 


me epoche cognite nella storia del- 


> @ si termina col considerare 


uelle edificate sino sotto il governo 
egli ultimi Tolomei. - 
aa seconda Sezione ri a arte 
in questa, 
cominciando similmente dal considerare 
Je opere innalzate nelle prime epoche 
cognite nella storia Greca , si giunge 
sino ad esaminare lo stile dell’ arte di 
costruire che tennero i Greci tutti , 
fino che non vennero intieramente sot- 


tomessi al potere romano. 


La terza Sezione poi contiene la 
maniera di costruire dei Romani ; e $i 
estende questa su tutte le opere che 


furono edificate in Roma e nelle re- 


gioni, che successivamente caddero sotto 
il dominio romano , nello spazio com- 
preso dalla fondazione di Roma al tra- 
slocamento della sede imperiale in 
Oriente ayvenuto sotto Costantino ; 
dalla qual’ epoca ha principio la storia 


dell’ arte compilata dal D’ Agincourt. | 


Ognuna di queste descritte tre Se- 
zioni @ suddivisa quindi in altre tre 
parti. Nella prima delle quali si esami- 


nano i monumenti in tutto cid che ri- 


sguarda la storia dell’ arte ; nella se- 


conda la teorica considerata nelle di- 
verse specie di edifizi; e nella terza 
tutte quelle cose che sono relative ai 
mornumenti in particolare, e che non 
si sono potute considerare senza recar 
confusione nelle due antecedenti parti. 

Mentre ognuna delle suddette Se- 
modo ripartita, rende 
una distinta idea della storia e delle 
differenti maniere di costruire di cia- 
scun popolo in particolare, offrono in- 
sieme una intiera conoscenza dell’ 
architettura antica tanto per riguardo 


alla storia che alla teorica dell’arte. 


4 Condizioni dell’ associazione. _ 


L’ esecuzione di quest’ opera por- 


_tando con se somma spesa, e volendo 


in certo modo far si che l’acquisto sia 


— 


pit facile, si stabilito di pubbliéarls 
a fascicoli, e non pit ad intieri volumi, 
come fu fatto per.l’Architettura greca, 
che fu gia pubblicata; percid’se ne pro. 
pone un’ass ociazione a norma delle se- 


' guenti con dizioni gia esibite nel primo 
manifesto, 


L’opera tutta si stampa in foglio im- 


_ periale di buona carta e belli caratteri , 
|e con tavole diligentemente incise in 
Fame rappresentanti i principali-monu. 
- menti che si hannodagli antichi , i quali 
V’esaminar le opere innalzate nelle pri- | 


sono figurati nell’ intiero loro stato con 


piante , elevazioni diverse e parti prin. 


cipali in scala maggiore disegnate. 

Il prezzo @ stabilito a bajocchi ro- 
mani 4 per il foglio di stampa di due 
pagine > e bajocchi 10 - ciascuna ta- 
vola semplice. I fascicoli, che si distri- 
buiranno agli associati, saranno com 
sti di circa dieci tavole con altrettanti 
fogli di. stampa. 

La Sezione prima , riguardante l’ar- 
chitettura Egiziana , sperando di avere 


| nuovi lumi dalle ultime scoperte per 


stabilire la giusta epoca, in cui furono 
innalzati tutti i gran monumenti del- 
)’ Egitto , si pubblichera in ultimo; e 
sara questa cOontenuta in un volume 
composto di cento e dieci tavole con 
simil numero di fogli scritti ; e percid 


divider&.in undici fascicoli. 


La Sezione seconda , ossia 1’ Archi- 
tettura greca ; benché intieramente 
pubblicata si distribuira ai nuovi as- 


 sociati in dieci dei suddetti fascicoli. 


La terza Sezione , che @ relativa 


all’ arte dell’ edificare dei Romani, di 
di cui gia n’é@ stata pubblicata una 
parte , si comporrd di centocinquanta 


tavole , e con circa simil numero di fo- 
gli stampati; e percid in quindici fa- 
scicoli verra distribuita. | 

Tutte insieme queste tre Sezioni poi 
formeranno tre volumi distribuiti in 
trentasei fascicoli. | 

Quelli, i quali vorranno ascriversi 
a questa associazione , sono pregati di 
dare del loro domicilio e. no- 
me , affinché vengano a loro diretta- 
mente trasmessi i fascicoli, e si »ossano 
essi registrare nella lista che si pubbli- 
chera. 
Le sottoscrizioni si ricevono in Ro- 
ma da B. Scalabrini, e nelle altre citta 
dai principali libraj. | 

E pubblicato il a.° faseicolo al prez- 
zo di 4. 60. / | 


‘BIBILOTECA PORTATILE DEL 
VIAGGIATORE. Firenze , 1832, Pie- 
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‘Manifesto. Adempiendo religio- 


alle nostre promesse , ci fac- 


ciamo un dovere di prevenire quanti 
ne onorano delle loro commissioni , 4’a- 
ver gia posto ‘sotto torchi la coLiE- 
ZIONE DE 'NOVELLIER! ITALIANI, la quale 
formera il quinte Volume della Bidlio- 

Questa Collezione sara modellata , 
resso a poco, sull’ accreditatissima del 
oggiali; avra i soliti Ritratti, le so- 

lite Vignette, im‘une parola , i pregi 
tutti di tipografia che adornano i Vo- 
lumi della Biblioteca stampati finora. 
Ii Saggio annesso ne dara possibilmente 
_ Incomincera |’ edizione da tutte le 
Novelle del Bandello, che saranno com- 
rese in undici fascicoli , ciascuno, per 
o meno, di sette fogli di stampa. I 


_ faseicoli dei Novellieri saranno alternati 


nella distribuzione coi fascicoli delle 
OPERE COMPLETE MFTASTASIO, le 
uali compongono il quarto Volume 
della Biblioteca. Ogni mese saran fatte 
tre distribuzioni almeno. Il prezzo gia 
noto di ciascuna é di Lire a. 6. 8. di 
nostra moneta ( franchi 2 ). | 
Ci asterremo noi dalle vane parole, 
che sono proprie del ciarlatanismo, 1a 
dove parlano i fatti. Questi fan fede , 
osiamo sperarlo , e della nostra coscien- 
ziosa precisione nell’ adempire alle as- 
sunte obbligazioni , e dell’ ottima riu- 
scita delle nostre imprese. 
Firenze , :o Gennaio 1832 
Pizrro Borcu Comp. 


LE ANTICHE Inscrizioni Perugi- 
ne , raccolte , commentate , e pubbii- 
cate da Gio. Barista VERMICLIOLI , 
edizione seconda , corretta, ed ac- 
cresciuta di oltre a ccix Monumenti 
Etruschi ed inediti per la maggior 
parte. | 

Annunzio. — Da che Jo studio delle 
antiche lingue d’ Italia , e degli etru- 
schi monumenti , erasi con felice suc- 
cesso divulgato per tutta la colta Eu- 
ropa, ampia testimonianza ne’ paesi 
stranieri all’Italia rendendone le recen- 
tissime opere di Muller, Niebuhr, Creu- 
zer, Guigniaut, Dorow , Steimbuchel, 
Raoul-Rochette, e di altri, le Iscrizioni 
Peruyine gia pubblicate in due volumi 
in 4." ne fi anni 1804-1805 venivano 
anche di 1a da’ monti sollecitamente , 
ed avidamente ricercate; ma io stesso, 
mio malgrado, doveva rifiutarmi ad ogni 
dimanda , poiché n’era d’ ogni esem- 
plare sfornito. (Né cid poteva essere di 


manco , imperciocché dopo la rinoma~- | 


tissima “opera dell' Ab. Lanzi, niun 
libro fino ad ora erasi visto, che am- 


pio tesoro di Etrasca -Paleografia con~ | 
“tenesse , quanto l’opera delle Perugine 


Iscrizioni. Voglio anzi aggiugnere, che 
mentre il Lanzi, ragunando per l’opera 
sua monumenti da tutta |’ Etruria no- 
stra‘, dagli esteri Musei da o 

stampate e manoscritte , non pubblicd 
che 560 iscrizioni etrusche all’ incirca : 
questa nuova edizione, d’ una sola citta 
ne contiene oltre a 460, ed oltre a 200 
© inedite , o.dal medesimo Autore pub- 
blieate in diversi dettagli, » cost l’opera 
intiera unitamente alle Iscrizioni Ro- 
mane aumentate anche esse , novererd 


oltre: a 850 monumenti scritti. ‘Tesori 


cosi preziosi del perduto linguaggio d’un 
- popolo, gia divenuto un giorno 

i tutta 1’ Italia padrone, e signore, 
onde i suoi Monumenti hanno sempre 
relazione con i pit grandi oggetti della 
storia, per sé medesimi raccomandan- 


_ dosi , non hanno bisogno per avventura 
pro 


che da me ve implorato a 
essi il favore ae generosita dei dotti 
d’ Italia e della Patria in modo spe- 
ciale ; e ticolarmente in un tempo, 


in. cni gli stranieri vorrebbero in que- 


sti importantissimi studii contrastarci 


_la palma. 


* edizione verra capes in 4.° 
grande con i caratteri del Programma , 


‘con le tavule occorrenti , e con carat- 


teri nuovi Etruschi. Se ne incominciera 
la stampa tostoché sara raccolto un suf- 
ficiente numero di firme. L’ opera si 
pubblichera in due parti, ed in due 
sole distribuzioni si dispenser& agli As- 
sociati , che pagheranno per ciascun fo- 
glio di stampa baiocchi 4 e mezzo pari 
a centesimi 25 di franco, e per cia- 
seuna tavola baiocchi 5 e¢ mezzo pari 
a centesimi 3o, 

Le associazioni si riceveranno in 
Perugia dall’ Editore in via del Corso 
N. 110. e da’ principali librai d’Italia. 

Perugia 11 Novembre 1831. 


Vincenzio 


Tipografo-Editore 
- MANZONI Opere scelte : Volume 


unico con ritratto e vines. Firenze 
1831. Dao. Passigli e Socj, fascic. 1.° 


SERVO A TUTTI, ossia il Mas- 


saio del Curato di campagna, Alma- 
nacce per |’ anno 1833. Milano, G. 


DELLA COLERA contagiosa ; 
quali uomini ne siano eminentemente 
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suscettivi come possano in mino- 
rare @ aninentare. queste suscettivita 
Milano 1831. G. Sileestri. Opuscolo 


il 183 1. Prezzo 


ISTORIA del Concilio. di 
seritta Cardinal Srorza Patua- 
separata nuovamente dalle 
parti eontenziose, e ridotta a pid. bre- 
ve forma. Milano Silvestri. 


di Rais. Mowreovocot: 
eorrette , aceresciute ed: illustrate da 
Grassi: seconda  edizione, 
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delJo stesso illustratore. Milano 183;. 
G. Siloestri. Tom. "Prezzo 


MEMORIE. alla Storia 
della Calcografia, del commend. conte 
Leorotpo Ciceenara. Prato 183;, 
Fratelli Giachetti in 8.° di p. 
ed ‘un‘atlante in fog.° di 28 tavole in A , 

VECCHIO e nuovo Testamento 
secondo la volgata, tradotta in lingua 
italiana, e con annotazioni dichiarata 


Monsignore Awrow1o Martini Ar- 


civ. di Firenze. Prato 1831. F. Gia. 
chetti, con tavole. Tom. XXI. e XXII. 
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OSSERVAZIONI 
METEOROLOGICHE 


ATTE NELL’OSSERVATORIO XIMENIANO 
DELLE SCUOLE PIE DI FIRENZE 


Alto sopra il livello del mare pat 205. | 
NOVEMBRE 1831. | 


: | 
ere 9 


'Sciroc. {Serene Ventic. | 


qmat. |28. 4,3 | 11,4] go 

mezzog.{28. 4,3 | 21,2 19,1] 68 ‘Os. Sc. "Sereno 
tnsera [28 4,9 | 31,3) 8,1: 93 _|Seiroe. Sereno Ventic. | 
7 mat. |28. 10, 5,3] 38 Sciroc, | Sereno catig. Ventic. 
mezzog. |28. 3,9 | 10,3] 9,8] 70 Sciroc. |Sereno  Calma 

11 sera 28. 3,3 10,6 78 Sciroc. | Nuvolo -Ventic. 

7 mat. |28. 2,3 | 957| 8,4] 96 |0,04 Libec. Ventic. 
mezzog. |28. 1,6 | 10,9} 10,0] 95 0,38 Se. Le. | 
11 sera 28. 0,3 | 10,7: 11,9) 93 j0,07 |Os. ‘Navolo Ventic 
7 mat. fay. 10,4 | 11,2] 12,0] 72 | |Seiroc. | Nuvolo gr. Ventic. | 
mezzog. 9,0 | 11,9) 13,3} 81 | |Libee, |Nuvolo Ven. F. | 
it sera (27. 11,0 | 7% 0,07 Le. Sereno Ventic. 
7mat. |28. 0,0 | 10,5} 6,1) 63 | |Sciroc. |jSereno Ventic. 
mezzog. |28. 0,3 | 10,3) 49 | Os. Sc. |Serscalig, Calma | 
1t sera a9. 1159 10,1) 8a: |Levaut. |Nuvolo .  Ventic. 


Le. Sc. Nuvolo Calma 


mezzog. 51,0 | 9,9 |Libec, | Nuvolo Calma 


sera |27. 11,6 | 9,8] 9,0} 


‘7mat. (27. 11,0. 7,9 (Gr. Le. |Nayolo Venntic. 


mezzog. |28. 0,5 | 10,0! 11,0) 95 |0,05 |Sc. Le. |Piovigginoso Calma 
sera |28. 1,0 | Yo,3! 11,0] |Seirce. {Navolo Calma 


7mat. |28. 0,2 | 19,0! 9,0] 95 |o,10|P. Lib, ;Piovigginoso 
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>} Ora ss Stato del cielo 
8: mezzog.|28, 1 | 10,0] 13,3] 92 Se. Le. {Calm 
it sera 2,4 11,4} 12,1} | Levant. Navolo,.. Calm 
7 mat. |28. 1,9 | 10,5] 12,3] 94 Levant. Navoloso Ventir 
sera 2,7 | 12,9] 12,0) 94 Li ec. Navolo neb. Calm 
7 mat. | 28. 2,0 | 22,1). 94" 6,06 | Sciroc. Nnvolo neb, Calm 
10 mezzog.|2%. 3,1 | 12, 3 go Levant. |Nayolo neb. Ventic 
'tsera 3,3 | 1, 3, 11,8 92. Maestr. |Pioggia dirot. Calm, 
93 | "|Seiroc. ‘Sereno unv. Calm 
I mezzog. 28. |Maestr. |Ser. con Vente, 
7mat. a,: | 1 1,4 9,0 ‘Te, Mac] Sereno 
(2) mezzog.}28, 2,1 | 11,8)-11,4 64 | |[Team. nov. Vente, 
t3.mezzog. |28. | Sciroe, ‘Sereno 
sera 128. 0,6) |Ostro; Navolo ser, 


7 mat. jam, “| Seiroe. Wentie 

i 4} MeCZZ0§. | 27. 10,0) } 0,07 ‘Sciroe. Nuvoloso). Calne 
sera jar. 106° Seiroe., |Sery NO C,: ne, Venti. 

mat. aq. 99 30,  Ostro_. Nuvolo 
(3) mezzog.|27. 9,6 | Os. Min. |Nuvolo. Vente 
sera (27. 9,9) Vent) 
q mat. lam Ostro .,|Nuvolo ..) 
(GO; meéz0g.'27. 0,047| Os. Lie, Pio vaso. Vent 
It sera 27. B86: Li ibeceio: Nuyolo- 

7 mat. |27. 97 rae. .|Nayolo ser. 

mezzog.' 27. 10.4: tet a Bo. Sereno ...,,Ventic 

} gmat. |27- ole Ostro ser, 
‘mezz0g. 27. ‘50,6 | Libepeio Nuvglo Venti 
re'sera (27. ‘10,6: |Ostro.. ck grog 

7 mat. ona ‘Sciroc... \Sereno Venti: 
meézzog, 28. 0,0 Po. Sereno Be 


sera 


28. ’ 
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Ora 5 = =: =. Stato del cielo 
| 
7 mat. 128. 0,3 6,3) 92 Sciroc. |Navolo’ -Ventic. 
o}mezz0g. 0,0 G0; 9.1! 92 Ponent, | Nuvolo Ventic. 
ay sera ath 11,7 | 9,0} 86] ‘Os, Li. | Nav. ch. ~Calma 
mat. 128. 0,6 | go, 8.4 93 | |Sc. Le. |Nuvolo ~ Calma 
mezzog. |28. 1,4 9,2] 10,1| ot P. Li. |Nav. neb. Calma 
| 11 sera 25. i,9 | 9,3} 9g,a 93 Sc. Le. |Nuvolo Calma 
| 7 mat. | 9,0! 94 |Os. Se. |Nuvolo gr. Calma 
mezzog. |28. 2,9 9,5! 11,5) go 'Os. Li. |Navolo Ventic. 
it sera 2,2 9.7 10,3; 92 | Le. | Navolo Calma 
7 mat. 28 19 | 9,8 95 |  |Se.Le.|Navolo  Calma 
3imezzog. | 2&, 1.9 | 10,7! 12,11 86 | Libece. Nuvyolo WVentic. 
| sera |28. 1,7 | 10,3; 10,8] gt | Ostro |Nuvoio Calma 
| 7 mat. |28. 1,4 10,2 10,1] gl Sciroc. ;Navolo Calma 
4 mezzog. 1,4 | 10.6, 11,9 O. Le. |Navolo Ventic. 
11 sera 38. 1,3 10,7) 109, go Se. Le. | Navolo Calma 
mat. /28. 4,3 | on! OF Nuvolo— Calma 
5 mezzog. 25. 1,3 | 10,8 18,1) 85 Sc. Le’ Nov, neb. Calma: 
25. 1,3 | 10,7) 10,7 99 ‘Os. Sc. Nuvolo Calma 
| 7 mat. 28. 1,9 | 10,9 10.0 93 JOs. Se. | Nuvolo ~Calma 
mezzog. |28. 0,2 | 30,5: 19,1 75 Ostro |Nuavolo Vantic. 
sera /27. 11,9 | 10,7 10,4 go Le. | Nuvolo Ventic. 
7 mat. 27. 11,0 (0,2 8,3: 95 10s, Se: | Nuvolo Calma 
7 mezzog. 10,0 10,2) 19,4 go Os. Sec. | Navolo Calma 
tt sera 9,6 9:9 8,2. 67 Gr. Tr. 'Nuvolo ser. Vento 
| 7 mat. |27. 10,7 | 5,0| 55 Tram, {Sereno Vento 
MezZog. 1047 Sa) 5,51 52 Tram. {S.c. ouv. rot. Vento 
sera |29. 11,1 _ 68 2,0] 59 |Tram., {Sereno Vento 
7 mat, 27. 11,6 359 1,6 3 Tram. |Nuvolo nev. Ven, F. 
Mezzog. |25. 0,3 | 5,3) 2,8; bo Tram. |Navolo nev. Vento 
Sera |28. 1,4! 4,5 1,0) Tram. |Navolo ser, Ven, F. 
| 7 mat. 128. 3,5] 2,0] 71 Tr. M. |[Serenv nav. Ven. F. 
mezzog. 28. 0,3 | 3,9] 4,0] 72 Tram. jSerec. vuv. Ven. F. 
bi sera |27. 11,0 355 10, 456 Tram. |[Nuvolo Ven. F. 
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